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AVANTPROPOS. 


our faciliter l'étude d’une langue 

étrangere on a tâché de procurer 

aux Amateurs des livres inftructifs 

& agréables, dont il exifte de bonnes 

traduétions en langue familiere; & pre- 

férablemert de tels ouvrages, où la tra- 

duétion {e trouve à côté de loriginal. 

Leur utilité elt connue & ils furent tou- 
joùrs bien recus. , 


Cependant dans la clafle de ceux 
qui exiftent en francois & en allemand 
il refta jufqu’à préfent une lacune: nous 
n'avions pas encore en ce genre de 
Recueil dhifloires anmfantes &c. Nous 
nous flattons de lavoir remplie par la 
publication de celui-ci. Le choix a été 
fait dans l’intention de faire connoître 
la différence du ftyle & de lexprefhon 
de ces deux langues fuivant la variation 


Re 


TO FE) 


à 
Sorberidt, , 


ie Cxlernuna einer frembert Cyrache 

$ | au evleichtevir bat matt den Licbha- 

bevn lebiveiche und anaenebme Dü- 

er su liefern actrachtet, von welcheit auch 

in der ciaenen Sprache quie iberfebungett 

vorbanden find ; fonvevbeitlich dergleichert 

Berfe, worint “pie Liberfekung der Urfpra 

che acaentber befindlich if. Sbre Nubbar- 

feit iff befannt, und fie iwurben jederacit 
Wwobl aufacrommen. 


Snbefen blich Bisber bep denen, welche 
fransofifch und deutih bevausaefomnen find, 
eine Sue: wir baben von diefer Art no 
Leine angenchme Hiflorienfammliung ge- 
babt. Ourch Husqabe Dicfer aegenivartiqett 
fhmeicheln wir uns fie evfüllet su haben. 
Bey der Wal bat man das Muagenmert da 
bin gevichtet den Linterfchied der Srhreibaré 
und des Musdruds in Diefen beyderr Spra- 
chen au evlennen su qeber os nachdem Die 

3 


V] AVANTPROPOS. 


de la matiere qu'on traite. Dans cette 
vue on l’a compofe de pieces prifes dans 
divers genres de littérature, de Contes, 
de Traits de Morale, de Saillies d’efprit, 
de Portraits hiftoriques , & même de 
quelques Traits d’hiftoire naturelle &c. 
À cette fin nous nous fommes adreflés à 
M. Juxker de l’Académie des Belles Let- 
tres de Gottingue, réfidant à Paris, Sca- 
vant d’un mérite connu pour la perfe- 
€tion de la langue allemande , dont la 
Grammaire allemande à l’ufage des Fran- 
cois & plufieurs traductions francoifes 
d'ouvrages allemands ont contribué au 
grand accueil, dont jouiflent en France 
les productions des Beaux efprits d’Alle- 
magne & en général la langue mème. 


Les fources, où il a puifé ces pie- 
ces, font les livres fuivants, tous publiés 
à Paris par des auteurs célebres. 


Mélanges de Littérature orientale par 
M. Cardonne. 

Variétés férieufes €ÿ amufantes par 
M. Sablier. | 

Effais hiftoriques fur Paris par M. de 
Sainé- Foix. 


Dorbericht. vi} 


Materie, welche abacbanbdelt wird, verfchie- 
ben if, Man bat deswegen aus mancherler 
Theilen der Oelebrfambeit Stiide Dasit qe- 
nommen, Crichlungen, Tugendauge, finnte 
teiche Ginfalle r Difforifhe Gemalde, und 
auch einige Süae aus der Naturaefhichte 1e. 
31 diefe em Endywvede baben wir uns an Sr. 
Prof, unter, Mitalied der fhonen Bif 
fenfchafren su Gottingen, welcher fic) in Paz 
vis aufbalt, aewendet, ein Gelebrter , def 
fen Berbienft um die dentfche Sprache be- 
fanntiff , und defen sum Gebraucd der Fratt- 
sofen cinaevichtete Sprachlebre nebff viclert 
fransofifchen Uberfebunagen deutfcher Scbrif: 
ten su der quten Aufnabme bengetragen ba- 
ben, welche die Merte der fhonen Geifter 
Deutfblands und uberbauvt die Sprache 
felbffen in Frantreich genichen. 


Die Quellen , aus welchen er diefe tie 
acfchopfet, find folgende Schriften, welche 
alle von ber ee in Paris ber- 
aus actomimen find : 


Mélanges de Littérature orientale par 
M. Cardonne. 
Variétés [érieufes € amufantes par 
M. Sablier. 
Effais hifioriques [ur Paris seu de 
Saint- Foix, 
| X 4 


vÿ) AVANTPROPOS. 
Mercure de France. | 
Dictionnaire d’Hifioire naturelle par 
M. Valmont de Bomare. 
Hifoire de France par Velly. 


Nous ofons efpérer, que non feu. 
lement on {era fatisfait de la colleétion & 
de la pureté du ftyle allemand propreau 
traduéteur , mais aufli qu'elle fera d’une 
_grande utilité à ceux qui aiment à Ctudier 
Pune ou l’autre de ces deux langues par 
principes. 
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Réve extraordinaire d’un 
Tailleur. 


Un tailleur dangereufement tom- 
bé malade eut un rêve ex- 
traordinaire : [1 voyoit flotter 
dans les airs un drapeau d’une 
grandeur immenfe, compofé 
de tous les morceaux de diffé- 
rentes étoffes qu’il avoit vu- 
lés: : L'ange de la mort portoit ce drapeau 
d’une main, & de Pautre il lui déchargeoïit 
plufieurs coups d’une maflue de fer. Le tail- 
leur à fon reveil fit vœu, en cas qu’il guérit, 
d’être plus fidele. Ilne tarda pas à recouvrer 
la fanté. Comme il fe defioit de lui- même, 
il recommanda à un de fes garcons de-le faire 
reflouvenir du drapeau , toutes les fois qu’il 
tailleroit un habit. Notre tailleur pendant 
quelque temps fut affez docile à la voix de fon 
garcon; mais un feigneur l’ayant envoye cher- 
cher pour faire un habit d’une étoffe trés-riche, 
fa vertu, mife à une épreuve trop forte , fit 


ÉRIC ENS 


Auffévorbentlicher Crau cines 
Mgr eittte 


Ein Schneider, der in cine gefabrs 
à liche Rrantheit gefallen mar, 
) 7) batte einen aufferordentiichen 
Œraum. Er fab ane fiecgende 
gabne in der Luft, Die bon 
utigcheuerer Grôge, und aus 
âllen 3. Ne vetfthiedener Gtoffe, Die er geftob: 
Jen batte, sufamimen geffucteit war. Der To- 
desenael trug biefe Fabne in der einen Hand ! 
unD mit einer eiféunen Reule, Die er in Der afs 
Dern Hatte, verfebte er ibn viele Streiche. Venm 
Erivachen that der Scneider ein Gelubd, tünf 
tig, ivenn er genefen folte, michts melir au bete 
untreuen. Fa gelanate bald mieder zu féiner Gez 
fundbeit. Da er fich felbft nicht tvauete, gab er 
einem feiner Geflien auf, ibn, fo oft er cin 
Rleid sufchnerben wurbe, an die Fabne au er 
netn. Cine Seit lang merfte unfer Schnearcer (5 
giemlich auf die Stimme feines Gefclien; alsi£u 

aber ein voruebmer Herr batte bolen fan, ur 
ini ein Rieid von einem febr veichen Seuige 4u 
machen , litt feine auf çine fo sa Drobe gefchte 
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naufrage: en vain fon garcon zélé voulut [ut 
rappeller le drapeau, Tu m’ennuies avec ton 
drapeau, lui ditle tailleur; it n’y avoit point 
d’etoffe comme celle-ci, dans celui que jai 
vu en fonge, & j'ai remarqué aufli qu’il y 


manquoit quelque morceau; celui que je viens 
de pendre le completera. 


ARR NII RP RP RP TRAIT 
Le Philofüphe \amoureux. 


1 faut favoir, pour l'intelligence de ce con- 
te, que les Orientaux , à qui leur loi défend 
les jeux de hafard, ont l’ufage d’un jeu qui 
dure fouvent plufieurs femaines : 4l confifte à 
ne rien recevoir de la perfonne avec laquelle 
on eft convenu de jouer, fans prononcer le 
mot d'Jadefé, & delà le jeu a pris le nom 
d'Iadefte. Ainfi les joueurs tâchent par adréf. 
fe de fe faire oublier mutuellement la con- 
vention qui eft entreux, & celui qui a pu faire 
_ prendre à fon adverfaire quelque chofe que 
ce foît, fans que cet adverfaire ait prononcé. 
le mot convenu, a gagne le prix. 


Certain Philofophe avoit compofé un fort 
‘ample recueil de tous les tours que ke fexe fait 
faire; il le portoit continuellement fur lui, 
& fe croyoit par-là à abri des rufes de cefe- 
xe enchanteur, Un jour en voyageant il paffa 
proche un camp des Arabes. du défert ; une 
jeune femme Arabe l’invita fi obligeamment & & 
fe repofer dans fa tente qu’il ne put s’en de. 


Mordentänoifthe Ærseblunden. + 


Œugend Gchifbruch. Csin cifcrvoller Gcfell 
fübrte fm vergeblich dte Fabne su Gemtüthe. Dur 
machelt mich perdricélidh mit bemer abne, fags 
te ibui der chneider, in der, Die ich im Traur 
mie qefeen, var nichté von einem Œtoffe, vie 
Dicfer it, und ich babe bemertet, daf ein Sti 
Dariu foblte. Das, welches ic ist genommen 
babe, wird fie ergénsen: 


Der lebte Dbilofopb. 


ur Merffanbnié biefcr Cxscbluna ift au tviffen, 

Daf Die gRorgentänder ; welchen ir Gcfté 
Die MBagfbiele verbietet, ein Svyicl im Gebraus 
che baben, welches oft mebrere Mochen dauert : 
<8 beflebt darin y dDaf man bon der Derfon, mit 
swelcher man gu foiclen wbereingefommen if, 
nichts annimmt, ohne Das JBort Taocffe ausitts 
fbrechen, tvovon Das ©piel felbft den Hammer 
Gadete béfomimen bat: Demnach fuchen die 
Gpicier einauder durch Lift Dabin au bringeny 
bag fie Den unter fi gemacten Vertrag verge 
fen, unb dDevienige, Der machen Éann, Daf fein 
Gegner irgend etimas von thin annimimt, obne 
bag verabredete Mort quéauibrees y bat Den 
Dreié gavonnen, 


Ein gevifter Mhilofeph batte cine fer iveit: 
Jâufige Sammlung aller liffigen Streiche, die 
das fchène Gefblecht ju machen ieif, sufams 
men getragen ; er batte fie immer Bey fidh, und 
glaubte Dabtir ch por aïlen Uberliffungen Diefeé be 
saubernden Gefthlechtes ficher au feun. Œinsmals 
teifete cv, und Éamnab an einem Lager der ATas 
ber in der IBüifte vorber ; eine junge arabifthe Grau 
lud ip fo werbindlich ein, au Belte au8s 
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fendre : le mari de cette Dame etoit alors ab- 
fent. 


| Le Philofophe fe fut à peine affis, que, pour 

fe defendre des charmes qu'il commencçoit à 
craindre, il prit fon livre, & fe mit à Je li- 
te: l’Arabe, piquée de ce dédain apparent, 
lui dit: il faut que ce livre foit bien interef. 
fant, puifqu’il eft feul digne de fixer votre at- 
tention, Peut-on vous demander de quelle 
fcience il traite? C’eft moi qui l'ai compote, 
répondit le Philofophe; il contient des fecrets 
qu’il ne convient pas de divulguer. Je ne- 
tois imaginée, reprit la Dame, que Fon ne 
faifoit des livres que pour les rendre publics ; 
qu'’eft-il befoin d’être favant, fi l’on renferme 
fes connoiffances ? c’eft un vol fait à la focie- 
té. J'en conviens, reprit le Philofophe; mais 
le fujet de ce livre n’eft pas de la compéten- 
ce des Dames. Vous rabaiflez furieufement 
notre fexe, lui dit la Dame offenfée; le Pro- 
phete nous a\traitées plus favorablement 
que vous, & ne nous a pas exclues du Pa- 


tadis, . 


Le refus du Philofophe excita de plus en 
plus la curiofité de la Dame; elle le prefla fi 
fort, qu'il lui dit enfin: Je fuis à la vérité 
l’auteur de ce livre, mais le fond n’eft pas de 
moi; il contient toutes les rufes que les fem- 
mes ont inventées : ce ne feroit pas la peine 
de vous lire votre propre ouvrage. Quoi, 
toutes abfolument ? dit la Dame. Oui, tou- 
tes, repondit-le Philofophe ; & ce n’eft qu’en 
les étudiant que j'ai appris à ne plus les crain- 


Miordenlänoifthe sÆErseblunden.  # 


autuben, daf er fich bejfen nicht iweigern Éonnte : 
der Mann dicfer Dame war damals abiwefend. 


Der Dhilofüph batte fidh Éaum gefescet, alg er, 
um fich der Reise su erivebren, Die er su fürcb- 
ten anfieng, fein Buch nabm, Darim qu le 
fen. Die Araberinn ward über dicfe fcheinbare 
Berfhmaäbung empfindlich, und fagte su ibm : 
das mu iobl ein twichtiaes Buch feyn, mweil es 
allein moe if, deine Aufinertfamécit auf fich 
qu gieben. Oatf man fragen y bon ivas fut eis 
ner Miffenfthaft es bandelt? ch babe es fRIbfE 
gemacht, antivortete der MbifSfop : e8 enthalt 
Gebeimniffe, die fich nicht wobl befannt machen 
laffen. ‘Fc dachte, verfebte Die Dame, Daf 
man nur Bucher fchricbe , um fie befaunt zu 
machen ; 1va8 brauchet es aelebrt su fun, venn 
man feine Renntniffe verfchliefet ? das tft ein 
Dicbffabl, Den man an der Gefllfthaft begcht. 
ch acbe e8 zu, ermwiebderte Der Pbilofoph; aber 
der Œnbalt diefes Buches gebôret nicht für die 
Damen, Du fbeit unfer Gefchlecht gevaltig 
Derunter, fagte die beleidigte Dame; der Vros 
phet bat uns günftiger bebandelt al bu, und 
“bat uns nicht vom Paradife ausgefthloffen. 


Die Beiqerung des Vhilofopben veiste je mebr 
und mebr Die Neugier der Dame; fie feBte ibn 
fo febr zu, Daf er ibr enblich faute: ch bin 
avar der Berfafer Diefes Buches, aber Die Sa- 
chen, Diéebarin fteben, find nicht bon mir; e8 
enthalt elle Liffen, die Die Weiber erdacht haben: 
e3 wûre der Mube nicht werth, dir dein eigenes 
Bert vorsulefen, Bas, alle obne Ausnalme? 
fagte Die Dame, Ya, alle, antivortete der Mhis 
lofoph; und blog durch fleifige Lefung dDerfelben 
babe ich8 fo ivcit gebracht Ha Daë ich fie nicht 
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dre. Voilà un livre bien fingulier, reprit-elle 
“en fouriant: croyez- moi, grand Philofophe, 
vous tentez une chofe impoflible ; vous vou- 
lez mettre de l’eau dans un crible. 


L’Arabe coquette & vindicative, en chan- 
geant de propos, fe mit à lancer au prétendu 
fage des œillades fi vives, qu’il oublia bientôt 
fon livre & tous les tours qu’il contenoit. Voi- 
là mon Philofophe le plus paflionne des hom- 
mes , & il ne tarda pas à en faire laveu, 
L'Arabe enchantée de voir qu’il s’offroit de 
lui-même à fa vengeance, feignit de l'écouter ; 
il concevoïit déja les plus flatteufes efpérances, 
lorfque la jeune Dame apperçut de loin fon 
mari, Nous fommes perdus, dit-elle à fon 
nouvel amant; mon mari va nous furprendre:: 
que deviendrai-je? C’eft le plus jaloux & le 
plus brutal de tous les hommes, au nom du 


Prophete , cachez-vous dans ce coffre, . 


Le Philofophe ne voyant point d’aute parti 
à prendre pour fe fauver de ce mauvais pas, 
fe mit dans le coffre, que la Dame ferma fur 
lui, & dont elle prit la clef. Elle alla en- 
fuite au-devant de fon mari & lui fervit à di- 
ner: fur la fin du repas, voyant fon époux 
de belle humeur; Il faut, lui dit-elle, que je 
vous raconte une aventure bien finguliere ; ül 
eft venu dans ma tente une efpece de Philo. 
fophe, qui prétend avoir raflemble dans un 
‘livre toutes les fourberies dont notre fexe eft 
capable, (Ce faux Sage m'a entretenue d’as 
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mebr füvchte. Das iff ja cin recht fonderbares 
Bach, verfeste fie lâchcind: glaube mir, grofer 
Dbilofoph, Du verfucheft etoas Unmôgliches; 
Du tojilft Baffer in ein Cicb thun.’ 


Die Araberinn die berbubit nd rathfucbtig 
war, fam auf chuas anderes su reben, un fieng 
an dem anmaflichen WBcifen fo lebhafte Hiicte 
gugumerfen, dDaë er qar bald fein Duch unD alle 
darin enthaltenen Gtreiche bergaf,  Œrbon ift 
mein Vhilofopb fo verliebt alg man feu Éanns 
und nicht fange, fo befennet cr es. ie Mia 
berinn fab mit Cntitcung, daf er fich feibit ibs 
rer Rache Darboth, unb ffellete fich, als ob fie 
ibm Gebôr aâbe; er faffete bereits Die fchnict: 
chelbaftefte Soffnung, als Die junqe Dame von 
weitent ibren Piann erblite, Ait find berlos 
ten, fagte fie zu ibrem neuen Licbbaber; Da 
fonuntimein Mann und uberfallt uns : wie wird 
mire achen? es if Der eiferfüchtigite und bruits 
talefte Mann auf bem Erdboden ; un De8 Wios 
pheten iwillen, verftecte Did in diefen Kaften. 


Da der Mbilofovb Écin andere Mittel fab 
fi von biefem féblinmen Œritte gurid au gies 
beu, fÉvoch er in Den Raften, twelchen die Das 
me uber ibm auflof, und wovon fe De 
Schluffl su fi nabm,  Afsbann gieng fie ibz 
tem Manne entacaen, und trug ibm Dai Mit 
| tageien auf. Gegen Das Ende der Mabhicit y 
Da fie ibreh Mann by guter Laune fab , fagte 
fie su ibm: Go muf dir doc cime gang fonder: 
bave Gegchenbeit exxchlen, Œ3 if ein gaviffet 
Mhilofoph in mein SBelt gefommen , der alle 
Rante, been unfer Gefthlecht fabig if , in ein 
Buch gefammet baben will. Dicfer Afteriveife 
bat mir wie von feiner Liebe gr snee (4 4 

$ 
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mours je l’ai écouté, il eft jeune, aimable, 
preffants vous êtes arrive bien à propos, pour 
foutenir ma vertu chancellante. 

On peut fe repréfenter à ces mots la fureur 
du mari, qui étoit véritablement d’un naturel 
jaloux & emporté, Le Philofophe, qui avoit 
tout entendu de fon coffre, maudiffoit de bon 
cœur fon livre , les femmes & les jaloux, 
Où eft caché ce téméraire ? dit le mari à fa 
femme; que je l’immole à ma vengeance, ou 
que je t'immole toi-même. La rufée, feignant 
beaucoup d’effroi, lui montra le coffre & lui 
en préfenta la clef. Comme le jalaux fe dif 
pofoit à l'ouvrir, fa femme lui dit, avec un 
grand éclat de rire: Payez-moi, vous avez 
perdu lladefté; une autre fois foyez moins 
curieux & ayez plus de mémoire. 


Le mari fe croyant fort heureux d’en être 
quitte pour cette faufle allarme, rendit la clef 
à fa femme, lui paya tout ce qu’elle voulut, 
& s’en alla, aprés l'avoir prié de ne plus lui 
donner de pareils fujets de crainte. La jeune 
Dame tira alors le Philofophe du coffre où il 
étoit plus mort que vif: Monfieur le Docteur, 
lui dit-elle, n’oubliez pas ce tour ; il merite * 
place dans voÿre Recueil. 


A 
Se 
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{ft juna , licbengwurbdig, bringend; du bifteben 
au vechter Seit angelanat, um meine manftende 
Œugend aufrecht au balten. 


Man ann fich ben Ddicfen Morten die Uutb 
deg Mannes vorftciien, Der in der That zur Et: 
ferfucht und sum Sachsovne geneigt mar. Der 
Dhilofoph, der alles aus feinem Raften mit ans 
gebôret batte, vermünfihte fein Buch, die Bei 
ber und die Ciferfüchtigen aus qansem Herzen, 
QBobin bat fich diefér Berivegenc verftectet ? jagz 


0 te ber Mann su feiner Graus ibn, oder. dich felbff 


mu ich meiner Rache aufopfern, Die Mrgli: 
ftige ftelite fich ganx erfhrectet, gcigte auf den 
Raftén, und uberreichte ibm den Schiiffel das 
au. Bic der Eiferfuchtige fich anfohic£te ifn auf 
aufblicfen, faate die Krau mit grofem Gels 
ter au ibm: Dezable mich, du baft das Tadcite 
berloven; ein andermal fey weniger neugierig 
und nicht fo vergcifen. 


Der Mann, ber fih alüclich fébte, mit 
Diefem blinden Lârmen davon su fommen, gab 
feiner Frau den Schluffei iwieder, besablete ir 
alles wa8 fie haben woûte, unD gienqa iveg, 
nachdem er fie gebeten, ibm nicht mehr Deralet- 
chen Beforquiffe au verurfachen. Die junge Das 
me 30Q bierauf Den Bhilofoph aus dem Raften, 
worin er mer todt al8 lebendig lag. Herr 
Doftor, faate fe eauibm, vergeffet diefen Streich 
ai ev'oerdienet eine Stelle in euver Sainime 
ung. 


KT 
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Le Vifir fellé E3 bride. 
(BE jeune Sultan fort épris du beau fexe, 
avoit raflemble dans fon ferrail les plus 
belles efclaves de l’Afie. Plus occupé du foin 
de leur plaire que des affaires de l’état, il for- 
toit rarement de ce lieu de délices, Son Vi- 
fr lui repréfentoit fouvent, qu’il étoit hon- 
teux à un Roi de perdre dans les plaifirs le 
temps , qui luiavoit éte donne pour le bonheur 
de fes peuples; le jeune Monarque fit enfin 
un généreux effort, & oublia la volupté pour 
s’appliquer au gouvernement de fon royaume. 


. Tandis que le Vifir triomphoit du change- 
ment de fon Maître, fes efclaves languifloient 
dans les plus vives allarmes : le ferrail, autre- 
fois le fejour des ris & des jeux, etoit deve- 
nu celui de l'ennui & de la trifteffe. Un jour 
ce Prince étoit allé voir fes femmes, ce qu’il 
ne faifoit plus que rarement. Elles fe jette. 
rent à fes genoux, en lui difant: Quel cri- 
me, Seigneur, avons-nous commis, qui ait 
pu nous attirer votre indifférence? ah! fi 
c'en eft un que de trop vous aimer, fans dou- 
te nous fommes toutes coupables, Le Sultan, 
fenfible à une fcene fi touchante, les releva 
avec bonté: pour les confoler il eut la foi- 
bleffe de leur avouer qu'il ne s’etoit éloigné 
d'elles que par le confeil de fon Miniftre. Je 
gagerois, dit au Sultan une d’entrelles plus 
hardie que fes compagnes , que ce cenfeur 


WMoraenländithe Évseblunden. 3x3 
PE ee ne de Ve à 


Der aefattelte uno tesaumte Desier. 


in junger Sultan , der dem fthonen Gefchfeche 
te fbrergeben var, batte in féinem Gerrail 
die fchouften Sélavinnen aug Afien sufammen 
 gebracht. Da er fich mebr mit der Gorge iDs 
menu géfallen , als mit ben JAngelegenbeiten 
des Gtaates befchaftigte, fo tam er felten aus 
Diefem Orte der Bergnugungen. ein Gezier 
ftellte ibm oft vor, es mûre cinem Rônige fhimpfs 
li, Die Act, Die ibm für Die IBobL 
fabrt feiner Wolfer gegeben iwûre, in der Meiche 
lichéeit xu verbringens Der junge Monarch that 
fich enblidh eine arvofmutbige Gevait an, und 
entfagte der MBolluft, um fich der Regierung 
fines Reichcs su untersichen, 


MBäbrend als der Veier Uber die Berandez 
rung feines Herrn froblocete, fhmadteten Die 
Gtlavinnen in der beftiaften Unrube: Das Serz 
rail, vor Eutsem noch Die WBobnung der Kreits 
Den und der Ocherge, var Der Œib Der Lan 
genteile unD der Sraurigéteit geworben, Œines 
Œages befuchte Dieter Hurt femme YWBeiber, el: 
ches et it nur félten that, ie ficlen ibm zu 
pneus unD fagten: Herr! was fur ein Vers 

vechen haben wir begangen, fo un8 Ddeine 
Gleichgiltigécit bâtte susieben Éônnen ?  Hch! 
Wwenn es eines tft, Dich au fébr au licben, fofind 
wir frenlich alle firafbar. Dem Gultan cieng 
ein {9 rübrender Muftritt au Hersen ; ev bub fie 
voler Gite auf, unD um fie su troffen, batte er 
die Shivachbeit ifnen au gefteben , DaË er fich 
bios auf den Nath feines Beziers ibrer entfiblas 
gen baîte. ch imollte inetten, fagte cine, Die 
Dreifier als 1bre Gefpielinnen mar, suin Sub 
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auftere, qui déclame fi fort contre notre fexe, 
ne lui réfifteroit pas mieux qu’un autre: en- 
voyez- moi à ce trifte cenfeur, céla n’eft pas. 
fans exemple; je veux devenir fon efclave 
& j'aflure que cette efclave fera bientôt fa 
maïitrefle. Cette idee-réjouit le Sultan, & il 
fit accepter la jeune efclave au Vifr, qui ne 
préchoit tant contre les belles femmes, que 
parce que lui-même ne les haïfloit pas. 


L’adroite Odalifque mir en œuvre toutes les 
rufes de la coquetterie la plus rafinée, & le 
vieillard devint bientôt fon adorateur & fa 
düpe ; quand elle le vit bien épris, elle chan- 
gea de conduite, & s’arma de rigueur. LE 
vieil amant défefpére la prefloit en vain de 
céder à fes vives inftances ; elle inventoit fans 
cefle de nouveaux prétextes pour eluder ce 
qu’il defiroit. 


Un jour il étoit à fes genoux, illui peignoit 
toute la violence de fa paflion, & il en exi- 
geoit le prix. Que vous étes étranges, vous 
autres hommes, lui dit cette belle, nous de- 
vons toujours vous obéir, & vous ne faites 
aucuns frais pour nous plaire! Si vous exigez 
de moi ce que vous appellez le bonheur de 
votre vie, l’acheterez-vous trop cher en m'o- 
béiffant un feul jour ? Promettez de faire mesg 
Volontés pendant un fi court efpace, &'je fe- 
rai les vôtres toute ma vie. Je n’ai rien à 
vous refufer, répondit le vieux Vifir; vous 
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tan ; daf biefer ffrenge Gittenrichter, der fd 
febr wiver unfer Gefcblecht fchreyet, ibm nicht 
beffer al8 ein anderer iwiderfiehen wurde; fende 
much diefem trüibfeligen Tadler , es ift Diefes nicht 
obne Bevfbieles ich will eine Sélavinn werden, 
und ich verfichere, Daf dieie Sélavinn bald feine 
Gebietherinn fenn fol.  Diefer Einfal ergehte 
den Sultan, und e8 war ibm um fo fcichter y 
den Besier sur Annebmung der jungen Sflavinn 
au vermogen, als diefer nur um Deéivillen gegen 
die fchônen IBeiber predigte, weil er felbft ibuen 
nicht feinD ivar. 


Die fchlaue Obaliste fchte alle Liffen der fein- 
ften Bubleren in Uebung, und der Greis Ward 
bald ibr Anbeter und ibr Maur, AIS fic ibn 
recht verliebt fab, ânderte fe ibr Betragen, und. 
jward freng. Der ungebulDige alte Liebhaber 
febte ibr vergeblich ju, feinem fehnlichen Bitten 
Gebôr su gebens fie erdachte immer einen neuen 
sr , umfeinem Berlangen aussumels 

jen, 


Œinft lag er bor ibr auf ben Rnien, er fcbil 
derte ibr Die ganie Statte feiner Leidenfthaft, 
und verlangte Die Belobnungdafür, br Man 
ner vd fürivabr vecht fonderbar , fagte Diefe 
Ochone su ibm: wir follen euch immer gebors 
en, und ibr wollet e$ euch nichts Éofien lag 
fen uns qu gefallen! Ben Du Das, vas Du 
die Gludfeligteit Deines Lebens nennejt , von 
mir verlangeff: foliteft bu ivobl e8 ju theuer faus 
fen, Wwenn Du mir Dafur einen eingigen Tag Ges 
Dotfam leifteteft?  Merfbrich, , Daf bu cine fo. 
Eure Seit uber neinen MBillen thun wilff, fo 
Jill ich lebensfang den deinigen thun. ch Éann 
Div nichts abftblagen, antwortete der alte Desier, 
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éprouvetez toujours de moi une égale ‘cote 
plaifance, 


Le lendemain l’efcliave fit dite fecrétement 
au Roi de fe cacher dans l'appartement de fon 
Miniftre, Elle fit apporter une bride & une 
felle. Voici la pierre de touche de votre 
amour, dit-elle au Vifir, voyons jufqu’où ira 
cette complaifance tant vantée; il faut que 
vous fafliez ufage de cette felle & de cette 
bride , & que vous fouffriez que je monte fur 
votre dos. 

Le foible Vifir, moitié répugnance, moitie 
plaifanterie, fe mit dans la pofture d’un che- 
val, & fe laifla fangler & brider; le Roi for- 
tant à l’inftant de l’endroit où il étoit cache: 
Âh, ah, grave cenfeur, lui dit-il, vous êtes 
bien fou pour un moralifte fi auftere, Prince, 
répondit le Miniftre, fans fe déconcerter, c’eft 
parce que je connoïflois tous les caprices de 
ce fexe dangereux, que j’exhortois Votre Ma- 
jeftée à ne pas s’y livrer : mes leçons doivent 
faire plus d’impreffion fur votre. efprit depuis 
que j'ai joint l’exemple au précepte ; cette 
metamorphofe bizarre vous apprend combien 
l'amour eft à fuir. 


ou 
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Dur fol ft ben mur inner die gleiche Gcfalligéeit 
finden. | 


Qu anbern Tage fief die Cflavinn beimlich 
dem Sünige fagen, er mochte fit) in den Sins 
met feir ner Mintfiers verftecit balten. | Gie lié 
cinen aaum und einen ati berbey bringen. 
Sicr tt Der Dre birfici beiner £icbe ,, faute fie 
um Veierc: laf mich ist feben, wie iweit.fich 
Deine fo gerubmie Ge faligt cie cefirccet; Du muft 
Div Dicten Cailel unD Saum aulegen id mic 
duf Div téiten faifen. ; 


Der fehivache Verier nabm, Gaïb mit Mibets 
willen, baib mit Epañe, die’ Stalung eines 
dferdes an, unD lief fich qurten und gâurmen. 
Œn dent Mugenbiite trat der Roniq aus Dem Où 
fe Dervor, vo er fic verborgen batte, Sa, ba 
grebitatiftier Eittenrichtes » fagte et ; ba bift 
miemiich marié (Ur einen: fo firengen, SRoralr- 
fien. Mein Sixt, antoortete der Miiniber, dis 
ne aus féinct Saffung zu toner ; eben Degiues 
gen toeil ich aile des Dicies dcfiérlihen Ge 
féblechtes Cenne, ermabnte ich Deine Yaje fût 
fi nidt von ibm Beftriden qu life: Picine 
Lebren müffen uun einen fférfern Œindruf in 
deinem Gemuütbe macen, nacdjdem mein ets 
fiel sur Dorfiorifi binsu gefomimen if.  Oicfe 
twunderliche Berivandelung lebret Didi, toi febe 
Die Liebe ju ficher dé, | 
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CPE SEL SELE LS ES 
Aventure finguliere arrivée au 
Calife Mabadi. 


[L: Calife Mahadi eft un de ces premiers com- 
mandeurs des croyans, qui s’endormi- 
rent fur le trône, abandonnant les rênes du 
gouvernement à des mains maladroïites & 
avides. Un jour qu’il pourfuivoit une gazelle, 
Vardeur de la chaffe l’emporta trop loin, & 
la nuit le furprit féparé de fa fuite, mourant 
de foif & de fatigue, Après avoir marché 
long-temps il apperçut dans une campagne dé- 
ferte une tente ifolée ; 5. il + pouffa fon cheval, 
Arrivé dans ce lieu, où il efpéroït un hofpi. 
ce, il y vit un homme qui l’accueillit avee 
beaucoup d'humanité à la maäniére des Ara- 
bes: le prince cacha qui il étoit, foit de peur 
d'embarrañler fon hôte, foit pour jouir une 
fois dans fa vie des douceurs de légalité, 
Tandis que ce bon homme s’emprefloit de 
lui rendre tous les devoirs de l’hofpitalité, le 
Calife lui demanda pourquoi il habitoit dans 
ce - défert. Ce que vous appellez avec raifon 
un défert, lui répondit le bédouin, étoit au- 
trefois une vafte peuplade d’Arabes & de 
Turcomans, que le commerce & la culture 
des terres nourrifloient abondamment, & qui 
payoient gaiement au Calife Abou-Giafer-Al- 
manfor des impôts modérés, Ce bon prince 
s’occupoit du gouvernement de fes états, & 
vouloit que fon peuple fût heureux;mais l’oifive- 
té de fon fucceffeur actuel abandonne fes peu- 
ples aux gouverneurs des provinces de l’empi« 
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Gonderbare JSegebenbeit, die dens 
Kalif Wiabadi bedegnet ut. 


er Ralif Mababi {ff einer von Denen erften 
Beberrfchern der Glaubigen, die auf dent 
Tbrone einfcliefen, und die Berivaltung Der Res 
gierung ungefchicften und gierigen Handen ubets 
liefen, Œines Tages, al8 er einer mwilden Siege 
uachfebete, fübrte ibn Die Dibe Der FagDd zu weit, 
und die acht überfiel ibn, daer eben von feinem 
Gefolge getrennet, und febr duritig und abgemats 
tet war, Nachdem er einen groffen eg gemacht 
batte, erblidte er in einent wuften Felde ein eine 
aeines Selt; er fpornte fein PDferd, AIS er an Dies 
fem Orte, wo'er boffte bervirtbet su iverden , aile 
gelangt war, fab er einen Mann, der ibn, na 
avabiféer MBeife, mit vieler Sreundlichfeit ere 
pfieng: der urft fagte nicht, wereriwâre, theils 
um feinen YBirth in Éeine Berlegenbeit su fesens 
theils um doch einmal in feinem Leben die Sufide 
Éeit der Gieichbeit au sentefen, WBabrenb als Dies 
fer gute Mann gefthaftig tar, ibm alle Michteir 
der Gaftfrevbeit u leiften, fragte ibn der Gultan, 
tatum er in diefer Œinôbeivobnete. Was du mit 
Grunde cine Einvde nenneft, gab ibm der Einfteb- 
fer sur Antwort, war ebemals ein iweitläufiger 
MBobnfits vieler Mraber und Turfomannen, Die 
fi von der Sandlung und bem Hderbaue veiche 
Tich nâbreten, und dem Ralif Abu-GBiafer- Amants 
for mit Sreuden einen mafigen Tribut erlegeten, 
Diefer gute urit nabm fich der Regierung feiner 
Otaaten au, und wolite Daf fein Bolé aiuciich 
feun folite. Ullein die Gaullenseres fines isigen 
Rachfolgers giebtfcine BolÉer den Ctatthaitern 
Der Drovinsen DesReiches precis : Pie HE 
2 


2 CONTES ORIENTAUX, 


re : ceux qui habitoient cette campagne, .en$ 
été REES. par l’avidite de ces gouverneurs, 
Le Calife qui ente: idoit pour la premiere fois 
la vérité , men fut point choqué , comme 
Pauroit été un mauvais prince. I refolut au 
contraire de s’occuper à l’avenir du bien de 
fes fujets; mais il ne fit aucune part à fon 
hôte, qui ne le connoifloit , des reflexions 
qui l'occupoient. L’arabe qui défiroit de le . 
fêter, & qui craignoit en même temps de 
fcandalifer un étranger, fut long-temps à lui 
faire entendre qu'il pofledoit une cruche de 
vin, dont il lui feroit boire volontiers, s'il 
a’en avoit point de fcrupule, 


Le Calife peu fait à cette liqueur, faifit 
l’'occafñon de goûter d’un plaifir que la dé- 
fenfe rendoit plus vif, & que le fecret devoit. 
couvrir. Aprés avoir bu le premier verre, ül 
dit au bon homnie avec gaiete & douceur: 
ami, vous voyez en moi l'un des premiers 
officiers du Calife, & vous ne vous repenti- 
rez pas du fervice que vous m'avez rendu, 
L’arabe, enchante de ce difcours, remercia 
celui qu’il n’avoit pas connu, & affecta de 
le traiter avec plus de refpect, 


Le prétendu officier du Calife retourna bien- 
tôt à la cruche; le plaifir & la familiarite aug 
mentant à chaque verre. “Mon hôte, dit- 
vil au beédouin, je vous ai fait un myftére 
»que je me reproche, vous voyez en moi le 
favori du Cakife, {on ami paticulier; je ne 
xVeux jouir de amitié dont n'honore ce 
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de bicies Felo bimobneten, find durch die Habs 
fucht Diefér Ctatthalter getiireuet worden. Der 
Ralif, der sum exitenmale Die Iabthcit fagen be 
vete, ivard dartibcer nicht empfindlich, wie ein b0s 
fer ürft iwirde gcthan baben. Bichiriebr befchio 
et, fic Étiaftig mit Dein 2Boblfeiner Unterthanen 
ju befibéitigens aber er lié féinen Birth nichts 

bon den Vetrachtuhgen merfen, Die er anftellete. 
Der Avaber, Derigm gern gutiich thun wolitey 
sugieich aber bejdrgcte, einem Sremden Hergere 
auf qu geben, gabigim durch vicle Hrnfthiveife su 
berfichen , ba er einen Krug Mein batte, Den er 
ibm gcine;u often gabe, venu er fic Écin Gcrvifs 
fen darüber machbte, 


Der Ralif, dem Dicfer Saft etivas ungemoGnfs 
ches var, ergriff die 6 Gelegeuÿcit ci n Verantiqen au 
fchm en, ivclches Das Beroot lebyañer mechie 
und Das Gebcimnif bedecfen for, Jachoem er 

das erfte Gas getrunten , faûfe er mn NroblichEett 
und SreundlicuÉeit qu Dem guten 2 HRanne: rein 
JSreund, du febft in mit einen Der vornebmiten 
5 OLD ienten de 6 Ralifs, und es foi dich nicitreuen, 
JAË$ Du mir Dicfen Dienft envicfen bai.” Der 
Hraber, der fich über diefe HRede bochlich freucte, 
dantete Dernjentaen : Dener nicht gcfannt baîte, 
uno fleng an, db eprerbicthiger si begegnen. 


Der angebliche Bebiente desRalifes Écévete Bald 
iicder gui Rrugeiuriif; Da Die Greude und Bet 
frautichtait mit jedem Glafe sunabinen, faatc er 
au bem Bebuinen: Mcin heber IBirib 1 bube 

Ji enebemnis gemacht, ivciches ich mir vers 

Jioeie, Du febit in mir Den Liebline des Raliisy 

*,fcinen Dergencfreund ; cb vil Der reundiepait, 

Dern mich Dicjér Surf rvirige bios Daiu ges 
3 
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Prince, que pour l’engager à verfer fur vous 
‘fes bienfaits.” 


À ces mots l’arabe crut ne pouvoir marquer 
trop de refpect à fon nouveau protecteur : 
1l fe leva, baifa le bas de fa vefte, & le con- 
jura de ne pas épargner cette liqueur qui lui 
procuroit tant de gaieté. Mahadi, qui prenoit 
du goût au vin, ne fe fit pas prefler plus 
long temps: “Je m’apperçois que le vin pro- 
svoque la vérité, dit-il à fon hôte, je ne 
sfuis ni un officier, ni un favori du Calife, 
ssmais bien le Calife moi-même; & je te reite- 
sre toutes les promefles que je t'ai faites :” 
À ces mots l’arabe faifit la cruche en filence, 
& comme il la rebouchoit & s’apprétoit à la 
reflerrer: Que faites vous?” dit le Prince, 
qui s’attendoit à des témoignages d’adoration 
& de reconnoiffance. “Oh! qui que vous 
y#foyez, répondit le bon arabe, je veux vous 
sempécher de boire davantage: au premier 
#Coup vous vous êtes dit un grand Seigneur, 
5'je n'ai pas eu de peine à VOUS Croire; au 
slecond coup vous avez éte le favori du fee 
wlife, & ce titre m’a infpiré du refpect ; au : 
ptroifieme , vous vous êtes déclare le Calife 
smême, je veux le croire encore; au qua- 
strième vous ferez fans doute notre grand 
sProphete, & au cinquieme le Dieu tout-puif- 


»fant, Je fens que je ne pourrois ajouter foi 
à tout cela.” 


Mañadi ne put s'empêcher de rire de cette 
naïveté, & comme ïil.fentit que le vin com- 
mençoit à embarrafler fa tête, il repofa fur le 
tapis que fon. hôte lui avoit prépare, Le len- 
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shiefen, daf ich ibn vermôge, bic mit IBoblthas 
sten su überfchutten,” 


Dev bdicfen MBotten alaubte der Mraber, feinem 
neuen Gonner nicht genug EbrerbiethigÉeit beseus 
genau Éonnen : cv ftundauf, Éufteibm Den Saunt 
feines Rleides , und bat ibn inffänbdigit, des Gafs 
tes, deribn fo froblich macbte, nichtsu fchonen. 
Mababdi, dem der Mein su fhmecten aufieng , lié 
fich nicht lânaer nothigen. ch merte, Daf der 
Hein die Mabrbeit beraus locdet, fagte cr su fei- 
Hem Birthe; ich bin webet cin Bebienter, noch 
tin Guünfiling des Ralifes, fonbdern der Ralif 
sb, und ich iwiederbole dir alle Berfbrechungen, 
Die 1ch dir gethan babe.” Se diefen MBorten ets 
gviff der Araber fHill{chiweigend ben Rrug, und da 
et ibn iwieder gumacbte undibnivicher verihliesen 
wolite, fprach der Küvit, mwelcher fich ber ticfiten 
Ebrerbiethtafeits- Beseugungen gewartigte: <2Ba8 
Smacheft du?” SO! ter du auch feun magft, 
santivortete der qute Araber, fo laffe ich Dich nichté 
»mebt trinéen. Sem erfien Glas Haft Du gcjaat, 
»Duivareft ein vornebmer Sert, und ich babe Éeis 
sheMube gchabt, es su glauben; beym smeiten 
D Glafe Diff du der Günfiling des Ralifs gevefen, 
Junb Diefer Titel bat mir Ebrfurdt cingefioéets 
benm dritten bat bu dich ais ben Ralif RIBf ans 
sJegeben, und das till id auch noch glauben; 
beym bierten witit bu obne Bivcifel unfer qroffér 
»Prophet, und beyrn finften der allmacbtige (ott 
sien. tb fuble, daf ich dicfemallem nicht wire 
sde Glauben beymeffen fonnen.” 


Mababi Éonnte fid nicht enthalten, über biefe 
Æreubetsigteit au lachen, unb da er fpüvete, daf 
der Bein anfieng 1m den Ropf {hiver su machen, 
Jegte er fich auf den Tcpvich HER den ibm fein 

4 
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demain, les fumées du «vin étant diffipces, 
il remonta fur fon cheval, *& il prit pour gui- 
de l’Arabe , qui ne favoit que penfer de tout ce 
qu’il avoit entendu. Il le conŸainquit en arri- 
vantra Bagdad, qu’il étoit vraiment le Calife, | 
& lui prodigua des richefles, pour le mettre 
en état de rappeller dans le défert où il de- 
meuroit, les habitans que les malheurs des 
temps en avoient chaflés, R 


La panitoufle du Sultan. 
l [n Sultan apperçut de la terrafle de fon 


palais une jeune. femme d’une rare 
beauté; la vue de fes charmes le frappa vive- 
ment. l appella une de fes efclaves, pour 
lui demander fi elle la connoïifloit. Séignéurs 
lui dit lefclave: eft-il poflible que votre ma- 
jefté n’ait jamais entendu parler de Chemfen- 
niffa Cadoun, eépoufe du vilir Fcirouz? Elle 
pañle avec juftice pour la plus belle femme de 
la ville, & fon efprit égale fa’ beaute. Ces 
paroles enflammerent encore plus le Sultan, 
& il réfolut d'apprendre à cette jeune mer- 
veille les fentimens qu’elle lui avoit infpirés. 
pi s’agifloit d’écarter ‘un mari: & qui dit ‘un 
mari en Orient, dit un jaloux tres-incommo- 
de. Le Sultan envoie chercher Feirouz, & 
lui remettant un papier: allez, vifir, lui dit. 
il, exécuter les ordres renfermés dans cet 
écrit, & yénez me rendre compte du fuccés 
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QBirth bercitet batte, Im andern Tage, da er den 
Rauifd ausgefblafen baîte, febte ev fich ivicber auf 
fein dd, uud nabin Den Hraber, Dec nicht vus 
te, vager von allem, fo er gebbret batte, Den£ert 
folite, sum Bcgiweifer mit, AIS er in Eagdad ais 
gelangt var, Uberseugte er ibn, baf evivirélich der 
Ralif ware, und er uberbäufte ibn mit Reichthtts 
mern, ui tn in den Stand au feben, die Eimivobs 
ner, ivelche Durch die ungiiéélichen Bciten twaren 
bertrieben worden, in die Œinvde, wo er wobnete 
auticgurufen. Ÿ 


RSAATEL JA SEA AE Le 
Der Pantoffel des Gultans. 


in Gultan evblicte von bem Mftane fines 
| Mallaltes eine junge Krau bon féitener Schôns 
beit; der Anblic ibver Heise rübrte nt fesaft. 
Gr rief einér von feinen Cfiavinnen, um fie su 
frageu, 00 fie Dicfelbe fenncte. Herr, frgte die 
Eflavinn, if es magic, Daÿ Deinie ajeft at 
niemals von der Ebenfeiniffa Caboun, des Ge 
aicrs Veirus Germabl nn, bat reben ge bôvet? 
Gie wird mit Necbi fur Die honte Srou in 
der Gtait DE und ifr Serffan) oleichet 
ibrer Cdônbat. Dicde Morte crhikten ben 
Eultan noc) fe uup et entfohiof fc, Diefir 
jungen Œchonen tie Leidenfchaft, Dic fe in ibm 
erteget, brfanut at marche 1, Es fan darauf 
an , einen Œhematnt su ei Hfernen : chi fm Sriena 
te Deift Ebeinann so bicf ais ein fepr AMEL Deta 
lier Giferficttiocr. Der Ex Itan fief Den Seis 
tus fommen, Uecl anbiqte 14 1ein Papier, und 
faate: ache, Basier, dot “eee ben Revt à CUtOQls 
tenen Befrbl, und Dem foin ne, ir Bericht 
5 
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de votre demarche. Féirouz retourne chez 
lui, prend fes armes, & fort avec tant de 
précipitation, qu’il oublie fur fon fopha l’or- 
dre que lui avoit remis le Sultan, Ce prince 
impatient eut à peine appris le départ de 
Féirouz, qu’il vola au palais du vifir. . Un eu- 
nuque lui ouvrit, & l’introduifit dans lappar- 
tement de fa maîtreffe. Quel fut létonnement 
de cette dame, en voyant le monarque de 
vant elle ? tremblante , interdité elle ofe à 
peine lever les yeux; revenue de fon trouble, 
elle connut le deffein du Sultan, Mais com- 
me elle étoit aufli fage que belle ; elle ne 
voulut pas lui donner le temps de s’expliquer, 
& fit ces deux vers arabes in’promptu , dont 
voici le fens: Le lion croiroit s’avilir en ron- 
geant ds refles du loup, € ce roi des ani- 
maux dédaigne de fe défaitérer dans le ruif- 
feau que le chien fouille de [a langue impure. 
Ces paroles, que le Sultan n’eut pas de peine 
à entendre, le convainquirent qu'il n'avoit 
rien à efperer; il fe retira tout confus, & 
fon trouble lui fit oublier une de fes pantou. 
fles, 


Cependant Fcirouz, après avoir cherché 
inutilement l’ordre que lui avoit donne le 
prince, fe reflouvint qu’il avoit oublie fur fon 
fopha; il fut contraint de retourner chez lui 
pour le prendre, La pantoufle du Sultan ; que 
perfonne n'avoit apperçue avant lui, ne lui 
apprit que trop les véritables deffeins du mo- 
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von bem Œrfolge bdeines Yetragens abauftatten. 
Geirus gebt nach Haufe, nimmt feine TBaffen, 
und veifet fo eilfertig ab, Da er den ibm vom 
Gultan gugefteliten Yefebl auf ftinem Soffa 
bergifit. Der ungeduldige Furft batte faum Die 
Abveife des Gcivus vernommen, fo eilete er in 
den allait des Veieres,. Ein Berfthnittener 
machte ibm auf, und fubrte in in das 3immer 
feiner Gchietherinn, Bic crffaunete Diefe Die 
me, als fie den Monarchen vor fi fab? it, 
tend, unbermogendD au veden, getrauet fe 
faum Die Mugen aufufchlagen; nacddem fie fich 
von ibrer Berivirrung erbolet, errâth fie des 
Gultans Ubficht.  (Gleichwie fie aber eben fo 
tugenbdbhaft als fon war, tvolite fie ibm nicht 
Seit lafen, fi su exflaren, und machte au$ 
Dem Otegreife gmcen arabifibe Berfe , melche 
Diefen Sinn batten: Der Low wurde glau- 
ben, fich su bettbimpfen, ivenner die vont 
WDolfe gelaffenen Leberbleibfel nadete, uno 
Oiefes Konit der Chiere verftbmäbet, 3u 
Srillung (eines Durfies, den Bad, wels 
chen der Auno mit {ciner unreinen Zunge 
befudelt.  Oiefe Boite, iwelche Der Gultan 
ohne Mube verfland, überfubrten ibn, Daf et 
nichté zu boffen bâtte, er 10g gans befcbamet ab, 
unD feine Benvitrung machte, Daf er cinen von 
feinen Hantoffein vergaf. * 


Gnbeffen erinnerte fih Geivu, nadbem er 
den fhriftlichen Befchi des Oultans vergeblich 
gefuchet, Daf er ibn auf finem Goffa bâtte 
hiegen faffen, und tar Daber genothiget, nach 
Haufe umautebren , um ibn au bolen. Des 
Gultans Dantoffel, ben vor ibm niemanD Des 
merfet batte, macbie ibm Die wabren Abfichten 
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narque, & les motifs qu’il avoit eus de l’élot- 
gner. Tourmente en même temps par fon am- 
bition & par fa jaloufie, il chercha les moyens 
de repudier fa femme, fans rifquer de perdre 
fa dignité. 1l commença par rendre compte 
au roi dela commiflion qu'il lui avoit don- 
née. De retour chez lui, il dit a fon cpoufe 
que le Sultan venoit de lui faire don d’un 
très-beau palais, &que pour lui laiffer le loifir 
de le meubler, il falloit qu’elle allàt pafler 
quelques jours chez fon pere. Il lui donna 
en méme temps cent pieces d’or. Chemfen- 
nifla, qui n’avoit point de reproches à fe fai- 
re, ctoit bien loin de foupconner la vérités 
elle obéit fans inquiétude,  Plufeurs jours 
s’écoulerent fans que Féirouz parût : une fi 
longue abfence étonna fon cpoule, & elle 
ne put diflimuler fes allirmes, à fes freres, 
Ils allererit trouver Feirouz :. Apprenez-nous, 
lui dirent-ils, les motifs de votre conduite 
avec votre époufe: fi elle elt coupable, loin 
de prendre fon parti, nous laverons dans fon 
fang l’outrage qu’elle vous a fait. Le vifr, 
fans vouloir entrer dans auçune explication, 
leur répondit qu il'avoit payé à leur fœur la 
dot dont il étoit convenu en fe mariant:; 
qu’elle n’avoit plus rien à lui demander, 
Ceux-ci irrites de la réponfe de Fcirouz, Pap- 
pellerent en jufiice: Pufage du pays étoit que 
le Sultan afliflat à tous les jugemens qui fe 


Mioraenlänoithe Mrscblunden. 25 


Des Monarchen, und die Verocagrünbe, Die ec 
gebabt batte” 1bn. gu cntfeunen, nur alu viel : 
befannt, Sualeich von feinent Ébrgctse unD 
von feiner Grferfucht acanaiet, fann er aùif Dites 
tel, fic von feiner Srau au fheiben, phne Ges 
fabrau faufen, feine Mure au verlicren. Sue 
forberft ftattete er Dem Rônige son feinem geb1bs 
ten Mufirage WBericht ab. IS er wider rad 
Haufe geiommen, fagte er feiner Gemablinn, 
daë ve ŒGultan ibn fe eben mit eincnt fer 
fcbônen PDallaite befthertet batte, und baf, um 
ibm frepe Hânde au laffenr ton mit Saufrathe 
au verfeben, es nothig toare, Daf fe auf cinige 
Gage au brain Vater gicnge, Su glucher cit 
gab er ibr bunbert Goidftücde, Chemfeuniffas 
Die fich nidits vorsuiperfen batte, tour \ocit chits 
fernet, die IBabrheit au muthmaffens file grbots 
chete one Beiorgnf. Berfhicdene Tcgr bets 
flofen, obne das Geairus sum Vorfheane fam: 
eine fo lange Abiwefinbeit befrembete fuine Ges 
mablinn, und fie fonnte ibre Untube thren Vrite 
dern nicht verbergen, ŒQufe beacten fic sum 
Geirus, und fagten: acide ung Die Vervegdrtins 
de Demer Mufubrung gegen unfére Cchwelter 
au: wenn fie fculeig ut, Wwollen tir, anfiatt 
uns ibrer augunebmen, den @chimpf, ben fie 
Dit angetban bat, in ibrem Mlute Wwafthen. 
Der Meucr, der fich in feine Ertiarurg éinlaf 
fen mwolte, antisoctete ibnen, cv bâtte ibrer 
Gchivelter die Husftaituna bracblet, su wwelcher œ 
fich ‘ben Der Seuvath anbetfétig acmacbt bâtte, 
und fie baâtte nichfé mebr :an ibn au fobern, 
Diefe murden turch Cite HUntivort des Kcirus. 
aufacbract , und H-fen ibn vor Geridt foderns. 
Der LanDesgebrauch war, taf der Œultan alien 
Mribeilen, Die gefalitivurden, beyrobncte, Das. 
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rendoient , afin que la préfeng du prince 
contint les cadis. Les freres de Chemfenniffa 
dirent au juge: Seigneur nous dvions loué à 
Feirouz un jardin délicieux: ce lieu charmant 
étoit un paradis terreftre; nous le lui avions 
cédé entouré de hautes murailles , & planté 
des plus beaux arbres pares de fleurs & char- 
gés de fruits: il a détruit les murailles, il a 
ravi les tendres fleurs, & a dévoré les plus 
beaux fruits, Il prétend nous rendre ce jardin 
depouillé de tout ce qui le rendoit délicieux, 
lorfque nous l'y avons introduit. Le cadi 
ayant ordonné à Féirouz de détailler fes rai. 
fons : c’eft malgré moi, ditil, que je renon- 
ce à la jouiffance de ce lien qui m’étoit fi 
cher; mais un jour que je me promenois dans 
une allée de ce jardin, j'apperçus Ja trace du 
pied d’un lion: la terreur s’empara de mon 
ame, & j'aimai mieux céder le jardin à cet 
animal terrible, que de m’expofer à fa co- 
ere. 


Le Sultan qui étoit préfent, adreffant la pa- 
tole au vifir, lui dit: rentre dans ton jardin, 
Féirouz, tu n’as rien à redouter : ileft vrai 
que le lion y a mis le pied, mais il n’a pu 
toucher à aucun fruit, & il eft forti rempli 
de honte & de confufon; il n’y eut jamais 
un plus beau jardin, mais‘aufli aucun n’eft 


mieux gardé ni plus à l’abri des atteintes. Ces 
paroles , qui étoient une énigme pour tous 
ceux qu'elles n’interefloient point, raffure- 
tent Féireuz, il reprit fa femme, il vint à 


LA 
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mit die Gegenmart des Güvften die Richter ire 


Saume bielté. Der Cbemfennifia Brüder fage 
ten gum Gabi: Herr, wir batten dem Geirug 


einen Éoftlichen Garten vermiethet: Dicfér anges 


nebme Ort war ein irtbdifches Paradis ; als wir 


ibm ifn abtraten, var er mit boben Mauerrt 
umgeben, und mit ben fchonften Baumen, Die 
Hiübte und Frücbte trugen, befebet: er bat Die 
Mauern niedergeriffen, die garten.Blubten geratts 
bet, und bie fchonften Sruchte versebret, Bt 
till er uns biefen Garten imicder geben, nachs 
dem er alles beffen beraubet ift, vas ibn reisenD 
machte, da twir ifn bineingefubret baben, Nachs 
dem der Gadi dem SGeiruz befoblen, feine Utfñe 
chen amufubren, fagte Diefer: € acfthiebt un: 
gern, Daë ich mich des Genuffes Diefes Gartené 
begebe, der mir fo lieb var; allein eines Tagc8, 
da ich in einem Gjange deffelben fpagteren gieng, 
ward ich die Guftapfen eines Loiven gavabr: der 
Schreden bemächtiate ff meiner Scele, und ich 
babe fieber den Garten diefem furchtbaren Tbiere 
abtreten, al8 mich feinem 3orne ausfesen wollen, 


Der Sultan, Der augegen mar, Febrte fich 
gegen den Beier, und fagte su ibm: febre in 
deinen Garten surud, Seirus/Du bait nicht ju 


 befürchten: es ift wabr, daf der Lôm feinen Gu£ 


Dinein gefeet bat, aber er bat feine Grucht bes 
tübren fonnen, fondern bat ibn mit Scimpf 
und Schande beladen verlaffen muffen 3niemals 
bat e8 einen fchonern Garten gegeben, aber Écis 
ner if auch befer vermabret oder mebr gegen alle 
Berlebungen gefihert. Diefe Borte, Die für. 
Dicjenigen, welche fie nichts angiengen, ein Ratbe 
felwaren, berubigten den Geirus; er nabm féis 
ne Grau loieder au fi, und gemann fe Des 
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l'en aimer davantage, dès qu’il fut l'épreuve 


difiicile à laquelle fa vertu avoit éte mife. 


A AR PEN ST UT AS 
Le Glouton. 


n Glouton nomme Mufeiré , étoit ami 
d'un Réligieux chrétien; un jour paf. 

fant devant le monaftere du cénobite, ce» 
lui-ci linvita à un repas frugal: comme Mu- 
feiré n’en efpéroit pas de meilleur, il accepta 
l'offre du moine, qui de très-bon cœur mit 
fur la table une dixaine de pains, &@& cou- 
tut à la cuifine chercher un plat de lentilles: 
étonne de ne plus retrouver de pains à fon 
retour, il en va chercher une nouvelle pro- 
vifion. Le plat de lentilles durant cet inter. 
valle fut expédié , tellement que le moine, 
qui rapportoit du pain, fe crut obligé d’al- 
ler de nouveau chercher des lentilles, Ces 
dix pains ne durerent pas plus que les pre- 
miers: le moine de retour vit la table encore 
mettoyée ; il voulut voir jufqu’où cela iroit; 
il regarnit la table autant de fois qu’il la 
retrouva vuide; mais quelque promptitude qu’il 
y mit, cet affame devoroit plus vite encore. 
Enfin il fe rendit au dixieme fervice. Après 
avoir remercie fon hôte , il monta fur fa 
mule. De quel côte dirigez-vous vos pas, 
lui demanda le religieux ?. Je vais à une ville 
voifine, lui répondit Mufeiré, confulter un fa- 
meux medecin; mon eftomac eft derange de- 
puis quelque temps, j'ai perdu lappétit, 
+ IUCGCn 
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iegen um defto mebr lib, fobalb er Die fihivés 
ve Probe erfubr, Die ire Œugend beftanden 
patte. 


Der Dielfraf. 


(Gi Sreffer Namens Mufeire war qut Freund 
mit einem chrifilichen Monche; als g': einft 
vor ben Sfilofter Des Oidenémannes vorbey 
ateng, bat ibn diefér auf eine fcblechte Mablseit 
au Gafte: da Mufuire Éeine beffere qu bofjen 
batte, nabm er das Anerbiethen des Monches 
an, Der aus gutem Oergen jebn <Zemmieln auf 
den Tifch legte, und in bite Rüche ef, um eine 
Gchüffel Lmfensu bolen : er oundert fich bey ti 
ner Surücdéunft, daf ec Éeine Gemmen mehr 
findet und Dolet Deren cinen neuen Dorratf. 
Bâbrend bdicfer Siwifchenseit avar die CchÜffel 
£infen aufaegeffen, fo Daf der Monch, der Brod 
brachte, fich gendthiget fab, von nciem nach 
Linfen au achen. -Siefe gebn Semmeln Dauer: 
ten chen fo iwenig al8 Die erffen: der Monch 
fand, als er tuieber Éam, den Tifd abermals 
lee; ev mollte fében, wie weit dicfes achen ivur- 
de; er befeste den Tifch von neuem fo vicl mal 

alé er ibn léer fand, aber fo burtig er es auch 
fhat, fraf Dicfer Oeifbunacrige Doch no ge 
fohiwmber. Œndlich ergab er fich ben Der acbn: 
ten Eradt. Jah abgcftattéter Dantfaaung 
beysféinem Mirthe, febte cr fi auf fein Mauls 
tbier. Bobin nebmet ibr euren Meg, fragtctbn 
Der Rlofterbruder ? Gb ache nach ciner bertacÿ: 
batten Otatt, antivortete ibm Mujcive, un 
einen berubmten Art um Rail au Fragen; feit 
einiger Scit tauget min pages nichté mebry 
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Quand vous aurez retrouvé, reprit le moi. 
ne, ne repaflez pas ici; vous affameriez tous 
les monafteres du monde, 

RIRP RP RSI SES INRP 


Les deux Pantoufles. 


l y avoit à Bagdad un vieux marchand, 


nommé Abou-Cafem-Tambourifort, cele- 
bre pour fon avarice. Quoiqu'il fût trés-riche, 
fes habits n’etoient que pieces & morceaux: 
fon turban d’une toile grofliere étoit fi fale 
que l’on ne pouvoit plus en diftinguer la cou- 
leur; mais de tout fon habillement, fes Pan- 
toufles étoient ce qui méritoit davantage l’at- 
tention des curieux: les femelles étoient ar- 
mées de gros clous , les empeignes étoient tou- 
tes rapiécetées. #amais le fameux navire d’Ar- 
gos n'eut tant de pieces, & depuis dix ans 
qu’elles étoient pantoufles, les plus habiles 
favetiers de Bagdad avoient épuife leur art 
pour en rapprocher les débris. Elles en étoient 
même devenues fi pefantes, qu’elles avoient 
pañlé en proverbe, & lorfque l’on vouloit ex- 
primer quelque chofe de lourd, les pantoufles 


de Cafem eétoient toujours l'objet de la com- 
paraifon. 


Un jour ce négociant fe promenant dans le 
grand Bazar (a) de la ville, on lui propofa 
d'acheter une partie confiderable de criftal; il 
conclut le marché, parce qu’il étoit avanta- 


me 


EL 


(a) Bazar, marché public. 
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id babe die Efluft verlobren, YBcun ifr fie 
Wwieder babet, verjchte Der Monch , jo fommet 
ja nict bier vorbcn: ibr wirèct alle Klofter in 
der MBelt in Hungcrénoth brincen. 


VERTE SSI SSERS RES IIS ITR 
Die 3ween Dantofreln. 


8 lebte su Bagdad ein alter Raufnann, mit 
Ramen Hbu-RafemEamburifort, Der ives 
gen feines Geizes berubmt war, bb er alcich 
einen grofen Reichthum Drfaf, iwaren Doc ftis 
ne Rlcider nichts ais sufamimen gefficfe (te Labs 
pen ;-fein von qrober Leintvand verfertiater Œtits 
ban tar  fhmubiga, baf man dic Faibe Darant 
nicht mebr erfennen fonnts; mas aber unter 
allen frinen Rleidoungsfiucden vie Mufinerffaméeit 
der Neugierigen am meiften verdiente , roaren ftis 
he Pantoffeln ; Die Soblen Daran Maven tit dicten 
Nage beftblagen } und das Oberleder wat über 
und über gefltet. Go viele Gtüce batte das 
bertibmte Siff Argo8 nicht; und. feit schn abs 
ven, afs fie Mantoffelu waren, baiten Dic gefchide 
teflen Schubfiter in Vagdad ibre. Runft 
fbofet, um die Trlimmern davon mwicder an 
cinander qu fugen. Œie mwaren auch Daber fo 
fcihiver gavorden, Daf man, um etivas plumpes 
au Beeichnen, fotichwortsiveife fagte, es ift fo 
fchiver , ivie Die Pantoffeln des Raferns. 


Œines Tages, als Difér Gandelémann auf 
Dem grofen Masar (a) in bar Gtadt fpasteren 
gieng, trug man im eine betréchtiiche Wartey 
Rrifiall zum Raufe an ; et flo ben HanDely 


RE 


(a) Bagar, ein offentlicher Marftulas. 
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geux; ayant appris quelques jours aprés , 
qu'un parfumeur ruiné avoit pour toute ref- 
{ource de leau-rofe à vendre, il profita du 
malheur de ce pauvre homme, & lui acheta 
fon eau-rofe pour la moitié de fa valeur. 
Cette excellente affaire lavoit mis de belle 
humeur: au lieu de donner un grand feftin, 
felon lufage des négociants de l'Orient, qui 
ont fait quelque marché avantageux, il trouva 
plus expédient d'aller au bain, ou il n’avoit pas 
éte depuis long-temps. 


Comme il toit fes habits, un de fes amis, 
ou du moins qu’il prenoit pour tel, (car les 
avares «en ont rarement, ) lui dit que fes pan- 
toufles le rendoient la fable de toute la ville 
& qu’il devroit bien en acheter d’autres. Fy 
fonge depuis lofg-remps , répondit Cafem; 
mais enfin elles ne font pas fi délabrées, qu’el- 
les ne puiflent encore fervir: tout en catfant 
il fut déshabillé & entra dans l’étuve. 


Pendant qu’il fe lavoit, le Cadi de Bagdad 
vint aufli fe baigner. Cafem étant forti avant 
le juge, pañla dans la premiere piece; ïl re- 
prit fes habits & chercha envain fes pantou- 
fles : une chauflure neuve étoit à la place de 
ja fienne; notre avare perfuadé, parce qu’il 
le defiroit, que c’étoit un préfent de celui 
qui l’avoit fi bien prêché, met à fes pieds les 
belles pantoufles, qui lui épargnerent le cha- 


+ 
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weil ev porthcilbaft war; da er ctliche Tage her 
nach evfubr, da ein berdorhenereGalbenbând- 
ler fatt aller Rettunqg nicht8 als noch Hofens 
waffer sum V'rÉaufe ubrig batte, machte er fic 
bas Unglüd Dicfes avmen Mannes qu Nube, 
und faufte ibm fein Rofenvafler um den balben 
QBerth ab. Dicér berrliche Rauf batte ibn in 
gute Raune geibet: anffatt nach der Gevobn- 
beit der ovientalifthen Oandelsleute, Die ctiva 
einen guten Rauf gethan baben, einen qgrofen 
Schmauf au gcben, Diet er.flüir rathfamer in 
Die Babdftube au geben, vo er feit langer 3eit 
nicht bingeommen war, | 


“918 ex fich auséleidete, fagte ciner feiner Freuns 
de, oder Den er iweniaftens bafur bielt, (benn 
die Geñigar baben félten Sreunde,) su ibm, 
{eine Yantoffein macbten ibn'aum Mabrchen in 
der gangen ©tadt , und er follte fich Doch andere 
faufen. ch bin feit lanaer Seit darauf bedacht, 
antivortete Rafem; indeffen find fie doch nicht 
fo gar abgenuket, Daf fie mir nicht noch Dienfie 
thun founten, linter den Reden batte ex fic 
bollend8 ausgeogen, und Dann trat er ins Sad. 


Œu iwabrender Seit al8 er fich babète, Fam 
auch der Radi von Bagdad dabin, um fich des 
Bades qu bedienen, Rafém, der cher fertiq 
gavorden alg Der Richter, qieng in das erffe 
Simmers er legte fine Rleider wicder an, fuchte 
fine Vantoffeln aber vergeblich , ein Paar neue 
flunden an dent Orte, wo et die feinigen binges 

- flellet Gatte,, Unfer Gcisbals glaubte, iweil er es 
wünfchte, bag derienige, der ibm subor Die qua 
te Otrafprebigt gchalten, ibm ein Gefthent mit 
Diefen fbonen Bantoffein aemacht bâtte, ex thut 

C 3 


t 
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grin d'en acheter d’autres, & fort du bain 


plein de joie. 


Quand le Cadi.fe fut baigné, fes efclaves 
chercherent envain les pantoufles de leur mai- 
tre ; ils ne trouverent qu’une vilaine chauf- 
fire qui fut aufli-tôt reconrue pour celle de 
Cafem: les huifliers courent après le préten- 
du filou, & le ramenent faiñi du vol; le 
Cadi apres avoir troqué de pantoufles, l’en- 
voie en prifon, Il fallut financer pour fortir 
des griffes de la juftice; @& comme Cafem paf- 
foit pour être au moins auf riche, qu’avare, 
onne l'en tint pas quitte à bon marché. 


De retour chez lui l’'affligé Cafem jette de 
dépit fes pantoufles dans le Tigre qui couloit 
fous fes fenêtres; quelques jours après, des 
pêcheurs retirant un filet plus lourd que de 
coûtume, y trouverent les pantoufles de Ca. 
fem. Les clous, dont elles etoient!garnies, 
avoient brife les mailles du filet. 


Les pêcheurs indignés contre Cafem, & con. 
tre fes pantoufles, imaginerent de les jetter 
dans fon logis par les fenêtres qu il avoit laif- 
{e ouvertes: les pantoufles lancées avec force, 
atteisnirent les flacons fur les corniches, & 
les renverferent. Les bouteilles furent fra- 
caflées & l’eau-rofe fut perdue, 


On fe figurera, fi l’on peut, la douleur de 
Cafem, à la vue de tant de defordres: mau- 
dites pantoufles, s’écria-t'il en s’arrachant la 
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fie an, freuct fich, daf ffe ibm den Draft ande 
FAR au Éaufen. erfbaren , und gebt Damit feincé 
egc8. 


Nachbdem der Rabdi fih gebadet botte ,. fiche 
ten feine Oflaven ibres Gerrn Pantofeln vers 
geblich ; fie fanden nichts als elende Gchlappen ; 
Die fogleich fur Rafems feine erfannt wurden, 
Die Gerichtédiener laufen Dem vermeinten Spitz 
buben nach, und bringen bn mit dem bey ibm 
gefundenen Sucbftable szuructs; Der Rabi iechs 
felt Die Vantoffeln , und fchictet ibn ins Gefang- 
nif. Er inufite Den Yeutel aufthuns um der 
flauen der Gerechtigfeit au entfommen: und 
toeil er für eben fo veich als acisig gebalten atd, 
lieé man ibunicht woblfeiles Raufes 108, 


Go balb ber befummerte Rafent au Haufe ange- 
fanget it, wivft er aus Berdruffe feine Pantof 
feln tn Den vor ftinen Fenfiern vorbeyfiefeit- 
Den Tiger; einige Œage bernach sieben etliche 
Hifcher 15 ungavobnlich ftbiveres Net aus dem 
JBafer, und finden Rafems Dantoffeln in dem 
felben, Die Naael, Wwoinit fie bejchlagen 104 
ten, batten die Mafchen des Mecbes serriffen, 


Die über den Rafem und fine Vantoffein ets 
boften Gifcher Éricaten Den Œinfail, biefe Durch 
Die offen ftchenden Fenfter in feine TWobnung su 
jverfen: Die mit Gevalt fortgefthleuderten Pan: 
toffein traffen. Die Slaichen auf dem Gefimfey 
und varfen fe um; Die Butellien serbrachen 
und Das Rofenivaler gieng verforen, 


Man toird fich, twenn 8 moôglich if, Fafms 
Gammer ben dent Anblide einer folchen er: 
wüftung borftellen, Bermaledente Mantoffein y 
vief er aus, indem er fich re Bart ausraufte; 
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barbe, vous ne me cauferez plus de dommage ; 
il le dit & prenant une béche, il fit un trou 


dans fon jardin pour y enfouir fes {avates. 


Un de fes voifins qui lui en vouloit depuis 
long-temps l’apperçut remüant la terre; il 
court aufli-tôt avertir le gouverneur , que Ca- 
fem a dèterré un tréfor dans fon jardin: il 
n'en fallut pas davantage pour allumer la cu- 
pidité du commandant. Notre avare eut beau 
dire qu'il n’avoit point trouvé de tréfor, qu’il 
avoit feulement voulu enfouir fes pantoufles ; 
le gouverneur avoit compte fur le l'argent, 
& l’affige Cafem n’obtint la liberté que pour 
une fort groffe fomme. 


Notre homme défefpéré, maudiflant fes 
pantoufles de grand cœur , va les jet- 
ter dans un aqueduc éloigné de la ville: il 
croyoit pour le coup .qu “l n'en. entendroit 
plus parler; mais le deftin, qui n’étoit pas 
las de lui faire des niches, dirigea les pantou- 
fles tout juftement au conduit de l’äqueduc, 
ce qui intercepta le fil de l’eau, Les fontai- 
üiers accourent pour reparer le dommage ; 118 
trouvent & portent au gouverneur la chauf- 
fure de Cafem déclarant qu'il avoit fait tout 
le mal. : PR. 


Le malheureux maitre des pantoufles eft re- 
mis en prifon, & eft condamné à une amen. 


de plus forte, que les deux autres: le gou. 
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ibe folt mich nicht mebr in Schaden bringen! 
fogleich nabm er ein Grabfheits und macbhte 
ein Loch in feinem Garten, um ferme Schlapyen 
au verfcharren. 


Œiner von fcinen Nachbarn, der ibm feit lan 
ger Scit auffäkig var, cvblicfte iÿn uber dent 
Umgraben der Erde; er lauft unverstiglich nach 
dem Statthalter, um ibm zu binterbringen, 
daf Rafem cinen Schaë in féinem Garten gefunts 
Den babe : und meb® brauchte eg nicht, die Hab- 
fucdht des Befehlsbabers anqufeuern. Unfer Geir- 
pas mochte fo boch betheuren ai8 er twolke, 

af er Écinen chats gefuuden, fondern nur fei 
neantoffeln bâtte vergraben wwollen ; der Gtatts 
balter batte auf Geld gerechnet; nd Det acplag: 
te Rafem erbielt feine Frenbeit nicht anderft als 
gegen Erlegung einer febr ffarfen Œuinme. 


Unfer troftlofer Mann verivunfhet feine Han: 
toffein aus gangem Herzen , und trâgt fie in 
cine von Der Etadt abgelegene Waferleitung : 
Diefmal boffte er, Da er iweiter nicht Da- 
bon \oütde reden bôren; allein das Gchical 
der noch nicht mud war, ibn gu neden, richte 
te die Pantoffeln agerade nach der Robre der IBafz 
ferleituna, wodurch e8 gefthah, Daf der Lauf 
des Maffers unterbrochen mard, Die Brunnen: 
muifter eileten berbey, um den Œchaden abiu- 
 Delfen; fie findenbdie Vantoffein, tragen fie surn 

Etatthaltez , und evtiaren den Rafen für den 
 Urbeber alles diefes Uebels, 


… Der unalüicliche Gigenthumébert der Pantof: 
fun \vivbivieder ins Gefangnig gebracht, unD 3u 
einer fâttern Geldbuge, al8 Die beiden erfien 
male verurtheilet : der cp der Das Be 
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verneur qui avoit puni le délit, prétendant 
n'avoir rien à perfonne lui rendit fidélement 
fes précieufes pantoufles. Cafem, pour fe dé- 
livrer enfin de tous les maux qu’elles lui 
avoient caufes, réfolut de les brüler; comme 
elles etoient imbibées d’eau, il les expofa aux 
rayons du foleil fur la terrafle de fa maifon. 


Mais la fortune n’avoit pas encore épuifé 
tous fes traits contre lui, & le dernier qu’elle 
lui refervoit étoit le plus cruel de tous. Un 
chien d’un voifin appercut les pantoufles, il 
s’élance de la terrafle de fon maitre fur celle 
de notre avare, il prend dans fa gueule une 
des pantoufles, & en jouant la lâche dans la 
rue: la funelte favate tombe directement fur 
la tête d’une femme enceinte qui pañloit de- 
vant la maïifon. La peur & la violence du 
coup occafionnerent une faufle-couche à cette 
femme bleflée: fon mari porte plainte au Ca- 
di, & Cafem eft condamne à payer une'amen. 
de proportionnée au malheur, dont il eft la 
caufe. 


Il retourne chez lui, & prenant fes deux 
pantoufles dans fes mains: Seigneur, dit-il 
au Cadi, avec une véhémence qui fit rire le 
juge, voila l’inftrument fatal de toutes mes 
peines; ces maudites pantoufles m'ont enfin 
réduit à la pauvreté: daignez rendre un arrêt 
afin que l’on ne puiffe plus m’imputer Les mal- 
heurs qu’elles occafonneront fans doute en- 
core. Le Cadi ne put pes lui refufer fa de- 
mande, & Cafem apprit à grands frais le dânà 


Morgentändifiie Ævseblunden. 43 


brechen Beftrafet batte, und nichté von frembem 
Gute bchalten wollte, ftellte 1bm die Éoftbaren 
Pantoffeln aetreulich twicder qu. SRafkm, unt 
cublich alles Ungemaches, das fie ibm verurfa 
chet batten, Lo su iverden, entfthlof fih, fe 
au verbrennen; iweil fie gans durchuäffét waten, 
legte er fie auf dem flachen Dache feines Haufes 
in Die Conne. 


… Wilein das Unalié botte noch nicht alle feine 
Mfcile aeqen thn verfthoffen, und der lekte, den 
es ibm aufbebielt, tivar der graufamite unter 
alleu. Der Hund eines Nachbars ivar der 
Pantoffel gavabrs; er fbringt von dem Dache 
 féines Serrn auf unferes (Geigigen feines, faf 
fet einen von den Pantoffeln mit ben Sâbnen, 
und laft int Spiclen bDenfelben binunter auf 
Die Otrafe fallen: der unalüdliche Schlavpen 
fallt einer sorbengebenden fhivangern Krau ges 
rade zu auf ben Ropf. Der Ochrecten und Die 
Deftigécit des Schtages verutfächten Dicier berz 
wunbeten Frau einen Misfall: ibr Mann la 
aet ben dem Rat, und Rafem iwirD au einer 
Den bon ibm veranlaften Mage gemägen 
Geldfirafe verurtheilet, 


Er gebt nach Saufe, nimmt Die beiden Pantofs 
feln in feine Sande, und faat sum Radi miteinent 
_ Œifer, ber Diefen sum lachen bemog: Herr! Da 
find die unfeligen Iertscuge aller meiner Noth; 
Diefe verfiuchten Pantofreln Laben mich enblich 
in Je uth aefurzet: babe die Gnade, einen 
Befebl absufalen , daf man bas Unbeil, fo fie 
one Aiveifel nock (iften iverden , mir nicht mebt 
beymeffen folle. Der Radi fonnte ibm freine Bit: 
te nicht verfagen, und Rafkm lernte mit groÿen 


L 
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ger qu’il y a de ne pas changer aflez fouvent 
de pantoufles. 


OO0O0OOCOC00000 
Le courtifan vertueux. 


1° Calife Mahadi . de la race des Abbafli- 


des, aimoit les lettres, les arts & les plai- 
lirs. Il avoit attache à fa perfonne un Cour- 
tifan, nommé Jacoub, amateur comme lui des 
beaux arts. La voix agréable de Jacoub & fes 
faillies ingénieufes faifoient les délices des 
feftins de fon maître : il l’admettoit même dans 
fon Harem: car les Califes n’étoient pas fi 
jaloux que les autres princes orientaux l'ont 
été dans la fuite: cette foibleffe n’a fait que 
croître chez les Mufulmans. 


Un jour Jacoub forti de la table du prince, 
montoit à cheval pour retourner chez lui: il 
fit une chüte, & fe caffa la jambe. Le Ca- 
life inftruit de cet accident, témoigna tant 
d'inquiétude, marqua tant de foins au bleflé 
qu’il excita la jaloufie de tous ceux qui n’a- 
voient pas comme Jacoub le bonheur de plai- 
re à leur maitre: plufeurs entreprirent de 
perdre ce favori ; ‘ils s’entendirent entr’eux ,: 
pour exciter des foupçons dans le cœur duprin- 
ce tandis que la jambe de Jacoub guérifloit , il 
perdoit la faveur & la confiance de fon maïi- 
tre: çar à la cour, plus qu'ailleurs, les ab- 


L. 
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often, mie gefabrlich e8 if, nicht oft genug 
die Hantoffein su iwechfein, 


OOOOOUOCIOOOOOOC 
Der tuctenobafte Sofmann. 


ex Ralif Mabadi, vom GStamme der Abs 
bañTiden, liebte Die 2Giffenftbaften , Die 
Rünfie, und die Luftbarfeiten, Er batte qu féé, 
nen Leibbdienften einen Hofing, Namens Gacub, 
beftellet, der, wie er, ein Lieblhaber der fcho- 
nen Ruünfte war, Die lrebliche Stimme des 
Gacub, und feine finnreichen Einfalie machten 
die Annebmlichéeit aller Luftiiable feines Servn 
aug : ce verftattcte ibm fo gar den Sutritt 
in fcinen Harem; Denn Die SRalife warear 
nicht fo ciferfuchtig, wie Die andern morgens 
lânditchen Gürften in der Kolge gemefen find: 
dicfe Schwachbeit bat ben den. Mufelmannern 
nut imimier sugenginmmen, 


Œines Sages, als Gacub bon der Tafel des 
Sürften aufgefanden var, ffieg e au fee, 
um nach Haufe qu veitens er fiiricte, unD 3ets 
brach ein Bein. Auf die Hachricht von bicfem 
Bufalle beseuacte der Ralif cine fo grofe Unru- 
be, unD ermwies Dem Serwundeten fo grofe 
Gorgfalt, Daf er Den Jeid aller derer renete, 
Die nicht, wie Gacub, das Glüc batten, ibrent 
Herrn su, gefallen. brer vide malien fic 
vor, Diefen Gunftling su Grunde zu richten; 
fie Datten fich mitcinander verffanden, um in 
Dem Hergen des Guriten Berdacht qegen ibn su 
evwecden. MBabrend als Gacubs ein gebeilet 
wward, vetlor ex die Gunft und das Vertrauen 
fines Derrn : Denn ben Oofe fommen die Abe 


” 
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fens ont toujours tort. Le Calife avoit enten- 
du de plufieurs bouches, que Jacoub fervoit 
la race des Alides, ennemis & rivaux de fa 
maifon. À ; 


Lorsque fon arcién favori fut guéri, loin de 
lui laifler appercevoir de l’inquietude , il affecta 
de lui donner des. témoignages de confiance ; 
layant appellé un jour en particulier: “Ja. 
scoub, lui dit-il, je veux vous avouer ma 
Lfoibleffe. Je détefte & je crains Méhémet, 
cet Âlide qui eft demeuré malgre moi ds 
»Bagdad , il faut abfolument que je m'en dé- 
sfaffe.” Le favori voulut repréfenter à fon 
maitre, que cet homme fans pouvoir, fans 
ami, fans crédit, n’étoit digne que de pitié : 
“n’importe, reprit le Calife, fon exiftence 
5m ’inquicte, & je dois le facrifier à ma fü- 
sreté: il ne faut pas le faire mourir en pu- 
sblic, cela exciteroit la compañlion générale 
pour cet homme, Je me repofe fur vous du 
»foin de m’en délivrer. Il eft ici, je vais le 
mettre dans vos mains: fongez que la tran- 
squillité de votre maitre dépend de vous: 
mais un fi grand fervice ne doit pas demeu- 
rer fans récompenfe ; je vous donne Pefclave 
qui foupa hier avec nous, & qui parut vous 
»plaire , *& j'ajoute à ce bienfait vingt mille 
drachmes dor.” Jacoub, comprenant qu’il 
ne falloit pas repliquer, ne parla plus que de 
fa reconnoïffance. Le Calife ordonna qu’on 
lui remit à l’inftant l’efclave, la victime qui 


* 
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ivefenden mebr, als fonft ve, immer zu Éurs. Der 
Ralif batte aus mebr als einem Munde faqen 
boren, baf acub dem Œtamme der %liden 
Dienete, Die feines Haufes Geinde und Jtebens 
bubler tvaren. 


AIS fein alter Licbling micber ergcftellet mar, 
lie er fich nicht Die geringfte Beunrubiqung 
gegen ibn merfen, fondern gang fich, 15m Sci 
chen fèines Qutrauens ju geben. Œirft nabm 
ein ben Geite, und faate au ibm: Yacub 
ich will dir meine Echwachbcit befennen ; ich) 
sbaile und furchte Mebemet, Diefen Hliden, 
der gegen meinen WBillen in Bagdad qeblichen 
it; ich muf midh Durchaus fetuer entisdigen.” 
Der Kavorit iwolite fanem Herrn vorfielen, 
bag Diefer Menfh, bder feine Macht, Éeinen 
Greund , Écinen Gredit bâtte, nicht als Mit 
leiden verdiencte: ES liegt nichté dDaran, vers 
nféste der Ralif, fein Dafeyn beunrubiget mich y 
und 1 muf ibn meiner Gicherbeit aufopfern ; 
man mu ibn nicht offentlich binrichten, Dies 
ivürde Das allgemeine Mitleiden für biefen 
sMenfchen eriveden; ich verlaffe mich auf bei: 
one @orgfalt, mich feiner au befrenen; er iff 
»bier, td till ibn Dir in Die Haände liefern;: 
pdente, Daf die Hube deines Derrn bey dir 
sftebet ; aber ein fo arofer Dienft fol nicht un: 


_»beélobnet bieiben ; ich fchenfe Div Die Sflavinn, 


pDie gefleun mit uns ju Nacht gcefpeiftt bat: 
»inich dunfet, fie babe Dir gefallens und diefenr 
sGefchente fuge ich nvamig tauifend Gotborachs 
men bep.” Gacub fab Wobl, daf alles Einre 
Den vergeblich iwâre: und fprad) daber nur von 
fêiner Erfenntlichéeit, Der Ralif befabl, Ddaf 
man 1bm fogleich Die Sflavinn, das iÿm ans 
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lui étoit confiée, & le prix du fang qu’il des 
voit répandre, 


Jacoub plus embarraflé de Méhémet que 
flatté de la pofleflion de la belle efclave, les 
mena tous deux dans fon palais, Il y étoit 
à peine que Méhéfmet, à qui le deflein du 
Calife n’avoit pu échapper, tomba aux pieds . 
de celui qu’il croyoit deja fon bourreau. Ne 
penfez pas, dit alors Jacoub, que mon mai- 
tre veuille votre mort, encore moins qu'il 
avoit pu me choifir pour un tel crime: mais 
vos prétenfions doivent linquicter: il faut 
que vous me juriez {ur la tête du prophete, 
{ur icelle du refpectable Ali dont vous defcen- 
dez, que jamais vous ne fongerez a détrôner 
»ÿMahadi, ni à former aucun parti contre lui,” 
Le pauvre Méhemet, bien-heureux d’en être 
quitte à ce prix, promit tout ce qu'on voulut: 
“allez, lui dit fon liberateur, je vous impofe 
encore cette loi de ne pas reparoitre à Bag- 
»dad; mais comme il faut que vous viviez, 
voila une fomme que mon maitre vous 
donne.” Il lui remit auflitôt les vingt mil. 
le drachmes d’or qu’il venoit de recevoir. 


Cette action fut bientôt fue du Calife: car 
& belle «fclave abandonnée fi gencreufement 
à Jacoub n’étoit-qu’un gfpion, que le défiant 
Mahadi avoit attache à fes pas. Le Calife ir- 


rité fait venir le prétendu traître: “Comment 
derivauct 
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vertraute Schlachtopfer, und den reg Des au 
vergiefenden Blutes uberliefeun follte. 


Gacub ; der mebr \vegen Des Mebemets bels 
legen, als über den Des der fhônen Gélabinn 
erfreuet war, fubrete fie beube in feinen allait, 
au war e babin getommen, al$ Mebeniets 
dem Die Abficht bes Ralifeg nicht batte entioi- 
fhen fonnen, demjenigen y den er fchon für féis 
nen Henfer bielt, qu üffen fil. Dente nicht, 
»f fagte Hacub alSdann, Daf mein Serr deinen 
,&où verlande, und noch iveniger, Dafé er mic 
Ji einem faichen Brcrbrechen babe augfucheit 
stonnen: alfein beine Hnfbruüche mitffen iÿnt Lez 
stinrubigen : 1 muft mir bey Den Saupte de6 
sVropbeten, ben Dem Hauypte des chriärdigei 
JAI, von dem du abfiaiimeft, fthivôren, daf 
du niemalg darauf benten iwillff, ben Mafadt 
des Tbrones au entfesen, oder Dit iraenD einett 
»Anbang gegen ibn ju machen.” Der arine 
Mebemet, der fich glucdiich fhâste, fo ivobifeif 
davon su Éomimen, verfbrach alles, tas nant 
von ifin verfangete, “(Geb bin, faate fein es 
free qu tnt ; ich fege divnoch Diefes GScje atifr 
0af Du Dich nicivieder in Bagdad feheit TETE 
Hat Du aber qu leben faben muft, fo nimrin Dies 
fe Summa, Die Mir mein Sert fente.” # 
bebändiate ibm fo aleich die amant tanfid 
Dracmen, Die er eben empfangen batte, 


Der Raliferfubr gac bad Dicfe Sandiung: 
ban Die fbone Gflavinn, Die er Dem Jacub 
{0 frengebi 4 überlaffen baite, ivar nichté ais ei 
ne Ausfbaberinn, Die der mifti raiuifcpe Mabis 
Di im mitgegeben batte, um auf fire Cditite 
te und Æritte acht su acben, Ger crglrite Kds 
lif lat Den vermeinten Berrâthcer de (ich fonte 
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vous êtes-vous acquitté, lui dit-il avec 
colere, de la commiflion dont je vous ai 
chargé ?” “Prince, lui répondit Jacoub, 
Lavec la fidélité d’un fujet, & avec l'intérêt d’un 
ferviteur zéle. Malheureux, répliqua le 
Calife, vous avez fait échapper ma victime. 
Sans doute, reprend Jacoub, & j'ai dû vous 
épargner un crime, dont vous vouliez que 
je fufle complice, plutôt que de fervir votre 
inquiétude & votre cruaute; vous êtes fou- 
»verain pour protéger les foibles: & la vie 
dun homme n’eft pas plus à vous qu’au 
refte de vos fujets; vous devez faire punir 
les coupables, & non Le faire mourir les 
Sinnocens.” 


Le Calife, frappé de cette vérité, rendit 
fa faveur à cet homme juile “Je ne te 
croyois qu’un court#an aimable, lui dit-il, 
mais je vois que tu ès un véritable ami. 


ASE SEL SEL SRE 


Reconnoïffance finguliere & fentimens 


de générofité enrre deux Seigneurs 
Arabes. 


li-ibn-Abbas, favori du Calife Mamoun, 

& lieutenant de police fous le regne 

de ce prince, raconte en ces termes une 
hiftoire qui eft arrivée à lui-même, 
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men. Mie baft du, fbrach er gornig su ibm, 
das Gefchaft auggerichtet, Das ich dir aufgetra- 
den babe?” ÿSerr, antivortete Gacub, mit 
Der Treuc eines linterthanen, und mit der Ges 
»fliffenbeit eines cifrigen Dieners. Unalüclicher, 
poerfebte Der Ralif, Du baft mein Schlachtopfer 
»entvifthen laffen.  Xllerdings ; erwieberte Gaz 
»CUb, und es if mebr meine Sculdigleit ge 
sivefen , Dir cin Serbrechen su erfraren, Wvoz 
von du mich sum Mitfchuldigen machen ivoll 
steft, als deine Unrube und Graufamécit zu be- 
»dienens Du Diff oberiter Deberriijer, um die 
»Schvachen zu befthüben: und das Leben ei 
pes Menfchen gebôret dir fo menigiu, als it- 
saend einem andern von Deinen Unterthanen; 
du foliff die Schuldigen ffrafen, nicht aber ve 
sUnfthuldigen binvichten faffen.” 


Der Ralif, von Dieter Bars betroffen , 
fchentte Diefem gerechten Manne feine Gunft wie 
Der. %d bielt dich nur für einen licbengivits 
HDigen Hofmann, fagte er su ibm, allein ich 
pfébe, bafi Du ein ivabrer Greund hifi.” 


RES ASEZ ASE AS EL 


Gonoerbare SErfenntlih£cit ‘und 
coclmuüthige Gefinnungen 3wifthen 
atweenen Arabichen Serren, 

fiibn- Abbas, ein Liebling des Kalifé Pa: 
moun, und Yoliceprichter unter Der Negie- 


rung diefes Gürflen, erseblete cine BegebenHeit 
Die ibn felbft ividerfabrenift, mit diefen YBorten: 


D 2 
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J'étois un foir chez le Calife, lorfque l’on 
y amena un homme pied & main lies. Ma- 
moun m’ordonna de garder à vue ce prifon- 
nier, & de le lui amener le lendemain ma- 
tin. Le Calife n’avoit paru très -irrité: la 
crainte de m’expofer moi- même à fa Colere, 
m’infpira de renfermer le prifonnier dans mon 
harem, comme le lieu le plus fûr de ma mai- 
fon. Je lui demandai quelle étoit fa patrie: 
il me répondit qu’il étoit né à Damas, & 
qu’il demeuroit dans le quartier de la grande 
mofquee. Que le ciel, n'écriai-je, verfe fes 
bénédictions Îles plus abondantes fur la ville 
de Damas, & particuliérement fur le quartier 
que vous habitez. Il voulut favoir le motif 
du vif intérêt qui m'animoit: c’eft, lui dis- 
je, que je dois la vie à un homme de votre 
quartier, Ces paroles exciterent fa curiofite, 
& il me conjura de la fatisfaire. Il y a plu- 
fieurs années, continuai-je, que le Calife, 
mécontent du vice-roi de Damas, le dépofa: 
j'accompagnois celui que ce prince avoit nom- 
mé pour lui fuccèder. Dans l’inftant que 
nous prenions poñleflion du palais du gouver- 
neur, une querelle s’éleva entre le’ nouveau 
& l'ancien gouverneur: cé dernier avoit 
apofté des foldats qui nous affaillirent: je fau. 
tai par une fenêtre du palais: me voyant 
pourfuivi par d’autres aflaflins, je me refugiai 
dans votre quartier, Je vis un palais ouvert, 
dont le maître etoit fur la porte; je le conju- 
rai de me fauver la vie: il me conduifit auf 
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ch war cines Mbend8 ben dem Kalif, al8 
man einen an Hânden und Fun gebunbdenen 
Manu vor ibn brachte. Mamoun befabl mir 
Diefen Gcfanaenen vor meinen Mugen bemvachen 
au laffen, und ibn am folgenden Morgen qu ibm 
au bringen. er Æalif batte mir febr aufae 
bracht qu fenn agcefthienen: die Furcht, mich fefbft 
feinenr Sornc aussufthen, qab mir ein, den Ge 
fangenen in meinen Havem, al8 den ficherften 
Ort meincé Hautes, einsufthliefen. ‘Fc fragte 
ba nach fcinem Baterlande: er antivptiete mirvs 
baf erau Damasfus achobren \vûre, und in 
dem Quarticre Der qrofien Sfirche iwobnete. 
Der Himmel, vief.ich aus, volle Die Etadt 
Damastusg, und befonders das Quartier, in 
wclchem bu ivobneft, mit feinem reicheften Ses 
gen überfihütten. Er ivollte iwiffen, iwarum 
ich cinen fo lebbaften JAntheil baran nâbme. 
Desdivegen, fagte ich ibm, meilich die Erbaltuig 

eines Lebens einem Manne aug deineim Quats 
iere su Danten babe. Diefe Yorte reigeten feine 
Meuaier, und er befchiour mich, fie su befrice 
dDigen. Wor viclen Gabren, fubr ich fort, war 
der Kalif tiber den Statthalter von Damastus 
misberantigt, unb fete ibn ab. cb begleitete 
Denieniaen, iwelchen Der Gürft au feinem Mach: 
folger ernennet batte an dem Augenblicde, 
da wir von dem aflafte des Otattbalters Ge 
fs nabmen, entiand ein Strait gvifchen dem 
neuen und dem alten Statibalter: biefer batte 
Golbaten beltellet, ivelche un8 anfielen : ich 
fbrang durch ein Keufler des Malais: Da ich 
mich von andern Seuchelmordern verfolact fabr 
fichtete id mich in dein Quartier. ch fab 
einen Mallaft ofen, iwovon der Herr an Der 
Eure flands id befbiour a mir das Leben 
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tôt dans l’appartement de fes femmes, & j'y 
reftai un mois dans lPabondance & dans la 
paix. Mon hôte vint un jouf m'avertir qu’une 
caravane fe difpofoit à partir pour Bagdad, 
& que fi javois deffein de revoir ma patrie, 
je ne pouvois profiter d’une occafion plus fa- 
vorable. La honte me ferma la bouche, & 
je n’ofai lui avouer ma mifere; je me trouvois 
fans argent , force par conféquent de fu'vre 
la caravane à pied. Mais quel fut mon éton- 
nement, lorfque le jour du départ, l’on m’a- 
mena un très- beau cheval, un mulet charge 
de toutes fortes de provifions, avec un efcla- 
ve noir, pour me fervir dans la route? mon 
hôte me remit en méme-temps une bourfe 
d’or : il me conduifit lui-même à la carava- 
ne, où il me récommanda à plufieurs voya- 


geurs de fes amis‘ voila le bienfait que j'ai 
recu dans votre ville, & ce qui me la rend 
fi chere: toute ma peine eft de n’avoir pu 
encore découvrir mon généreux bienfaiteur: 
je mourrois content , fi je pouvois lui témoigner 
ma reconnoiffance. "Vos vœux font accomplis, 
s’écria avec tranfport mon prifonnier: je fuis 
celui qui vous reçut dans fon palais: pou- 
vez-vous me meéconnoitre ? Le temps qui 
s’étoit ecoulé depuis cet événemant, & la 
douleur dans laquelle il etoit plongé, avoient 
changé fon vifage; mais en cherchant fes 
traits, je me le remis aifément, & des cire 
conftances qu’il me rappella, ne me permi- 
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au tetten. Œr fübrte mich fogleich in bas 3int- 
mer feiner MBeiber, und ich blieb Da cinen Mo: 
nat lang im Ueberfuffe und im rieden. Mein 
Birth am eines Tages, und qab mir NMachricht, 
daf cine Caravane fih anfihicfte, nach Bagdad 
abgureifen, und baf, wenn ich die Abficht batte, 
in mein Baterland gurüé gu Échren, ich mit 
Éeine beffere Gclegenbeit zu Nutse machen Édnn- 
te. Die Scham verfthlof mir den Dund, 

und ich batte bad Der nicht, ibn meine Ars 
mutb au befeuinen; ich ivar obne Gel, und 
folglich qaendthiget, der Caravane qu Fufe au 
folgen. Mber iwie erftaunete ich, als man mir 
am Œage der NMbreife ein febr fchones Vferb, 
und einen mit alertes Borrathe beladenen Mau: 
efel, nebit einem SÉlaven zu meiner Sedienung 
unteiweges , Derbeyfübrete ? Mein Mirth be. 
banbigte mir su qgleicher Seit eine Goldborfr; 
er bealeitete mich fefbft su der Caravane, 0 er 
mich verfchiedenen Keifenden, die feine Nreunde 
waten, empfabl. Das ift die IBoblthat, Die 
ich in deiner Vaterfadt empfangen babe, und 
Die mir felbige fo fhasbar machets; mein einii- 
ger Rummer, den ich Daben babe, üff biefer, 
 Daf id meinen edelmütbigen QBobitbâter noch) 
nicht babe entdecten Éonnen. Sc wurde rubig 
fievben, wenn ich iÿm meine Erfenntlichfeit bes 
seugen Éonnte. Deine Wtinfche find erfüllet, fchrie 
mein Gefangener voller Œntsüdung : ich bin Ders 
fenige, der Dich in fein Oaus aufnabm; Éannit 
du mich verfeunen? Die Seit, welche feit diefer 
Veacbenbeit verfoffen war, und der Schmetzr 
in ivclchen er verfunfen war, batten fein Geficht 
verändert; aber als ich feme Süge fuchte, erins 
nette ich mich finer one Mübe, und die Um 
flande, Die er mir ing CARRE brachte, liefen 
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rent plus de douter que ce prifonnier, qui 
ctoit prêt de perdre la vie, ne füt celui-là 
méme qui me lavoit fi génereufement fau. 
vée, Je l’enibraflai, les larmes aux yeux, 
‘e lui ôtai fes chaînes, je lui demandai, par 


quelle fatalité il avoit encouru la colere du 


Calife. Des ennemis méprifables, me répon- 


dit-il, m'ont noirci injuftement dans l’efprit : 


de Mamoun: on m'a fait partir de Damas 
avec précipitations l’on a poufle la barbarie 
jufqu’à me refufer la confolation d’embrafler 


ma femme & mes enfans. J'ignore quel fort 


n'attend; mais fi, comme je dois le crain- 
dre, latrêt de ma mort. ell prononce, je 
_vous conjure de leur annoncer ce malheur, 
Non, vous ne mourrez point, lui dis-je, 
c’elt moi qui vous en aflure: vous ferez ren- 
du à votre famille: foyez libre-dés ce mo- 
ment. Je choifis auffitôt plufieurs pieces 
des plus belles étoffes d’or de Bagdad, & je 
le priai deles prefenter à fon époufe : partez, 
ajoutai -je enfuite, en lui remettant une 
bourfe ; où il y avoit mille fequins ; allez 
rejoindre ces gages précieux de votre ten- 
dreffe . que vous avez laïffés à Damas: que 
la colere du Calife retombe fur moi; je 
la redoute peu , fi je fuis affez heureux 
pouf vous fauver. Quelle propolition me 
faites - vous? reprit mon prifonnier, & me 
croyez- vous capable de Paccepter ? Quoi, 
dans lx vue d'échapper à la mort, je facri- 
ferois aujourd'hui cette mème vie que je 


vous confervai AO ? Tachez de prouver. 
mon innocence au Calife, je ne veux point 


_ 
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mich weiter nicht aveifeln, Daf diefér Gcfane 
gene, Der in Gefabr ffand, fein £eben ju vers 
Jiexen, eben derienige wave, Dec mir Das meint 
"ge fo edelnuiithiq gevettet batte, ch umarinte 
thn mit thrânenden Mugen; ic nabm ibm feine 
Retten ab; ich fragte ibn, durch vas für ein 
Verbängnif er fich den Born des Ralifes suge0: 
gen batte.  Berachtungémirdige Séinde, ant: 
svortete ex mir, baben mich ungerechter Meife 
bey JRamounen andefthwaraet; man bat mich 
übereilter Meife von Damaslus abreifen laffen , 
man bat die Marbarey fo iwcit getrichen 1° daf 
man mir den Æroft verfaget bat, meine Srau 
und &inder qu umarmen, ch weig nicht 
paf fr cin Scbicttal mir bevorfiehts wenn aber 
wie ic füvrchten muf, bas Todesurtheil ubet 
mich gefaliet if, fo befthivore ich dich, ibnen 
Diefes Unglicé angufunbdigen. Mein, du tvitft 
nicht fierben , fagte ich ibnt, ich verfichere dich 
deffens bu iitft miever ju ben Deinigen fotits 
men: fe fren von diefem Hugenblice an.  Fcb 
fuchte fogieich pevfihicdene Stücée des fhôniten 
Goldftoffes von Bagdad aus, und bat ibn, fie 
feiner Gemablinn su uberreichen; sieb bin ; febte 
1h bernach binau , indein ich ibm einen Beutel 
mit taufend Sechinen bebändigte : fchre surücé 
au Dicfen theuern Bfandern deiner Sârtiichéteit, 
Die Duau Damasfus binterlafen Dai; des Ras 
hifs Soën magimmer auf mic fallen; ich füvchte 
mich iwenig dabor , ven ich fo alücéiich bin, dich 
qu retten. * Bas für einen Antrag touft Du miv? 
Beriebte mein Gefangenet, und balteft bu mich 
für fabig, ibn anmnebmen? Bas! in der Abe 
ficht dem Tode su catgchen, follte ich beut eben 
Das Leben aufoufern, fo ich dir chemals erbals 

ten babe? Suche, dem 7e meine linfhuld 
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d’autre témoignage de votre reconnoiffance: 
fi vous ne pouvez le defabufer , j'irai moi- 
même lui porter ma téte: qu’il difpofe de 
mes jours à fon gré, pourvûü que les vôtres 
foient en füreté. Je le conjurai de nouveau 
de prendre la fuite, mais il étoit inébranla- 
ble. Je ne manquai pas de me préfenter le 
lendemain matin devant Mamoun. Ce prince 
etoit revêtu d’un manteau couleur de feu, 
fymbole de fa colere: à peine m’eût-il ap- 
percu, qu’il me demanda, où étoit mon pri- 
foñnier ; il ordonna en même temps qu'on 
fit venir le bourreau. Seigneur, lui dis-je, 
en me jettant à fes genoux, il -eft arrivé 
quelque chofe de bien extraordinaire à l’oc- 
cafion de celui que vous m’avez confie hier : 
que votre majefté me permette de le lui 
apprendre. Ces parolesle mirent en courroux; 
je jure, me dit-il, par l'ame de mes aïeuls 
que je te ferai périr à la place de ton pri. 
fonnier, fi tu Las laiflé échapper. Ma vie & 
la fienne, lui repondis-je, font à la difpofi- 
tion de votre majefte, qu’elle daigne feule- 
ment m'entendre, Parlez, reprit il Je ra- 
contai alors à ce prince, de quelle maniere 
cet homme m’avoit fauvé la vie à Damas: 
que defirant m'açquitter envers lui, je lui 
avois offert la liberté, mais qu’il l’avoit re- 
fufée, dans la crainte de m’expofer à la mort, 
Seigneur, ajoutai.je, il n’eft point coupable; 
un homme fi généreux né peut pas l'être; 
de lâches calomniateurs l'ont noirci à vos 
yeux ; il eft la malheureufe victime dela 
haine & de l'envie deéchaineées contre lui, 
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batuthun ; ich verlange fonft Écinen Yerveis bei: 
ner Erfenntlichéeit. Kannft bu ibn nicht auf 
beffere edanfen bringen, fo merde ic bingeben, 
und ibm meinen Ropf RIbIE darbringen: er ges 
biethe über mein Leben nach feinem Delieben , 
wenn nur bas Deinige in Oicherbeit if. Gh 
befchvur ibn bon neuem, die Flucht au erqreiz 
fen, aber er var unbemealich, ch ermangel: 
te nicht, am folgenden Morgen vor Mamounen 
au erftheinen. Diefer Guürft batte einen feuers 
farbenen Mantel, als das Ginnbilb féines Sor- 
nes, angeleget. Raum batte er mich erblicfet, 
als ex mich fragte, 100 mein Gefangener mâre ; 
gualeich befabl cr, den Œcharfrichter Éommen 
qu laffen. Derr, fagteich, inbdem ich ibm au. 
Guen fil, e8 bat fich etivas febr aufferorbentit 
ches ben (Gelcaenbeit desjenigen, Den du mir 
geftern anvertrauct Daft, gugetragen: Deine Mac 
jeffât erlaube mir, 8 {br qu binterbringen, 
Diet MBorte brachten t5n in Born; ich fhivos 
te, fagte er, ben der Œeele meiner Borelterny 
Daë ich bich anftatt beines Gefangenen bintichs 
ten laife , twenn Du ibn Daft entfichen laifen, 
Min Leben und Das fanige, antiwortete ich, 
. fichet in Deiner Hand; nur gerube, mich anjue 

bôren. Rede, berfeite ex.  Alsbann errebite 
ich diefém Æuüriten, auf was rt Diefer JRann 
mir das Lebven au Damaséus erbalten battes 
def ich, sur Miedervergeltung, ibm var die 
greypeit angebothen, ex aber fie ausgeichlagen 
bâtte, um mic nicht dem Tode blog zu féellen, 
Herr, feste ich bingu, er {ff nicht fthuldigs ein 
fo ebelmütbiger Mann Éann e8 nicht fon; nichtés 
ioirdige VBerlaumbder baben ibn ben Dir ange 
fhivanets er ift Das ungluctlihe Onrir des ge 
gen ibn aufaebrachten Halñes und Jicides, Der 
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Le, Calife parut touché. Ce prince avoit 
lame naturellement grande; il ne put s’em- 
êcher d'admirer la conduite de mon ami. 
1 lui pardonne à caufe de toi, me dit Ma- 
moun ; va lui annoncer cette bonne nou- 
velle, & amenes le moi, “ Je me jettai aux 
Wpieds de ce prince, en les baïfant, & je le 
remerciai dans les termes les plus forts que 
put me dicter ma reconnoiflance, Je condui- 
fis enfuite mon prifonnier devant le Calife, 
Ce monarque le fit revêtir d’une robe d’hon- 
neur : il lui fit donner dix chevaux, dix mu- 
lets, & dix chameaux de fes écuties : il 
ajouta à toutes ces faveurs une bourfe qui 
renfermoit dix mille fequins pour les frais de 
fon voyage, & lui remit lui-même une lettre ‘ 
de recommandation pour le gouverneur de 
Damas. | 


RARRRARRPRARRRPRPRPRPRIPIR 
Trait biflorique remarquable. 


U” habitant des bords du Gange avoit 
une très-belle femme, qu'il aimoit 
tendrement & dont il étoit aimé de même, 
Un matin, que fuivant fa coutume, elle al. 
loit puifer de l’eau au fleuve, un des prin- 
cipaux ofliciers du grand Mogol, que le ha- 
zard avoit conduit fur cette route, épris de 
fa beauté & cédant à l’impétuofité des fenti- 
mens qu’elle lui infpiroït , defcendit tout à 
coup de cheval, la mit en travers fur la 
felle , y remonta Au -même, & peu fenfible 
aux cris que jettoit cette infortunce, difpa- 
fut bientot avec fa proie. 


» 
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Ralif fcien gerübret au fem. Dicfer Sivit 
batte eine von Jiatur grofie Secle! er fonnte 
fich nicht enthalten, Die Aufribrung meiiies 
Greundes qu bewundern. Fc verscibe im a 
Anfepung deiner, faote Mamoun gif mir; geb 
Din, bringe ibn bic quite Rachricht, und 
fübre ibn gu mir, chrivarf mich Dicfem Gür 
flen von neuem zu lten, füfte fe, und Dan: 
Écte ibmi in den fiävfeften Augdrirten, Die mei- 
ne Erfenntlichteit mir einsuacben vermochte, 
Hernoch fübrte id meinen Gefangenen vor den 
Ralif. Oieer Monarch fief ibm ein Ebren- 
fleio umilcaen, auch schn Wferde, sebn Mauls 
thicré und gebn Ramicle aus féinen Etallc ge 
ben, Sillen biefen Gnabenbaeugungen fügte œ 
einen Beutel mit sebn taufend Sechinen für die 
Reiféfoften bey, und aab ibm ein Empfeblungs: 
fthreiben an den Gtattbalter au Damaslus rit, 


Eine merfwtiroige Gefibichte. 


in Einvoÿner an ben Ufern Des Ganges 

batte eine fer fchône Frau, Die er sûrtlich 
licéte” und von melcher er auf gleihe Tcife 
getiebet mwaïrb, IS fie eines Morgens, ibrer 
Gemosnbcit nach, an den Fluf aieng um af 
fer su fhopfen, warb éiner Der botnebinitert 
Beamten des Grof- Mocols, Der vou ungefchr 
auf dicfer Strafie vorbentam, bon ibrer Cchôme 
Deit eingenommen, und Da er fidh von der uns 
geftüminen Leibeufchaft, Die fie ibm einfiüfcte, 
Dinveifer lichr flieg er burtig bom Pferne, fente 
fie qucer über den Sattel, faf wicder cuf, und 
vétfthiwanD mit feiner Beute, obne fich ait Dag 
Hlägliche Gefchrey viefer Ungltdfeligen 11 Échren. 
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Gango (ceft le nom de l'époux ) tres -in. 
quiet de fa  .chere Dyrné , courut aux 
bords du fleuve, la chercha vainement ; 
après avoir paflé le jour entier fans en appren- 
dre des nouvelles, revint le foir chez lui, 
dans l'efpoir de l’y retrouver. On peut juger 
de tout l'excès n fa douleur lorsqu'il vit ce 
dernier efpoir trahi. 


Aprés l'avoir attendu quelques jours, le 
chagrin s’empara de fon ame, au point que 
peu fenfible à la perte de fa fortune il prit 
Phabit des (a) Gioghis, & jura de ne rentrer 
dans fa maifon que lorfqu’il auroit retrouvé 
fon époufe, 


Tandis qu'il parcouroit ainfi les vaftes états 
du Mogol, le ravifleur qui, dès fon arrivée 
à une de fes maifons de campagne avec 
Dyrné , en avoit d’abord obtenû tout ce que 
ne craint point d’arracher la violence , & 
qui depuis deux ans, en avoit même eu 
deux enfans, crut enfin pouvoir fe relâcher 
de lextrème rigueur ‘qu'il employoit pour 
prévenir {a fuite & la rendre inacceflible à 
toutes les recherches. Son but étoit de l’ac- 
coutumer infenfiblement à lui; & en partant 
de cette idce, fa complaifance s’étoit accrue 
au point de lui permettre quelque fois de fe 
promener, dans fes jardins. 


(a) Efpece de religieux errants, dansle Mogol- 
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Gango (fo bick der Ebemann,) Der mweaen 
einer gcliebten Dyrne in Unrube war, lief nach 
dem Œluffe, wo er- fie bergebens fudte; und 
nachdem er den gansen Tag uber nichts von ibr 
batte entbecfen Éonnen, tebrte er am Abend nach 
Haufe in der Soffnung fe da au findben. Man 
fann fich bas Lebermaaf feiner Betribnif vor. 
flellen, als er fich in Dicier Soffnung betrogen fab. 


Machdem er eintae Tage auf fie gevartet batte, 
bemachtigte der Berdruf fic fo ffart feiner ces 
le, daë er, obne fich um den Werluff feines Vers 
môgens au beftimmern, die Kleidung cincé 
Giogbt (a) anlegte, und fmur, nicht cher 
feine ISobnung ivieder au betreten, ais bis 
fcine Srau gefunden batte, 


Babrend er nun die wcitliufigen Staaten des 
. Moaol8 burchog, glaubte der HRauber, der 
gleich ben feiner Jnfunft auf einem feiner Laride 
baufer alles von der Durne erbalten batte, mag 
Die Gervalt fich nicht fibenet, au erpreffen, und 
der fo gar in Seit von such Gabren ven Fins 
der mit ibr gceugebbatte, er Éonnte nun end 
lich etivag von der Guffecften Strenge nachlaffen, 
mit welcher er bisber ibre Slucht subindern, und 
fie geaen alle Nachforfhungen ficher su ffellen ge- 
fuchet batte. ein Bivet war, fie alimablih 
an fich zu gewobnen ; und diefem Yorbaben 
gemaf batte er feine Gefalligfcit fo wcit ausgez 
Debnet, Daÿ er ibr guimeilen verffaticte, in féis 
nen Garten fpaieren zu geben, 


as 


ES Ne en 


| (a) Œine rt ivrender Mônche im Mogolifhen, 
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Un jour qu’elle y révoit à fes malheuts & 
s’occupoit de ceux d’un époux, dont elle 
étoit füre d’être aimée ; la voix d’uñ mcn- 
diant qui, aux dehors des murs, imploroit la 
charité des paflants, vint tout-a-coup frap- 
per & fon oreille & fon cœur ; -& Dyrné 
malgre fon trouble & fa furprife, aprés Pa- 
voir Ccoutée plus attentivement, ne doutà 
plus que ce ne fut celle de fon époux. Cé- 
dant alors à la vivacité des tranfports qui 
lagitoient, Dyrné ‘vole à la porte’ qui don- 
noit a la campagne, & à travers le trou de 
la ferrure , appelle à grands ‘cris fon mari. 
Celui-ci, égalément frappé des accents d’une 
voix qui lui étoit toujours préfente, accourt 
en tremblant de furprite & de joie a la porte 
d'où partoient ces cris; @& les deux €époux 
font bientôt convaincus 1e la réalité du ha 


zard qui vient de les faire fi heureufement fe 
rencontret, 


Elle Jui raconta fon aventure, lui péignit 
linnocence de fa conduit#, tout ce qu’elle 
avoit eu a fouffrir, combien elle gémifloit 
des horreurs de fa condition, & finit par le 
fupplier dé laider à brifer fes fers pour la 
mettre en état de fetourner vivre avec lui. 


A ce cruel récit l'époux n'eut qu’une ob: 
jection à faire. 11 lui rappella, en pleurant, 
les loix aufl rigoureufes qu’inviolables de 
leur religion qui, après ce que fa femme 
avoit , quoique involontairement, éprouvé, 
né leur permettoient plus de vivre enfèr- 


Eineé 
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Eines Tages, als fie in Denfelben ihren MBidete 
twartigfeiten nachdachte, und fic mit bem Uns 
glüde eines Ebemanns befchaftigte, beffen Liche 
fe acvif var, Drang bie Gtimme eincg Bett- 
lers, der auffen an der Mauer Die Vorbeyge 
_benden um ein Nimofen bat, ir piotlich ins Obr 
mind ins Hers; und Dovne, ungeachtet ibrer Vers 
Wicrung und Beftursung » sivcifelte, nachdert 
fe aufinertfamer geborchet batte ; nicht meis 
ter, Daf es Die Stinme ibres Mannes ivâre. 
Gt wmiderffebt Dyrne nicht langer der Lebhafs 
tigétcit iprer Sreude, fie fliegt nach der Ebüre, 
die auf das Geld gierg, und rufet, fo laut fie 
ann, ibrem Maure durch) Das Sciiffetioch. 
Diefér, Der nicht meniger von dem flange ets 
ner Ctimme gerubret wird, Die ibm inimer ges 

aentvdrtig war, lâuft vor Bervunberting und 
Fteude gitternD ; nach ber Ebure, io Dicfes 
Gefchrey bertam ; und beite Gatten werden 
bald von der TBürtlichteit des Sufalles tibct: 
aeuget , der fie {D glücélich aufammen gefubret bat, 


Gie evscbite thm ibx Abentheuer, Lefchrieb 
ibm die Unfbuld ifrer Anfübrung ; alles va 
fie batte exdulden muffen, aie febr fie tiber ben 
Greucl ibres Suflandes feuficte, und bai ibn 
aulest, ibr au tbrer Befreyung und sur MBieïers 
berciniguny mit ibm bebulñich au fon. 


Dey Ddicfer graufamen Erxeblung batte der 
Mann nureinen Einrourf au machen. Er erin- 
nette fie mit Æbranen an die eben fo frengen 
al8 unverleb'ichen Gefthe ibrer Religion, Die, 
nach dem, tas féiner &rau, obaleich iwider ipreit 
SBillen ; miderfabren war, ibnen nicht mebe 
perflatteten, al Cbeleute mit as au lebente 
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ble comme époux, ni même d’avoir à l'avenir 
aucune efpece de commerce. 


Quelle fituation de ces deux infortunes égas 
lement amoureux l’un de Pautre, également 
défefpérés de n’entrevoir aucun moyen de 
lever les obftacles qui s’oppofoient à leurs 
defirs! 

Après s'être Jlong-temps confultés, aprés 
beaucoup de larmes répandues, l’époufe tout- 
à- coup fe rappella que le fameux temple de 
Jaggernaut, où le grand - prêtre du Mogol 
faifoit fa réfidence, n’étoit qu’à deux journées 
de là, Vas-y (s’écrié-t-elle) cher époux, 
vas confulter les oracles de nos dieux; peut- 
être que l'humanité pourra leur infpirer quel- 
que adoucifflement à notre fort, quelques 
conditions, au moyen defquelles il nous fera 
permis de refferrer de nouveau ‘nos liens.” 
Quant : a moi, cher Gango, duflé-je pour me 
revoir à toi, être expofée aux plus affreux 
tourments; cours, vole, & furtout ne crains 
pas de me les annoncer, car je fuis prête à 
les fubir pour te prouver & mia tendrefle & 
ma fidélité. | 


Gango, pénétré d’admiration pour fa fem- 
me, entreprit le voyage, revint quelques 
jours apres avec la réponfe des prêtres, & 
le ton dont il parla à fa Dyrneé étoit feul 
capable de la préparer à tout ce qu’elle pou- 
voit craindre de plus funefte. 


Il voulut envain fe difpenfer de lui rien 
apprendre, Dyrne le preflant de facon, que 
cédant enfin à fes inftances : tu peux me: 
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oder Éunftig auch nur den geringfien limgang 
mit einander au baben, 


MBelcher Suffand für biefe bepdentinglüctlich 1, 
Die einanbder gicich ftart licbten, Die gleichmatitg 
veraweifeln twuoliten, Daf 1hnen Éein Püittel eins 
qe Die Hinderniffe megiuraumen » Die ibrent 

erfangen entgegen fiunden! 


Machdem fic lange mit einander geratbfchlaget, 
und _viele Lhrânen vergoffen batten, befann fic 
Die Stan auf einmal, daf der berübmte Tempel 
au Gagaerhaut, wo der mogolifche Oberpriefter. 
femen Gif baite, nur vo Tageraifen von da 
entfeunet mûre. Geb bin, fchrie fie» lieber 
Mann, aeb und frage die Oralel unferer Gôts 
ter um Ratb; vielleicht qiebt vie Menfchenliebe 
iÿnen ein Linderungsimittel für unter Ecbid: 
fal, einige Bedinqunaen ein, vermittelft iwelcher 
es ung erlaubt merben fann, unfer ebeliches 
Hand bon neue su fnupfen. Bag mich bes 
trifft, lieber Gango, wurde ich auch die arôften 
Martern nicht fcheuen, um twieber Die Deinige 
qu feun, lauf, flicge, und fceuc dDich ja nicht, 
mir fie angutünbdigen, benn ich bin bereit, mich 
ibnen au unteriverfen, um Dir mine Liebe und 
Œreue zu bemeifen. 


Gango, vol Serwunberung für feine Grau, 
. anternabm Die Ficife, Éam einiar Æage bernach 
mit der Antivort Ler Mriefter sutüct, und be 
Son, in-melchem er zu feinet Dvutrne redetey 
bar qiiein fon bermoaend, filé ju allem bots 
aubereiten, was fie fchrectliches befñrchten fonnte, 


Mergebens tvollte ex ibr nichté von allem 
fagen; Dorne febte ibm fo febr au, daf er endz 
lich ibrem Jinbalten RRrE _ fannft mit 
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fuivre, (lui dit-il) mais le grandprètre ext. 
ge que tu lui amenes les deux enfans dont le 
ravifleur t'a fait mere. —— Mes enfans! 
Dieux! qu’en prétend -il faire? ——. Je Pig- 
nore ; mais il le faut, ou pour jamais nous 
fommes féparés. Mais que crains-tu pour 
ces enfans ? doivent - ils t’étre chers? Dois- 
tu les regarder comme les tiens? — Ah 
quelque odieux qu’ils me foient, en fuis - je 
moins leur mere? & puis-je me réfoudre à 
les livrer moi. méme au fort que. fans doute 
leur prépare le grandprétre? —— Jl le faut 
cependant ou je te dis un cternel adieu. 


Gango s’éloignoit en effet, iorfque Dyrné 
le rappella, & après un long & douloureux 
combat entre l'amour maternel & celui qu’elle 
avoit pour fon époux: promets-moi au meins, 
lui dit-elle, en fanglotant, de joindre tes 
inftances aux miennes , pour obtenir qu’on 
faile grace à ces deux pauvres innocents. 
Si tu m'aimes, conçois les horribles terreurs, 
que ja nature, malgré moi, doit infpirer à la 
moins coupable des meres, 


L'époux promit tout ce qu’elle voulut. 
Dyrne, dés le lendemain, fortit de chez le 
ravifleur , avec fes deux enfans , & partit 
avec eux & fon mari pour le temple de Jag- 
gernaut, où tous les deux, .en arrivant furent 
prefentes au grandprêtre. * 
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mir Éomimen, faate er ibr, allein der Oberpries 
. fer verlanget, Dafi du ibm. Die beyden index 
gufubreft, deren Mutter du durch den Rauber 
gavorden Lift. — eine Rinber! D itr Gôts 
“ter! was totff er mit ifnen anfangen? — Das 
“Wweis ich nichtz: aber 8 mu feun, ober toit find 
auf evia gefchicden. Mbec was befotgelt bu ivez 
gen diefér index? Daft bu fie fx die Deinigen 
au balten? — Ac, fo verbañt fie mir auch 
fépn môgen, bin ic besivegen Wwenigct ibre 
Mutter? und fann ich mich entfhliefen, fe 
fibft dem Schidfale su uberliefern, iveichcé der 
DOberpriefter ibnen subereitet ? — Gleichvoñf 
fann e8 nicht” andetft fon, oder ich fâge bir 
ain civiges £cbavobi 


Gango entfernte fic) toivtlich , alé Dyrne 
ibn qurucrief , und nach cinem langeu und 
fbmershaften Ramvfe svifthen der mücterfidhen 
und chelichern Liebe fchluchsend faate: fo veribrich 
mir Wenigfiens, baf Du beine Ditten mit den 
meinigen vereinigen tmillf , um su crbalten, 
daf man biefér beyden armen und unfculbigen 
MBurmchen fchone, Menu Du nuch liebeft, fo 
flelie dir den entfchlichen Screen vor, Den die 
atur , auch mideæ meinen Millen, der hulds 
- Hofeften unter allen Müittern einjagen muf. 


= Der Mann berfbrach ibr' alles, tas fie bers 
Janate. (Gleich am andern Tage verlich Drrne 
nebfi ibreh benben Rindern das Haus ibres 
Râubers, und nabm mit ifnen md AUIQUE Mans 
me den Meg nach dem Temvel su Faagernaut y 
to bepde Bey ibrer Anunft dem Oberpricter 
borageftellet rurben, 


+ E: 3 


# 
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Il neft qu’un moyen (leur dit-il) de vous 
réunir l’un à l’autre, fans fcandalifer le pue 

lic, & par confequent fansirriter les dieux, 
Dyrné, votre innocence eft atteftée unique- 
ment par vous. La preuve en doit être pu- 
blique; & la feule que votre époux, que. 
nous - mêmes puiflions admettre en pareil 
cas, c’eft qu'oubliant en faveur de l'amour 
& del’honneur, tout ce que vous croyez de- 
voir à la nature, vous immoliez vous-même 
les enfans que votre malheur à fait naître: 


Dyrné, mourante aux pieds du grand. 
prêtre embrafloit envain fes genoux; Gango 
joignoit tout aufli vainement fes larmes à 
celles’ de fon époufe pour le fupplier d’adou. 
cir la rigueur de ce funefte jugement, 


Il faut du moins une victime aux dieux, 
s’écrie -t-il en adreffant la parole à Dyrné, 
Que ce foit Pun des deux enfans, à votre 
choix, ou bien dévouez- vous au fupplice des 
epoufes infideles. 


4 


Gango! s’écria-t-elle, en fe relevant! avee 
tranfport, aurois - tu foupçonné ma foi? —— 
Non! chere Dyrné; non! je ne vis jamais 
en toi que la plus fidele & Id plus tendre des 
époufes, —— En.ce cas je puis accorder la 
fature & l’amour. Embrafle-moi; prends 
pitié de ces malheureux enfans; fonge qu’ils 


L 
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«8 ift nur ein Mittel moglich, fbrach bicfer 
FT ibnen, euch, obne cin dffentliches Mergernig 
su geben und folglih obne tie Gôtter qu erz 
aüenen , iieder mit einander au vereinigen. 
Borne, deine Unfchuld wird allein von dir bes 
geuget, ie muf offentlich bardethan werden, 
und der cingige Beveis, den Dein Mann, den 
tir felbfft in einem folchen Salle sulaffen Éonnen, 
ft, daf bu, Der Liebe md Ebre zu gefallen, 
alles vas bu der Natur fhulbig su feun glau- 
beft, vergeffeft, und mit cigener Hand die in: 
der aufopferelt, tvelchen dein Unglüd das Me 
fen gegeben bat. 


Dvtne, twelche Tobesangit zu ben Guffen des 
Oberpriefters empfand, umfafite vergebens feire 
nie ; und eben fo vergeblich gefelicte Gange 
feine Tbrânen qu féiner Grau ibren, um ibn 
anufleben , Die Strenge Diefes furchterlichen 
Atrtheils ai milbern, : 


Ein Schiadtopfer ivenigftens müfen die Gots 
ter baben, rief er, indbem er fich geqen die 
Dyrne ivandtes e8 feu folches eines von bevden 
Rindern ; wovon die MBabl ben dir ffeben fol ; 
oder aber tutbme dich felbift der Gtrafe der un: 
getreuen Ebewveiber, 


2 Gango! vief fie, inbem fie vol Entsüdung 

aufibrang, folteft bu meine Treue in Werdacht 
gexogen bc ben ? — Mein! liébe Dyorne; ncin! 
ich babe in dir immer Die getreucte und aatts 
lichfte Gattinn gefében. —— So fann ich denn 
Matur und Liebe vereinbaren. Umarme mich; 
erbarme dich biefér ungluctlichen Rinder; denfe, 
_Daf fie SR Deiner Dyrne find! vertritt Vater- 
E 4 
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font de ta Dyrné ! fers leur de pere. ,c + 
Et moi, qu’on me mene au fupplice. | 
Le lendemain, malgré les pleurs & les in : 
ftances de Gango, Dyrné ; dans le trifle & 
pompeux appareil d’une cérémonie aufli reli- 
gieule que folemnelle , & DELL LR CT de 
tout le college des prêtres, monta d’un pas 
auf ferme que noble fur un échaffaud, term 
du de blanc, & deftine pour fon facriéce. 
Gango retenu par les prètres | jettoit des 
cris, dont tous Îes cœurs étoient brifes. 
Déjà les yeux de fon époufe étoient bandes; 
déjà Dyrné, fans chanceller, tendoit la tête 
au bourreau; le glaive étoit levé, le coup fa. 
tal'alloit partir . . , lorfque le grandprètre 
s’ecria: c'en eft aflez; les dieux & la juftice 
font contents ; les hommes doivent Fétre, 
Dyrne (ajouta-t.il) le ciel te rend à tom 
époux; la pureté de ta vertu te rend digne: 
de lui, & fon amour le rend digne de toi, 
Allez; le fouverain, que jinftruirai de tout 
ge que vous méritez , fe chargera de vous 
venger & de vous rendre heureux. 


L'Amour € la Jaloufie , 
conte Grec. 
| Méors exilé de lOlimpe, vouloit fe 


2 choifir un compagnon pour voyager avec 
Bi pendant le temps qu’il comptoit refter. fug 
< ÿ 
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ftelle Bey ibnen . . . . und mich, mich füubre 
manu zum Æode. 


Am folgenden Tage beftieg Dôrne; utiatiges 
feben der Tbranen und Yitten des Gango, unis 
ter Dern trauvigen Geprange einer eben fo beilig 
gebaltenen al8 feverlichen Ceremonie, und tn 
Begicitung des gangen Yriefterordens ; mit ges 
febten und edelni Scritte eine weif bebängete 
tin au ibrer Mufopferung beftimmete Bibue. 


Gango, den Die Briefter survit alter muften, 
fief MBchflagen aut, Die jebem durch Des 
giengen, @chon batte man freiner (Giatiinn bie 
Augen sugcbunden; fchon reichte Dore, obne 
qu twanten, ibren Sals dem Scharfrichter bin; 
Das Gchivert war aufgchaben, eben folite der 
Todesftreich gefubret iverden , , . al8 de 
Dbervriefter rief: e8 if genug; die Gotter und 
Die Gerechtiateit find befricdigets Die Menfchen 
müfen es cbenfallé feu, Oyrne, fébte ex bis 
qu, der Himmcl giebt dir deinen Gemabf mieber; 
Die Reinigteit beiner Œugend macht bich feiner, 
und féine Liebe macht tn deiner Witdig. Gebet 
bin: der Rürft, dem ich von allen, ag ifx 
perdienet, Bericht crtherlen merde, wird eë über 
fich nebmen, euc zu râchen und euch gliélich 
 4u machen, 


2 fiebe uno oie SFiferfuct , 
eine ariecbifche SEvseblund. 

mot, Der aus bent Olympe mar verbarmel 
iporden / wotlte fich einen Reifeagcfabrten 


für Die Bei né a aé Die auf der Erde sits 
6 
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la terres il en parloit inutilement à tous 
les dieux, Tous mécontents de lui l’écon- 
duifoient. Il s’adreffa à Junon. Cette déeffe 
cherchoit depuis long - temps à fe venger 
d’un ennemi, qui fouvent avoit engagé le 
maitre du tonnerre dans des aventures qui 
avoient fort deplu à la bonne dame. Elle 
avoit depuis peu perdu par les trahifons de 
l'Amour ce fameux Argus, qu’elle avoit com. 
mis pour veiller fur la conduite de fon vo- 
lage époux.  Junon qui vit le moment favo- 
table pour fa vengeance feignit d'entrer dans 
Jes peines du petit dieu & lui dit qu’elle 
vouloit lui choifir une compagne. Elle defcen. 
dit aux enfers, & alla chercher la Jaloufe, 
dont elle éprouvoit elle-même la puiffance. 
Elle trouva cette horrible déefle dans un an. 
tre affreux; mille oïifeaux : horribles volti- 
.geoient autour de fa tête, en bourdonnant des 
fons mal articulés, & d’un fens inintelligi- 
ble; tout autour d’elle étoient les foucis in. 
quiets; pius loin la mélancolie & la rage fe 
tenoient debout, devant elle ; les foupçons 
armés de pointes aiguës en percoient la mi- 
{érable déeffe ; fur fes levres livides regnoient 
la mort & la douleur; dans fes joues creu. 
fes habitoient la terreur & la crainte, Junon, 
à ce fpectacle ne put s'empêcher de frémir : 
mais ayant befoin de la déeffe, elle lui com. 
muniqua le projet'qu’elle avoit forme, L’O. 
limpe affemblé, lui dit-elle, vient d’exiler 
fur la terre l'amour, il a vainement cherché 
parmi les dieux quelqu'un qui voulût lac. 
compagner dans fa difgrace. Il eft venu fe 
plaindre enfin à moi de leurs refus; jai 
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aubringer gebachte; er fbrach mit allen Gôttern 
Davon, aber vergeblich. Gie mwareu alle ubel 
auf iÿn gu fpvechen, und fibidten ibn fort. 
Er iwandie fich an die Guno, Diefé Gottinn 
fuchte fuit langer cit fich an einem Seinde zu 
rachen, der ben Herrn des Donners oft in Han: 
Del vermviceit, Die der guten Dame Dôchft 
misfallen batten. Œtft fuvilich batte fie durch 
Amors Bervätherepen den berdctigten Uraus 
verloven, ben fic beftellet batte, über die Auffubs 
tungéibres lcichtinnigen Gemabié zu iwachen. 
uno ffellte fich ben diefem ibrer Rache fo güne 
"ftiqen Mugenblide, al8 ob fie an Den Leiden deg 
Eleinen Gottes Zheil nebme, unD fagte ibm, 
Daf le ibm eine (Gefäbrtinn ausfuchen iwolite, 
Ste fie sur Hoôlle binab, und fuite die Eifer- 
fucht auf, Deren Gervalt fie aus eigener Grfabe 
rung fannte, Sie fand diefe fcbeufliche Gôttinn in 
einer abftheulichen Sole; raufend garftige Vogel 
flatterten um tbr Haupt, indem fie unvernebrits 
fiche Eône fummeten, Die Écinen verftändlichen 
Ginn battens um fie ber iwaren die unrubigen 
Gorgen; water bin flanden die Schwermithigs 
feit und die Muth vor ibr; der Werdacht dutcha 
flach mit fpikigen Stacheln diefe elende Gôttinns 
auf ibren blaffen £ipven berrfchten der Tod und 
Der Gchmerss in ibren eingefallenen Yacen 
wobnten der Schrecten und die Gurcht, Funy 
tonnte fich bey diefém Anblide des Schauderns 
nicht enthalten ; weil fie aber die Gottinn braucths 
te, gab fie ibr Nachricht von ibrem Borbabin. 
Det verfammelte Oilpmp, fagte fie su ibr, bat 
den Amor auf die Erde verbannet; er bat nets 
gebens Yemanden unter den Gottern gefuchet, 
der ibn in feiner Bidermartigtcit bealeiten molle 
te,  Œnblich iff ex su mir gctommen, und bat 
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feint d'entrer dans fes peines pour pouvoir 
mieux me venger. Je veux que les mortels 
le déteftent autant que je le fais, & qu'il ne 
trouve parmi les hommes que haine & me. 
pris. Quittez votre demeure, armez -vous de 
toutes vos fureurs & faites les entrer dans le 
cœur des humains que ce traitre percera: 
mais pour que l'Amour ne vous reconnoïiffe 
pas, je vais changer vos traits, & je, vous 
préfenterai à lui comme une compagne aima- 
ble, La déeffe vouloit être obéie. Aufli I& 
jaloufie , fans répliquer, prépara tout pour 
fon départ, & fuivit Junon, qui l’avoit fi 
parfaitement changée que tous les dieux de 
POlimpe, excepté Jupiter, la méconnurent, 
Le fouverain des dieux fourit de la vengean- 
ce de Junon; mais ne voulant pas la fâcher 
il crut devoir la laifler faire, fe refervant de 
reparer un jour les torts de fon époufe. 


Junon ayant appellé l'Amour avec un fouris 
affecte: voila, dit-elle, la compagne que je 
vous ai choifie; regardez ces traits, elle me 
cede en rien à nos plus aimables déefless 
elle adoucira fans doute l’amertume de votre 
exil; elle vous accompagnera, fuivant mes 
ordres, dans tous les voyages que vous ferez 
fur la terre. L'Amour reconnoïflant temer. 
cia Junon d’une facon fi tendre que la déefle 
ne put s'empêcher d’en être émue; elle ne 
fut pas même à l'abri d’un trait de flamme 
qu’il lui imprima , en collant fa bouche fur 
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fih ben mir über ibre Mcigerung beflaget; 15m 
mich defto beffer an ibn au rachen, babe ich mich 
geftellet , als iwenn ich an feinem Leiden Ebeil nâbs 
me, ch iwill, Daf die Sterblicheu 1m eben fo 
grain werden, als id ibm bin, unD Daf er 
hichts als Haf und Serachtung unter ibnen fins 
de. Berlañ deine SRobnung, bevaffne did 
init deiner gansen MButh, und flüffe fie den Hets 
en der Menfchen ein, mwelche biefer Verrâther 
berlesen wird; aber bamit Amor Dich nicht fens 
ne, Vvill ich Deine Sage beranbern, und bich alé 
eine licbengwüurdige Gefibrtinn nor ibn bringen, 
Die Gottinn verlangte Geborfam. Die Eiferz 
fucht machte fich alfo, obne etivas einsuivenden, 
veifefertig, und folate der uno, Die fie fo volls 
foinmen permandelt batte, Daf Éeiner von den 
Gottern Des Olympus , auffer (jupitern, fie 
fannte. Der Bater der Gorter lachte der Racie 
der uno; mweil ex fie aber nicht bofe machen 
wollte, lief er fie gewabren, und bebielt fih 
vor, cinft den Unfug feiner Gemablinn mwiedex 
qui au machen. 


Machdem uno den Hmor mit einem anges 
nommenen Lâcheln au fich gerufen, fagte fie jt 
ibm: bier {ft Die Gefabrtinn, Die id Dir aug 
gefuchet Labe; fich Diefe Buge an, fie giebt unfern 
licbengwürbdigiten Gottinnen nichté nad; fie 
wird Dir obne iveifel Die Bitterteit deiner Vers 

Weifung verfuffen; meinem Befchle gemäf wird 
fie Dich bep ailen Deinen Reifen auf der Erde 
begleiten. Der ertanntiiche Amor Ddantte der 
Guno auf eine fo sartliche IBeife, daë die Côte 
tinn fich nicht entbalten fonnte, berveget au twers 
den; fe Éonnte fich fo gar eines flammenden Mfeis 
K$ nicht erebven:; mwomit er fie verleste, indem 
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fa main; on dit même qu’il s’accrut au point 
que fi Jupiter n’eût lancé fes foudres contre 
le témeraire Ixion , & ne leût précipité 
dans la nuit du tartare, la couche du plus 
grand des dieux eût peut-être été mal 
refpectce. 


_ L'amour, après ce beau coup, obéiffant à 
l'arrêt irrevocable des dieux, quitta lOlimpe, 
fuivi de fa compagne & lui demanda de quel 
côte il dcvoit toutner fes pas. La Jaloufñe, 
aprés avoir’ jetté les yeux fur le globe terre- 
fre, perfuade à l'Amour de commencer fon 
voyage par l'Italie, Cette maligne dcefle 
favoit que les habitants de ces heureux cli. 
mats étoient plus propres qu’aucuns autres at 
paie de vengeance de Junon, lui vanta les 

eautes du pays & l'Amour fe laïffa condui- 
te: allons, dit-il, volons de ce côté, je 
veux rendre tous les Italiens heureux ; je 
veux que les mortels, à force de les com- 
bler de mes bienfaits, m'adorent fans cefle, 
qu’ils n’elevent par-tout des temples & qué 
l'Olimpe foit jaloux de ma gloire, 


_ La maligne déefle, feignant d’approuvet 
fon projet , lui dit que le moyen le plus für 
d'y reuflir étoit d'exercer la puiflance {urtous 
les mortels & qu'il n’etoit point de plus 
grand bonheur que celui d'aimer & d’être 
aimé. L'Amour alors attaque par-tout les hu- 
mains , lance par-tout fes traits, fe foumet 
enfin tous les cœurs ; mais la Jaloufe, de 
fon fouffle infernal , les empoifonne. Bien- 
tôt au lieu de la douce intelligence qui 
tegnoit entre les amants, on ne voit plus 
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er ibre Hand an feinen Mund Drücite; ja man. 
faat, dicfér Brand babe fo um fich gegriffen, 
Daÿ, ivenn Jupiter nicht feinen lit auf den 
vermegenen ‘jrion gefthleudert ; und Diefen in 
* Den finflern Æartarus gefitivsct batte, dem Œbe 
bette deg grofiten unter den Gottern vielleicht 
eine Unebre widerfabren iwaûre, 


Mach diefer fchonen That verlief Amor, tm bern 
unwiberrufichen Schluffe Der Gôtter qu qeborfäs 
nren, den Oipmp in Begleitung feiner Gefabrtinn, 
Die er fragte, iwobin er feine Tritte richten folite, Die 
Giferfucht warf ibre Augen auf den Erdball, und 
félug dem Amor vor, féine Reife mit Befébung 
Staliens amgufangen.  Dicfe bosbafte Goôttinn 
iufte, daf die Einvobner Diefer altctfeligen Ge 
genden fich beffer < af ivgend andereaurAusfübrung 
der Rache der uno fthicdten, rubmte ibm die 
Schônbeiten des Landes an, und Amor überlief 
fichibrer Sübrung : moblan, fagte er, laft uns 
unfern Slug dabin nebruen, 1 mil alle Gtalids 
ner glüdlich machen; Die Sterblichen, mit IGobl 
thaten von mir überbaufet, folleh mich unabiafiq 
anbeten, follen mir uberail Mitâre baien , und die 
Gôtter follen meinen Rubm benciden. 


Die boshafte Gottinn flellte fih, al8 ob fe. 
fin Borbaben billigte, und fagte, Das ficherfte 
Mittel, «8 auSufübren, iwûre, freine Getvait 
alle Gterblichen empfnben su laffén; e8 gûbe fein 
grofcres Glüc als lichben und geliebet werden, 
Hierauf guéifet Amor überall Die Sterblichen 
an, überall verfchiefet er feine Mfcile , Éurz, ex 
unterivitft fich alle Sergens aber die Œiferficht 
vergiftet fie mit ibrem bôllichen Hauche, Yald 
fiebt man ben den Yerliebten, anftatt der fufen 
Ylbtinul Die suvor unter ibnen berrfthetc, 
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chez eux queles foupcons, les querelles, la fu. 
reur & larage, & au lieu‘de chanter l'Amour, 
tous les cœurs le maudiflent Ce dieu furprls 
des fureurs qu'il voit partout, ne fait plus: 
que penfer & va confulter {a compagne. 
Quittons promptement lui dit-elle ce pays, 
ces peuples font indignes de vos bienfaits, 
laiflons-les à leurs fureurs & portons nos pas 
vers l’Efpagne, | é 


L’Amour la fuivit, la Jaloufe y EKENÇA fes 
talents encore avec plus de cruaute qu’en Ita- 
lie, Elle fe gliffa dans tous les cœurs blefles 
par l'Amour, & y prit toutes les formes hor- 
ribles dont elle eft capable, Elle conduifit 
enfuite le dieu dans l’Âfie: elle défola ces 
contrées ; on vit de tout côté s'élever des 
prifons magnifiques, où la beauté vécut lan- 
guiflante & dans la captivité; de tous côtés 
YAmour entendit détefter fa puiflance; & au 
lieu de faire le bonheur des mortels il les 
vit tous fe plaindre de leur malheun Le 
dieu piqué» & foupconnant les hommes 
d’ingratitude, étoit tente de les abandonner, 
tandis que Junon s’applaudifloit de fa ven- 
geance ; lorfque le maïtre des dieux, fenf. 
ble au malheur des humains , rappella PA. 
mour dans l’Olimpe, & lui dit: Junon & les 
autres dieux font aflez vengés; mais les mor. 
tels ne peuvent être heureux tandis que vous 
ferez accompaghe par la Jaloufie. C’eft cette 
infernale déeffe qui, pour plaire à Junon 


vous a fuivi fous des traits aimables & dont 
nicbts 


nn 
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nicht8 imebr als Merdacht Sanf, und rafende 
QButh, alle Herzen, die fonft die Liche befane 
gen, fluchen ibr ift. Diaër Gott geratl) tibet 
Die Raferenen, die er überall fiebt, in Beftirs 
aung ; ev ieis nicht, ivag er Dbavon denfen (oil, 
und fragt feine Gefabrtinn um XRath. Bit 
muffen, faat fie su ibm, Diefes Land fchleunia 


“berlaffen, Diefe Volfer find deiner Boblthaten * 


nicht wwürbdia, laf uns fie ibren Raferenen uôers 
Laffen , und unfern TBeg nach Spanien nebmens 


Amor folgete ifr dabin, die Œiferfucht üôte 
bier ibre Runft mit noch mebr Graufamécit ais 
in Stalien , fie fclich fi in alle von Amorn 
verivundete Sersen, und nabm in denfeiben alle 
abftheuliche Gjeltalten an, Deren fie fabig if, 
Von da fübrte fie den Gott nach Afien; fe bers 
iwiftete diefe Gegenden; man fab von allen Geis 
ten prâchtiqe Rerfer empor ficigen, in welchen 
Die Schônbeit fhmachtend eingefpetret lag; 
Amor bôrete die Verwunfchungen, imomit feine 
Nacht uberall beleget war ; unD anfiait Das 
Gi der Sterblichen su befbrdern, fab er; daf 
fie fich alle über ie Unglu£ beflagten. Der 


Gott war empfinolich , und iveil er die Menfchen 


deg lindantes pepegpite bielt, war er im 3e 
gtiffe fie su veriaifen, indef Daf Guno über ibre 
Rache frolocete : als der Herr der Giotier, Den 
Das Unglud Der Menfen nabe gieng, ben 
Amor in den Olymp surud berief, und su tpm 
fagte: Œuio und Die übri igen Gotter find aenuq- 
fam aerachets; aber die Sterblichen Éonnen nicht 
alüctfich) feun » fo lang Du von Der Œiferfucht 
begleitet iwirff, Dicfe bollifhe Gottinn ift es, 
Die um fi) der uno gefallig su machen, Div 
unter libenswfvdigen Bügen pefelut if, und 


£z CONTES ORIENTAUX, 


vous n'avez pu vous meéfer; mais je vais 
vous venger autant qu’il eft en moi. À ces 
mots accablée de'la foudre du maître des 
dieux, la Jaloufie fut précipitée dans l’abime, 
L'Amour fe mit à pleurer de rage & de dou- 
leur, & pria Jupiter de réparer les maux, dont 
Junon étoit la caufe, Mon fils, répondit-1l,: 
vous favez qu'il ne m’eft pas poflible de 
changer les arrêts du deftin, & que je ne puis 
détruire ce que Juron a fait. Mais fi la Ja- 
loufie a laiffé fon fouffle infecte fur la terre, 
les feuis mortels qui méprifoient votre puit- 
fance en reflentiront les effets, Depuis votre 
départ j'ai donné naiffance à une déefle, 
qu'on nomme Senfibilité; c’eft elle qui defor- 
mais vous accompagnera; les amantes fideles 
la chercheront dans leurs amans, & tâche- 
ront de là faire naître dans leur cœur; elle 
n’auta jamais les fureurs de la Jaloufie, les 
coquettes lui en donnent pourtant le nom, 


L'Amour remercia Jupiter, & réfolut de 
détruire les maux çaufés par la Jaloufie, Mais 
fon poifon étoit fi violent, que les peuples 
qui en avoient été infecté ne purent jamais ob- 
tenir une parfaite gucrifon ; l’Amour prit fon 
parti; il fit’effai de la Senfibilité, & recon- 
nut que fouvent elle lui rendoit fon empire 
dans un cœur prêt à le quitter. Il réfolut 
alors de ne la plus abandonner , & ils fe 
font fi bien trouvés de cette alliance , que 
lorfque lAmour depuis ce temps à bleflé 
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in die Du Éein Mistrauen Daft fésen Eônnens 
+ aber ich will dich vâchen, fo imeit e8 ben mir 
flebt. Yen dicfen IBorten mard die Eiferfucht 
durch den Donnerfcil des Derrn der (ôter in 
den Mbarund aeffürel. Amor iveinte vor Butb | 
und Setrubnif , und bat den SGuyiter, Dern 
Uebel abzubelfen, twelches uno geftiftet hatte. 
Mein Sobn, antiwortete er; Du meift, Daf es 
mir nicht moglich it, die Schluffe des Cchits 
fais au ândern, und daf ic Das, tas Suno ges 
macht bat, nicht vernichtigen ann, ber wenn 
die Etferfucht ibren aiftigen Hauch auf der Er: 
de gelaffen bat, fo follen allein die Cterblichen, 
die deine Gervait berachteten, Die Iirfungen 
davon empfinden. @eit deiner Abreife babe ich 
einer Gôttinn das TBefen gegeben, deren Mamen 
sEmpfinolichteit beiffet. Diefé foll Dich Eunftiq 
begleiten; eine gctreue Doris wird fie ber ibremt 
Liebbaber fuchen, und fich beffreben, ffe in ftis 
nem Hersen bervor subringens nie iird fe Die 
Rafereven der Erferficht haben, und werden die 
Gofetten ibr den Samen davon beniegen. 


Mmor Ddantte Œupitern, und befcblof Die 
Uebel, melche Die Œiferfucht bervorgebracht, 
au vertilgen. Jflein ir Gift war fo art, daf 
Die Bolter, die Davon angeffecft maren, nie zur 
.volffommenc: Genefung gclangen Éonnten ; Amor 
fafte feinen Entfchluf:. er machte einen erfuch 
mit der Œmpfndlichteit, und erfannte, baf fie 
ibm oft Die Herrfchaft in einen Hersen mieder 
verfthaffte, iwelches auf dem Sprunge war, ibn 
abtrünnig au werden. ht befthlof er, fich nie 
von ibr au trennen, wnb fie baben fich ben Dies 
fer Merbindung fo iwobl befunden, daÿ, lvenn 
Amor feit Diefér Beit cinige Sterbliche vervun: 


Li 
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quelques mortels, fi la Senfibilité n'a pas été 
de la partie, fi l’amante n’a pu par une legere : 
coquetterie la faire naître dans le cœur de 
fon berger, bientôt cette déeffe délicate a 
pris conge de fon jeune allié. 


Anecdote Angloife. 
EF” 1763 Guillaume Orrebow fut condame- 


né à mort avec quinze autres coupables, 
La veille du jour de lexécution , Orrebow 
eut envie de vo fa maïîtrefle, & de lui faire 
fes adieux. Il n’étoit pas pofible de l’enga- 
ger à venir dans la prifon; il y avoit peu 
d'apparence qu’il put aller chez elle; la difñ- 
culté éveilla fon imagination. Il avoit de 
Pargent, il ft venir du vin, & invita le geo- 
lier à boire avec luis quand il l’eut à demi 
ennivré, il lui expliqua fes defirs, lui deman- 
da la permiffion de fortir pendant deux heu- 
res, s’engageant par les ferments les. plus 
forts à revenir aufli-tôt. Le geolier échauffé 
par le vin, incapable de réflechir, & pénètre 
de reconnoiflance pour celui qui l’avoit fi 
bien régalé, ofa compter fur fa parole, les 
portes furent ouvertes. Orrebow vola chez 
fa maïîtrefle qui fut très-furprife de le voir, 
& qui ne manqua pas à l’exherter à profiter 
de la circonftance; Orrebow rappelle fa pa- 
role & attefte la fainteté du ferment; tout 
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Det bat, menn Die Empfindlichéeit nicht baber 
gavefen if, ivenn Ooris fie nicht Dur eine 
fleine Gofetterie in Dem Sersen ibres Schafers 
bat bervot bringen Éünnen, biefe feine Gôttinn 
gar bald Abfthied von i6rem jungen Bundesaes 
noffen genommen bat. 


Fine englänoifche AneFoote. 


Sem, Sabre 1763 mward Jilbeim Orreboo 
A nebft fünfiehn andern Schuldigen sum Tode 
gerurtheilet. Oen Lag vor der Hinrichtung 
fan Orveboiven die Luft an, feine Mûtrelfe au 
fbrechen , und Abfchied von ibt su nebmen. 
Sie war nicht su bereden, au ibm ins Gefings 
nif au fomimen; es batte twenig AHnfeben, daf 
er su ir geben Édnnte; die Schivierigéeit mect- 
te feine Einbilbungsfraft auf. Er batte Geld, 
er lieg MBéin fommen, und nothiate den Rerfer: 
ineifter, mit ibm au frinten. is er ibn balb 
beraufthet batte , trug er ibm fein Berlangen 
bots bat ibn um Œrlaubnif, auf 1vo Stunden 
cauñsugehen, und verfbrach unter Den ftartiten 
Schvurens daf ex fo aleich mieder Éfomrmen 
wollte, Der Rerfermeifier , der vom Weine 
erbikét y des Nachdentens unfabig, und voller 
Dantbarleit gegen bDenjenigen wat, der ibn fo 
obl regalieret batte, magte e8, auf féin Mort 
au rechnen; Die Œbüven wurden geoffnet. Or: 
_ teborfiog au feiner Mâtrelfe, die ben Erblitung 
” feiner in grofe Verivunbderung gericth, und nicht 
unterlief, ibn au vermabnen, Daf er fi Die 
Geicgengeit su Fute machen follte.  Orrebom 

fubrt fin gegebenes Mort rune beruft fi 
| s 
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ce qu'il fe permet, c’eft de pañler la nuit 
avec elle; s 

Le geolier, ayant cuvé fon vin, ne voyant 
point revenir fon prifonnier, etoit dans une 
inquietude mortelle ; l’heure de. l'execution 
s'approche; les chariots font arrivés , il de- 
voit y avoir feize criminels ; on n’en trouve 
plus que quinze; on le demande au geolier : 
qui raconte fa trifte aventure. On fe moque 
de fa confiance; comme elle eft de confe- 
quence on le fait monter dans le chariot à 
la place du coupable , & lon part pour 
Tyburn. | 


Orrebow s’étoit oublié dans les bras de 
fa maitrefle; il dormoit profondément; il fe 
reveille enfin , s’informe de l'heure; appre- 
nant qu’il eft tard, il fe hâte de s'habiller, 
& court à la AA : on eft déjà parti; ül 
prend#le chemin de Tyburn, rencontre enfin 
les chariots, s’approche ‘hors d’haleine de ce- 
lui où eft le geolier : defcendez , lui dit-il, 
vous avez tenu ma place affez long-temps, 
je viens la reprendre; fi lon s’étoit moins 
preffe de partir vous n’auriez pas eu la peine 
de venir jufqu’ici, & je ne ferois point fati- 
gué en courant pour vous rejoindre. Il monte 

_en difant ces mots, s’aflied, reprend haleine, 
remercie encore le geolier, & fe plaint amc- 
rement de ce qu’on l’a cru capable de man- 
quer à fa parolg. 


SE 
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auf die Heiligfeit des Cides; alles, mas er fich 
erlaubet, iff, dafi er Die Nacht uber ben ibr bleibet, 


AIS der Rerfermeifter feinen Raufh ausdes 
félafen Datte, und ben Gefangenen nicht iwies 
der ommen fab, gericth er in eine todtliche Uns 
rube; die Stunbde sur Hinrihtung nabet fic; 
Die MBâgen find angelangt, es foliten fechsschn 
Rerbrecher feyn, und man findet threr nut noch 
fünfichn; man befraget den RerÉermeifter dDarum, 
der fèine trauvige Wegchenbeit erseblet, Man 
fvottet feines Bertrauens ; da ç8 von Folgen if, 
Jaft man ibn an die Stelle des Schuldigen auf 
den Bagen ffeigen, und fabrt nach Tvburn, 


Orreboiv batte fich in den Armen feiner Lieb: 
ften vergeffens er ag in tiefem Schlafe; enblich 
iwachet er auf, und fraget nach der Ubrs Da ex 
Dôret, daë es fchon foater if, Élcidet (id ciligfé 
an, tinb lauft nach dem Gefangniffe; man if 
fon fort; er nimmt den Meg nach Tvoburn, 
erreicht endlich die MBagen, Éommt athemios su 
dem, auf iwelchem der Retfermeifter 1. Œteis 
get betunter, fprach er su Diefemt, tr babt Jan: 
ge genug meinen Plat inne gchabt; ich fomme 
. ut ibn Wwiedet cinsunebmen ; imenn man mit 
der Ubreife nicht fo eilfertig gemefen ivare, bats 
_tet ir Die Muübe nicht gebabt, bis bieber su 
fommen, und ich bâtte mich nicht fo abgelaufen, 
um eud cinsubolen. Bey Ausfbrechung diefér 
IBorte fteiget er auf, febet fich, Éommt mieder 
au Atbem, danfet dem Rerfermeifter nochmals, 
und beflaget fich beftig, daf man ibn fur fabig 
gchalten, fein Mort zu brechen, 


ANC% 
FRA 


F 4 


| LAN AMNÉEME 
HAÈMLÉE SRI Je LT) oi 


ONE 


TRAITS 
MORALE. 


ETTE Sir 


09 TRAITS DE MORALE, 


HD 3 RCD CDR RCD BCD 
RSI RESRES HE RES RIRE RES HE RES N 


Trait de picte filinle. 


M: de . .. allant rejoindre fon régiment, 
il y a dix ou douze ans, s’occupa 
perdant fa route à faire quelques recrues, 
dont il ayoit befoin pour completer fa com- 
pagnie; il trouva plufeurs hommes dans une 
petite ville, où il demeura une femaine, 
L'avant- veille de fon départ il fe préfenta 
encore un jeune homme de la plus haute” 
taille & de la figure la plus intéreflante, il 
avoit un air de candeur & d’honnétète qui 
prévenoit pour lui; Mr. de . . . ne put s’em: 
pêcher à la premiere vue de fouhaiter d’avoir 
cet homme dans fa compagnie ; il le vit 
trembler en demandant qu'on lengageit; il 
prit ce mouvement pour l'effet de la timidité, 
& peut-être de l'inquiétude que peut avoît 
un jeune homme qui fent le prix de la liber- 
te, & qui ne la vend pas fans regrets ; il lui 
montra fes foupcons en tâchant de le raflurer, 
Ah, Monfieur, lui dit le jeune homme, n’at- 
tribuez pas mon défordre à d’indignes motifs; 
il ne vient que de la crainte d’être refufe, 
vous ne voudrez peut-être pas de moi, & 
mon malheurs feroit affreux ; il lui échappa 
quelques larmes en achevant ces mots; l’offi- 
cier ne manqua pas de l’aflurer, qu’il feroit 
enchanté de le fatisfaire, & lui demanda vite 
quelles étoient fes conditions; je ne vous les 
propofe qu’en tremblant , répondit le jeune 
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Ein Bevyjpiel Finolicher Fiche, 


(8 der Herr von . . . bot sebu! oder vif 
Fabren wieder 4u feinem Regimente qieng, 
befthaftiate er fich unter Useges mit Amverbuna 
einiger Recruten, Die er nôtbig batte , feine 
Compagnie volliäblig su machen ; er fand einige 


Mann in einer Élcinen Stadt, mo er fich acht 


Gage aufhielr. Biveen Tage vor feiner Mbreife 
both fich noch ein junger Menftb an, der unge: 
mein avof un) von einnebmerider Geffait war: 
fan ebrliches und aufrichtiges Gcficht macbte, 
Dag man ibm fo qleich gut mard, Herr von 
.. . twunfébte beum erften Anblie, biefen 
Menfében unter fine Fabne au beloinmens er 
fab, baf er gitterte, als er angeigorben ju ivere 
ben verlangte ; er Dicft dicfe Vevegung fix cine 
SBirtung der Schüchternbeit, und bicileicht der 
lnvube, die ein junger Menfd baben mag, der 
den MBerth der Greubeit fublet ; und fie nicht 
phue Rrâantung verfÉaufet, er auferte feinen Mets 
Dact, und forach im Muth ein. Hch! mein 
Herr » fagte Der junge Menfth, fcbreiben fie 
meine Benivitrung Éeinen unsiemlichen Beveg- 
gründen qu, fe vübret blog von der Bejorgnié 
Der, daf fie. mich abiveifen môchten: vicileicht 
perlangen fie meiner nicht, und dann ioâre mein 
Unglüd entfeblih. ep Bollendung dicfer Bots 
te entfielen ibm einige Tbrânen, Der Sefchiss 
baber ermangelte nicht, ibn au verfichern, daf 
eg ibm eine Breude feun iwürde, tn su befriedi 
qen, und fragte ibn, ie biel Handaeld er vetz 
Jangte. Sh fage ç8 nicht obne Sitteun, ants 
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homme ; elles vous désoüteront peut-être, 
je fuis. jeune, vous voyez ma taille; j'ai dé 
la force ; je me fensstoutes les difpolitions 
néceffaires pour fervir , mais la circonftance 
mafheureufe, dans daquelle je me trouve, me 
force de me mettre à un prix que vous trou- 
verez fans doute exorbitant; jé ne peux rien 
en diminuer ; croyez que fans des raifons 
tres - preflantes je ne vendrois point mon fer. 
vice; mais la néceflité n’impofe une loi ri" 
goureufe ; je ne puis vous fuivre à moins de 
cinq cens livres, & vous me percez le cœur, 
fi vous me refufez, 


Cinq cens livres! reprit l’oMcier; la fom- 
me eft confiderable, je l'avoue: mais vous 
me convenez À je vous crois de la bonne vo- 
lonté, je ne marchanderai point avec vous, 
je vais vous compter votre argent; fignez, & 
tenez vous prèt à partir après demain avec 
moi. Le jeune homme parut penetre de la 
facilité de Mr. de ... il figna gaiement 
fon engagement, & reçut les cinq cens livres 
avec autant de reconnoïiflance que s’il les 
avoit eu en pur don, Ilpria fon capitaine 
de lui permettre d’aller remplir un devoir 
facré, & lui promit de revenir à l’inftant. 


Mr. de .. . crut remarquer quelque chofe 
d’extraordinaire dans ce jeune homme; cu- 
rieux de s’éclaircir, il le fuivit fans atfecta-, 
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wortete Der junge Menfch; meine Forberung 
wird fie vielleicht abfchrecten, ich bin jung, fie 
feben, wie ich geivachfén bin, fch bin flat£, ich 
fuble, daf ich in allem Petrachte im Stande 
bin zu dienen; allein der ungluctliche Umftand, 
wortn ich much befinde, avinget mich, mich 
um cinen YBerth ansufesen, den fie obne Arocis 
fel ubermafia finden werden; ich Éann nichté 
davon nachlaffen, feumfie verfichert, Daf ich obne 
febr Dringende, Urfachen-meinen Dienft nicht 
derÉaufen würbe, allein Die Moth leget mir ein 
bartes Gefes auf; ich Éann für weniger als füun£ 
bunbdert Franfen nicht mit ibnen geben, und 
fie duvchbobren mir das Pers, twenn fie mich 
abiveifen, 


Guüunfhundert ranfen! berfekte der Officier 
die Gumme {ft beträchtiich, ich geftebe c8; aber 
ibr ftchet mir an, ich traue euch allen guten 
MBillen au, ich will nicht mit euch bandein, 
fondern euch aleich euer Geld dDarschlens untets 
fébreibet, und baltet cuch fertig, übermoraen 
mit mit abiugeben. ‘Der iunge Menfth (chien 
über die Vercitiilligeit Des Hertn von . ., 
auferft gerübret, unterseichnete mit froblichem 
Mutbe fine Anwerbung, und empfeng die fünfe 
bundert Mfunde mit chen fo grofier Œrfenntii®e 
feit, ais wenn fie ibm blos maren gefchenfe 
worben. Er bat feinen Haupimann um Er 
Jaubnif tvobin ju geben und eine gebeiligte 
Pit su evfüllen, mit Merfbrechen, Daf ex atte 
genblidlich vider fonimen merde. 


Herr von. ., glaubte etinas auferotbent: 
liches bey diefem fungen Menfchen su bemerfens 
aus Begierde, Lit in der Cache au befomimen 


04 TRAITS DE ‘MORALE. 


tion, ille vit voler à la prifon de la ville 
avec un empreffement qui ne lui permit pas 
d’appercevoir fon capitaine, frapper avec une 
vivacité finguliere à la porte, & fe précipiter 
dedans, aufli-tôt qu’elle fut ouverte il l’en- 
tendit dire au geolier; voila la fomme pour 
laquelle mon pere à été arrété; je la dépofe 
entre vos mains, conduilez - moi vers lui, que 
jaie le plaifir de brifer fes fers, L’officier 
’arrète un moment pour lui laiffer le temps 
d'arriver feul auprès de fon pere, & s’y rend 
enfuite apres lui. Il voit ce jeune homme 
dans les bras d’un vieillard qu’il couvre de fes 
carefles & de fes larmes, & à qui il apprend 
qu’il vient d’engager fa liberte, pour lui pro- 
curer la fienne; le prifonnier l’embraffe de 
nouveau; l'officier attendri s’avance : confo- 
lez-vous, dit-il au vieillard je ne vous en- 
leverai point votre fils, je veux partager le 
‘ mérite de fon action ; il eft libre ainfi que 
vous, & je ne regrette point une fomme dont 
il a fait un fi roble ufage: voila fon engage- 
ment, & je le.lui remets; le pere & le fils 
tombant à fes pieds, le dernier refufa la liber- 
te qu’on lui rend, il conjure le be 
lui permettre de le fuivre; fon pere n’a plus 
befoin de lui, il ne pourroit que lui être à 
charge,  L’ofhicier ne peut le refufer. + Le 
jeune homme a fervi le temps ordinaire, il 
a toujours épargné fur fa paye quelques pe- 
tits fecours qu’il a fait pafler à fon pere; & 
lorfqu’il à eu le droit de demander.fon con- 
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folate er ibm nach, obne daf e8 ben @chcin 
batte; er fab, baf er nach dem Œtaïtgefang- 
niffe mit einer Aemfigleit eilete, Die ibm nicht 
gélfattete, auf feinen SHauptinann ju merfen, 
Dafi er mit einer fonderbaren LRebbaftiateit arts 
tlopfte, und fo bald Die Thüre aufgemacht ivar, 
bôvete er ibn sum Gefangemiwarter fagen: bier 
ift die Summe, für mwelche mein Bater ift ein- 
gefebet worden, ich laife fie unter euern Sänden, 
fübret mich su ibm, Daf ich Die Kreude babe, 
feine Banden au brechen. Der Officier bleibt 
ein iwenig auvtüict, um ibm Seit au laffen allein 
au féinem Vater zu aclangen, und Darauf gebt 
er auch binéin, Er fiebt Diefen jungen Menfchen 
in den AMrmen eines Greife3; Den er mit feinen 
Licbfofunaen und Tbrânen bedectet ; und Dem er 
aneiget, daf er feine Grenbeit verpfandet bat, 
um ibm die feinige au verfchaffen; der Gefan: 
gene-umarmet ibn von neuem; Der bevegte Of i 
cier trit bingu: gebt euch gu friedene fagt ex 
sum Greife, ich merde eucheueres Gobnes nicht 
berauben; 1h will das Berdienft {einer That mit 
ibm theilens er ift fre wie tr, und ich bedats 
re eine Œumme nicht, Die er fo twobl anacleget 
bat: bier ift fine Berfchreibung, ich gebe fcibm 
autüt. Bat und Eobn ficlen ibm su Fiffen, 
und der lebte fthlug die ibm angebothene Frey: 
beit aus; er bittet Den Hauptmann inffänbdiaft 
ibm au erlauben, Dafi er ibm folge, fein Vater 
 bedarf feiner nicht mebr, er iourde 16m nur uv 
Laft fallen.” Der Befeblsbaber fann es ibm 
nicht abflagen, Der junge Menfth Hat die 
gavobnliche Seit uber qedienct, ex bat immer 
etivas bou féinem Solde auvüc gcleget, und cé feis 
nem Bater als eine Éleine Benbülfe tibermae 
het; und nachbem er befugt acivefen, feinen Abe 
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ge, il en a profité pour aller fervir ce pere 
qu'il nourrit aétuellement du travail de fes 
mains. | 


dite st Qoà EQRE SE 
Trait d'amour fraternel. 


onfieur de V ,... ,. né gentilhomme, 

fe voyant ainfi que deux de fes fœurs 
dans la derniere neceflitc, prit un habit de 
payfan & fut s’offrir pour milicien à une 
communaute riche & dont les gargens avoient 
fait entre eux -600 liv. pour celui, fur qui 
. tomheroit le fort. Il fut toifé, accepté, ‘in- 
fcrit fur le rôle, & recut l'argent, qu'il por: 
ta tout de fuite à fes fœuïs pour les aider à 
vivre, À la revue Ge lintendant il fut re- 
connu, tite des rangs, fait lieutenant de mi- 
hce, & partir avec le bataillon. Il s’y cof- 
duifit fagement , &@& ce même bataillon. 
devant fournir des hommes au régiment de 
Condé ,. infanterie , il fut choiïfñi pour les 
conduire à l’incorporation. | 


Le régiment, qui avoit béaucoup fouffert, 
reçut les hommes & retint l’oflicier condu. 
“teur, qui continua fon fervice avec zele & 
diftinétion. Il fut charge de la partie des 
recrues, où il fit paroître fon intelligence &: 
fa fagacité, Le moment de paller à la com. 
pagnie! arriva ; fes camarades s’emprefferent 
de lui fourni les fonds néceflaires pour l’ac- 


fchied 
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fchicd ue fodern, bat er fich fcines Kechtes bes 
Dienct, um Diefen Mater gu pfegen, Den cr ges 
genwartig mittelfffeiner Handarbeit ernabret. . 


M) nes er Le Ce 
Beyfpiel dev brüderlichen Siebe, 


er Herr von D . . . . . ein achobrner 
: Edelmann, leate, weil er ch nebit nvben fete 
ner Schiveftern in der aufferfien Dürvftigfeit be 
fanb ein Bauernfleid an, dieng fort, und botf 
einer veichen Gemeinde, 0 Die jungen Burfche 
6oc Fran£en fur denjenigen gujammen geleget bats 
ten, den das Loos sur Landmilis treffen soürdé, 
feine Dienfte an, Er Ward gemeffen, angenottts 
men, in die Rolle cinge{chrieben, und befam das 
Gel, iwvelches er fo gleich feinen Schiveftern bras 
te, Damit fie cben Édnuten, Ven der Mufterung 
des Futendanten Ward er erfannt, aus den Glies 
dern berboraezoaen, unD gum £eutnante bon der 
MIE gernacht. Ergieng mit bem Batailion 4b, 
_fubrte (ich ben Demjciben wobl auf, und als ebetr 
diefes Batallion Leute sum Regimente Eonde su 
Qué, lisfern mufte, ivard ibm aufactragen, fle 
aur Cinverleibung abzufüifren. 


Das Regiment, tuelches viel aelitten battey 
empfieng Die Mannfchaft, und bebielt den fs 
ficier, ibren Gübrer, der ftinen Dienft mit Erfer 
und vorsüglicher Gefchidlichteit fortféhte ES 
Ward ibm Die Befordung der Recruten aufacz 
tragen, wobey er féinen guten Berfand scigete. 
Die Set Dauptmann au iverden Eain berbens 
eine Eamatabden beciferten fich, ibm vas nôthis 
ge Geld zu Erfaufung Der ah dé iu Jcibeny 
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guérir, & fon économie le mit bientôt en 
état de leur reflituer leurs avances généreu- 
£es, | 


Apres un long fervice il. merita la croix de 
Saint Louis, & s ’elt fixé dans fon pays natal, 
où il a époufe une veuve opulente , dont 
il fait le bonheur. 


Cr NCS = Ÿ es > 


Bienfaifance 3 humanité de l'Impéra- 
trice - Reine. 


nee -Reïne étant à Laxemboursg, 
y reçut un meflage de la part d’une 
femme âgce de 108 ans, qui pendant plu- 
fieurs années n’avoit pas manqué de fe pre- 
fenter Je jour du jeudi faint, pour être’ au 
nombre des pauvres , auxquels S. M. I & 
KR. lavoit les pieds. Depuis deux ans fes 
infirmités l’avoient empêchée de fe rendre au 
palais; elle fit dire à l'Impératrice, qu’elle 
avoit le plus vif regret de navoir pu fe trou- 
ver à cette pieufe cérémonie, non à caufe 
* de lPhonneur qu’elle auroit recu, mais par- 
ce qu’elle avoit été privée du bonheur de 
Voir une fouveraine adorée, L’Impératrice 
touchée du meflage, & des fentimens de 
cette bonne femme , fe rendit elle - même 
dans le village qu’elle habitoit; elle ne dé- 
daigna point d’entrer dans une miférable Ca- 
bane; elle la trouva fur un grabat où la re- 
tenoient fes infirmites , compagnes infépa- 
rables de l’âge, “Vous regrettez de ne nra- 
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sind feine gute Birtbfchaft febte ifn bald in den 
Stand , thnen 1bren grofmutbigen Sorfbuf 
tieder gu ecffatten. 


Nach viecljäbrigen Dienften erbiclt er den 
7 Ganct:Ludmwigsorben, und bat fidh in feinem 
Geburtéorte gefehet, wo er eine reiche Bittwe 
gebeurathet bat, Die init ibm glüctich ift. 


Ceres Ÿ REVERS De 


IDobltbétigteit. uno Seutfelig£eit 
der Kaiferinn : Rénigqin, 


ie Raüerinn-Roniginn erbielt, ben ibrem 

| Aufenthalte in Laremburg, eine Botbftbaft 
bon einer Krau , welche bundert acht Gabr alt 
war, und biele ‘Sabre lang nie ermangelt batte, 
fih am grünen Donnerflage unter der Sabl der 
Armen eingufinden, welchen bre faiferliche und 
fonigliche Maijeftat die Guüffe wufch. Geit ver 
Sabren batten ibre GSchwacblichéciten fie gebin- 
dert, fich in den Pallaft zu begeben; fic lief der 
Raiferin fagen, eë mare ibr beralich leid, daf 
fie nicht ben Diefer gottfeligen Ceremonie bâtte 
erftheinen fonnen, nicht wcgen der Ebre, die fie 
iürde gebabt haben, fondern iweil fie mûre des 
Glücdes beraubet worden , eine anacbetete Güts 
finn qu fében, Die Raiférinn, vou der Voths 
fchaft und, von den Gefinnungen biefer guten 
Grau gerübret ; begab fich felbft nach dem Dot: 
fe , to fie tuobnte ; fie lief fich nicht guider 
fon, in eine elende Suütte au gben; fie fand fie 
auf einem fchlechten Yette, Das fie tvegen ibrer 
vom Alter unsertrennlichen Gebrechen nicht ver: 
laffen fonnte, 8 thut él lei L daë ibr mich 
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»Voir point vue, lui dit avec bonté cette 
sgénéreufe princelle ; confolez - vous , ma 
bonne, je viens vous voir.” Elle fut at- 
tendrie de la fituation & de l’air pénétré de 
la vieille femme, qui gémifloit de ne pou- 
voir fortir ide fon lit pour fe jetter à fes 
pieds, Elle l’entretint pendant longtemps; 
& iui laiffa en fe retirant , une fomme 
d'argent néceflaire pour lui procurer les fe- 
cours dont elle avoit befoin, 
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Va 2 


Le Payfan genereux. 


a grandeur d’ame ne fuppofe pas nécef: 

fairement une haute naïflance; les fenti- 
ments généreux @& fublimes fe trouvent fou- 
vent dans les rangs les plus bas des ci- 
toyens. Un Payfan de la Fionie vient d’en 
fournir un exemple qui mérite d’être connu. 
Le feu avoit pris au village qu’il habite: 
il courut porter des fecours aux Heux où 
ils étoient néceffaires ; tous fes foins fu. 
rent vains; lincendie fit des progrès rapi- 
des ; on vient lavertir qu'il avoit gagné 
fa tn à il demanda fi celle de fon voi. 
fin étoit endommagée ; on lui dit qu’elle 
brûloit ; mais qu’il navoit pas um moment 
à perdre sil vouloit conferver fes meubles. 
“Pai des chofes plus précieufes à fauver, 
stepliqua-t-il fur le champ ; mon malheu- 
»reux voifin eft malade, & hors d’état de s’ai- 
“der lui. même; fa perte eft inévitable, s’il 
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sicht acfében babt, fbrad: bicfe chelmüthige 
» Sur ffiin au ibr; trofiet euch, meine liche gute 
paärau » {ich tome euch ju befuchen.” Gic 
nvatrd bon Dem Buftande und dem gerubrten An 
blicte der alten rau, die bec ibr Linvermôgen 
aufiufleben und fich ibr au Süffen au Wwerfeñ 
feuticte, in sârtliche Bavegung acféket.  Gic 
unterredete fi) lange mit ibr, und befthentte 
fie beom Meggeben mit einer Gumnte Geldes, 

um fich davon Die nôthige Berpfegung st ver: 
 fibaffen. 


Der coelmütbige Bauer. 


Ni Grôfe der Secle fébet nicht nothiwendis 
eine bobe Geburt voraus ; Die edelmttits 
gen und exhabenen Gefinnungen finden fi ch oftin 
Der niebrigiten Glaffe der Burger eines Staates. 
Gin Bauer in der Gufl Fübnen bat evft Éüralich 
cin Beyfbiel Davon gegeben, elches befannt zu 
werden berdienct, 8 war Feuer in feinent 
HDotfe ausgefommen ,; er eilte den Otten su 
Duülfe, wo man Bevftlandes benothiget war; 
alle feine Sorgfalt war vergebens ; das Keuer gtiff 
fbnell um fic, man bringt ip die Hachricht, 
Daf «3 fein Haus ergriffen bâtte; er fragte, ob 
feines Nachbars Haus in Gefabr bâtes; man 
fagte ibm, daf es fon brennete, aber Daf ex 
teinen Mugenblid zu verlieren batte, ivenn er 
fcine Mobilien erbalten iwofte. SYch babe tof 
nhatere Gachen au rvetten, berfete er auf der 
sOtelle ; mein unglücdlicher Nachbar iff fran£ 
und aufer Stanbde, fich felbft au belfen ; er if 
unauébleiélich verloren, ki man ibm nichf 
3 
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sn’eft pas fecouru ; & je fuis für qu'il 
Acompte fur moi.” Aufli-tôt il vole à la | 
maïfon de cet infortuné , & fans fonger à 
la fienne, qui faifoit toute fa fortune , il 
fe précipite à travers les flammes qui gag- 
noïent déja le lit du malade ; il vit une pou- 
tre embrafée, prête à s’écrouler fur lui, il 
tenta d’aller jufques la: ïl efpere que fa 
promptitude lui fera éviter ce danger, qui 
fans doute eût arrêté tout autre ; il s’élance 
aupres de fon voilin, le charge fur fes 
épaules & le conduit heureufement en lieu 
de fürete. 


L> cadre économique de Copenhague, 
touchée de cet acte d’humanite peu com- 
mun , vient d'envoyer à ce payfan un go- 
belet d'argent rempli d’écus danois ; a 
pomme du couvercle eft furmontee d’une 
courronne civique, aux côtes de laquelle 
pendent deux petits medaïllons, fur lefquels 
cette action eft gravée en peu ‘de mots. 
Plufeurs particuliers de cette capitale lui 
ont fait pafler aulli des préfents pour lin- 
demnifer de a perte de fa maifon & de 
fes effets ; leur bienfaifance mérite des élo- 
ges. Récompenfer la vertu, c’eft encourager 
es hommes à ‘la pratiquer, 


+ 
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Abebfotingt, unD ich bin verfichert, Daf er auf 
. mich vechnet.” @o gleich eilet er nach dent 
Haufe diefes Ungluctlichen, und obne an Das 
feinige gu denfen, wotrinn féin qanger Reichthurte 
beffand, fturet er fich Durch die Nlammen, bic 
fon das Vett des Rranften ergriffen ; er fab 
einen brennenden alfen, der tiber ibm einfals 
Jen iwollite, er iwagte e8 big dabin su gelangen; 
ex boffet, durch feine Durtigfeit ber Gefabr au 
entgeben, Die obne Siveifel jeden anbern aufaes 
balten batte; er fovingtnach f&inem Machbar, 
nimmt 1bn auf die Scbultern ; und bringt ibn 
aludlich tn Gicherbeit. 


Die Defonomifche Rammer su Copenhagen, 
bon diefer feltenen Sanbdlung der Mer-fthlichteit 
aerubret, bat diefem Yauern einen mit dânifchen 
Œbalern angefuliten filbernen Yecher überfandt s 
über dem Decfelfnopfe ift eine Buürgeréron, an 
deren Seiten ao Éleine Schaumünien bângenr 
auf welchen diefe Handlung in ivenig MBorten 
eingegraben if. Yiele Yrivatperfonen in diefer. 
Hauptffadt baben ibm auch Gefhenfe tiber- 
macht , um ibn ivegen Des Yerluftes feiner 
MBobnung und féiner Sabfcligfeiten su entfthàs 
digen; ibre AGobithatigfeit verdienet Lobfbrüche, 
Die Eugend belobaen, iff die Menfcben aufinuns 
tern fie au uben, | 
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Le dépofitaire fidele. 


es liens de la plus étroite amitié unif | 

foient l'Emir Samouil avec l’'Emir Al- 
kis. Celui. ci ayant pris la réfolution de 
voyager, crut ne pouvoir remettre fon bien 
entre des mains plus füres que celles .de fon 
ami. Il ft donc porter toutes fes richeñes 
dans la ville, où commandoit Samouil, .& 
partit pour fon voyage, 


L'on apprit quelque temps après, que cet 
Emir avoit eu le malheur de perir dans un 
naufrage : Alkendé regnoit alors en Arabie ; 
c’étoit un prince dévoré de la foif des 
ticheffés |, & peu delicat fur les moyens 
qui pouvoient les augmenter, La mort de 
PEmir. Alkis lui parut une occafion pour 
fatisfaire fon avidite: il favoit que le bien 
de cet Emir étoit entre les mains de Sa- 
mouil ; il le fit fommer de le lui livrer, 
Celui - ci fit répondre au prince, qu’il étoit 
au défefpoir d’être dans l’impofbilité de. 
lui accorder fa demande , qu'il devoit être 
inftruit mieux qu'un autre des regles de 
l'honneur & de la bonne foi, qu’elles ob- 
ligeoient un depoñitaire à remettre le dépôt 
qu'on lui avoit confié, à celui à qui il 
appartenoit, & non pas à un étranger. 

Le Roi, irrité du refus de l'Emir, ré- 
folut d’avoir par La force ce qu’on refu- 
foit de lui donner de bonne grace, & 
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Der detreuce utsbemabrer, 


Gi Gande der engeften Greundfthaft berei 
niaten den Œmir Samuil mit dem Emit 
Aitis. AIS diefer den Entfblué gefaifet batte, 
au veifen; glaubte er, fein Yermogen zu Écinen 
re Haänden als feines Sreundes fcinen 
fieilen u Éonnen. Ex licf alfo feine Reichthie 
mer,in die Stadt bringen,. die unter Gamuils 
Defebte ffand , und dann trat er feine Reife an. 


… Mach ciniger Bcit bernabm man, Daf Dicfer 
Emir vas tingltict gebabt, in einem Schiff bru- 
che utuufommen. :Damals berrfthete Hlfende 
in Avabien: bderfelbe war ein Gürft, ben der 
Gelddurit plaate , und Dec in Anfebung der 
Mittel, Die féine Schake vermebren founten, 
nicht fonberlich gemifenbaft war. Der Tod des 
Emirs AIS (Chien ibm eine bequeme Geleagen- 
bei fine Gabfucdt zu befricdigen: er iwuÿte, 
Dañ bag Bermôgen Dicies Emirs in Gamuilé 
Händen bar; e lief ibm anfinnen, es ibm 
ausuliefern, Diefer Lief dem Gürffen: antivors 
ten, eg ivare ibm aufierft leib, -bafl er Gch in 
der Unmôglichfeit befande, feinem Degebren su 
Wwillfabren, er müfte beffer al irgend emand 
der Regeln der Ebre und Treue Éundig fun, 
fie verbänden einen Gutsbewabrer das ibm an- 
vertrañte Gut bemjenigen ; dem es gcbèvete, 
und feinem rembden suauftellen. : 


Der durch des Emir8 abfthlägiae Antivort 
aufgebrachte Ronig befthlof, durch Geavalt au 
erbalten ; oa$ man ibm + in der Guütc ges 

$ x 
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mit le fiege devant la ville, où comman- 
doit Samouil. Le fils de cet Emir , allar- 
mé du danger où étoit fon pere, ramafñle 
quelques amis & tenta de fe jetter dans 
la ville, mais il eut le malheur d’être 
pris. 


Alkendé fut chatmé d’avoir entre les 
mains un ôtage capable d’ébranler la fer- 
meté de Samouil: ïl fait charger de chaï- 
nes le jeune Emir, le conduit dans cet état 
fous les murailles de la ville, & lui mettant 
le poignard fur la gorge, il menace Samouil 
de percer fon fils fous fes yeux, s’il ne lui 
livre fur le champ les richefles d’Alkis, 


Samouil, fans faire paroitre la moindre 
émotion, & faifant taire la voix de la natu- 
re, pour necouter que celle de la fide- 
lité lui cria. que la crainte de perdre ce 
qu’il avoit de plus cher au made, ne l’en- 
gageroit jamais à trahir fon devoir. 


L'héroïque fermeté de Samouil, loin de 
toucher le roi, ne fit que redoubler fa fu- 
reur; ce prince barbare plongea fon poignard 
dans le fein du jeune Emir: les habitants de 
la ville indignés de cette cruauté, & crai- 
gnant de tomber au pouvoir de ce prince 
inhumain , fe défendirent avec tant de cou 
rage, qu'ils le forcerent de ‘lever le fiege 
honteufement. 


+ 


. 
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Ben ivollte, und er unternabm die Belagerung 
der Ctadt, in melcher Samui gu befeblen batte, 
Der Oobn bdiefes Emirs, den die Gefabr, web: 
che feinem Water drobete , beunrubigte, brachte 
élnige Freunde sufammen, und verfuchte, fich 
in Die Stadt su werfen, allein er batte das Unis 
altict gefangen su iverden, 


-AlÉende war frob, einen Geifel in freiner Ge 
ivalt ju baben, der bermogend mwâre, die Stands 
baftigteit Samuilg wanfend zu machen, er Iâft 
den jungen Œmir mit etten belegen ,. fubret ibn 
in Diefem Auflande unter die Stadtmauern, 
febet ibm den Dolch an die Gurgel, und bdros 
bet Dem Gamuil, feinen Sobn vor feinen Aus 
gen niederauftofien, ivenn er tm nicht auf der 
Gtelle des Alfis Shate beraus gibt. 


Gamuil , obne bdie gceringffe Yeaveguna zu 
verrathen, unterdrücet die Stinme der Matur 
um blog Die Stimme der Treue su bôren, und 
tufet ibm qu, baf die Suvcht, féin Liebftes auf 
der IBelt su verlieren, ibn niemals berlciten 


wütde, gegen feine VAicht zu bandeln. 


JBeit gefebit, baf die belbenmüthige Stand, 
baftigéeit Samuil8s Den Ronig gerubret batte, 
fo vermebrte fie fin Buth nur noch mebr; 
diefér barbarifhe Œurit lie feinen Dolch dem 
jungen Œmir in die Bruft: die Einvobner der 
Stadt, die fich Mber diefe Graufaméeit argerten, 
und fich füvchteten, in die Gervalt Diefes uns 
menfchlichen Suürften su gerathen , rvebreten fich 
mit fo grofem Mutbe , DdDaf fie ibn nothigten 
fhumvoñicher Meife die Belagerung aufiubeben, 
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Le fils de l’'Emit Alkis qui avoit accem- 
‘ pagné fon pere dans fon voyage, & qui 
avoit eu le bonheur. d'échapper au naufra- 
ge, étant de retour , l'Emir Samouil lui re- 
mit le dépôt que fon pere lui avoit con- 
fié, & dont la garde lui avoit été fi fune- 
fte. | 


ÉTÉ EUTLEMTRL ENT ETS TEA 


Grands exemples de’ con- 
tinence. 


e ne puis arriver aux hiftoires fuivantes 

fans marquer un peu d'humeur; qu'on 
me pardonne cette expreflion ; mais je ne 
faurois fupporter l’efpece d’adoration , que 
nous marquons pour les Grecs & pour les 
Romains, jufqu'a mettre de l’héroïfme dans 
leurs actions les plus fimples & .les plus 
naturelles, pendant que nous négligeons les 
modernes qui nous en offrent de bien fu- 
périeures ; je prendrai mon fujet de la 
continence de Scipion, & le lecteur juge- 
ra fi j'ai tort de lui oppofer celles qui fui. 
cyront, 


Voici ce qui eft tire de la vie de Sci- 
pion, inférce dans les œuvres de Plutar. 
que, 


Scipion ayant pris Cartagene ,  renvoya 
par les villes d'Efpagne les Otages qui 
avoient été trouves en grand nombre en 
icelle ville, ce qui lui acquit un grand 
renom d'humanité & de clémence, & par 
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AIS des Emir AFS Sobn, der feinen Bater 
auf der Reife begleitet, und das Glüd gepabt 
batte, Dem Schiff bruche au entgebeu, suructgez 
fommen ivar, ftellete 5m der Emit Samuil' 
das Bermogen 4u, welches fein Bater bey 1m 
binterlegt batte, und dellen Sevabrung thn fo 
theucr su feben gefommen ivar, 


RTL EMTI ET DENTS ÉTAT IT 


 Grofe Deyfpicle der SEntbalts 
fam£eit, 


Eh Eann nicht auf die folgenten Gefihichten 
AR) Éommen, obne ein iwentg boôfe gu werden; 
man balte mir dicfen Musdrud pu quite; aflein 
ich Eann Die rt von Anbetung nicht ausfteben, 
die wir fur Die Gricchen und Romer scigen, 
und Die fo iwbit gebt, Daf wir auch tbren gemeins 
flen uud natürlichffen Hanbdiungen etivas beroë 
fches beymelfen, iwabrend wir Die neutern bintan 
feben, Die uns iweit uberlegenere Tbaten darbie, 
then, ich merde Die Enthaltfamteit Des Gci 
pio su meinem Œtoffe nebmen, und Der Çefer 
follurtheilen, ob ich Unrecht babe, Diefér Oandz 
Jung Die Daratif folgeuden entgcgen au fében. 


ES ifE biefés aus der Lebensbcfthreibung des 
Gcipio geogen, Die in Putarchs Werfe einge 


vucet-iff, 


Nachdem Ecipio Cartagena cingénommen 
batte, fthictte ec Den fpanifthen Etadten bdie 
Geifel survit, Die man in bDiefcr Stadt in arofice 
Hnsabl angetroffen batte. Diefes ervarb ibn 
Den Rubm Der Leutfeligéeit und Gnade, und 
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cette douceur émeut beaucoup de nations à 
fe retirer vers les Romains en quittant le 
parti des Carthaginois, Mais il y eut une 
chofe entre toutes, qui lui augmenta gran. 
dement fon lot, & lui acquit grande bé- 
névolence ,; laquelle chofe a été célébrée 
de tous les Auteurs comme un exemplaire 
de toute vertu, 


On lui amena une jeune dame prifonnie- 
te, qui furpafloit toutes les autres en beau- 
té & bonne grace, laquelle il fit gafder dili: 
gemment & avec toute honnéteté, Ayant 
fu un peu après qu’elle étoit fiancée à 
Lucejus , prince des Celtibériens, il fit ap. 
peller l'époux d’icelle, qui étoit un fort jeune 
homme , & la lui rendit entiere & invio- 
lée. . . . . Lucejus , n’ayant pas mis en 
oubli un tel bienfait, fit incontinent en. 
tendre à tous fes fujets la libéralite , la 
modeftie & finguliere excellence de toutes 
fortes de vertus qui refidoient au capitaine 
Romain , & bientôt apres s’en retourna 
au camp des Romains avec un bon nom- 
bre de gens de cheval. Voila le trait de 
Scipion ; voici celui d'un Genois que Ju- 
ftiniani dans fes Annales place à lan 5396. 


Luchino Vivaldo, l’un des plus confidé. 
rables citoyens de Genes, étoit amoureux 
depuis plufeurs années d’une jeune perfon- 
ne extrêmement belle. Elle étoit marice, 
& quelques moyens qu’il eut mis en ufage 
pour l’engager -à répondre à fa pañlion , il 
navoit pu réuflir à la feduire. La refiftan- 
ce n’avoit fervi qu'a redoubler fon amour; 
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viele Moléerfchaften murbden durch bdiefe Gclin, 
digteit bevogen, fich au den Rôomern au fhlas 
gen, und Die Yarthen der Carthaginenfer zu 
verlaffen, Mber cine Sache vermebrte mebr alg 
alle andere feinen Anbang, und gevann ibm 
Jebermanné Suncigung : baber auch alle Schrift- 
Es fe als ein Mufter aller Tugend gepricfen 
aben, 


Man fubrte unter den Gefangenen eine ne 
Dame vor ibn, Die alle Die anderen an Schôns 
beit und Liebreisen tibertraffs er licé fie forafaitia 


bevachen und mit aller Anffandigfeit bedienen. 


AIS er bald barauf erfabren batte, daf ffe des 
Lucqus, Gürften der Celtiberier, verlobte Sraut 
tware , lief ev ibren Brautigam, einen febr jungen 
Herrn, su fich berufen, und tiberlieferte fie ibn 
in jungfraulichem Stande und ungcfchandet. 
. Luceius, der diefér MBobithat cingedené 
vat tübmete fo aleich allen feinen Unterthanen 
Die Srengebigécit , Beltheidenbeit , und ungez 
meine Bortrefflichteit aller Arten von Tugenden 
can, Die dem rômifthen Selbberrn beytvobnes 
ten ,; und bald Dernach Fam er mit ciner quten 
Ansabl Reiter ins rôomifche LRager aurüct. 
Das ift das Bevfbiel vom Ecipio; und Dier iff 
Das bon cinem (Senuefer ivelches Guftiniant, 
in féinen Sabrbüchern, ins Gabr 1395 febct, 


£Luchino Bivaldo, einer der anfebnlichffen 
Burger qu Genua, war feit mebrern Sabre 
in eine junge überaus fône Merfon verliebet, 
Sie var verbeuratet, und was für Mittel 
auch angemandt batte, um fie su beivegen, ftis 
ner Leidenfhaft 4u entfprechen, war c8 tbm 
doch nicht gelungen, fie su verfübren. Der 
SBiderftand patte nur gedienet, feine Licbe su 


« 
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lorfque d’afreux malheurs lui mirent {a mai. 
trefle entre fes bras. Le mari de cette 
femme venoit d’être fait prifonnier , & les 
lervices que ce mari rendoit à l’état, étoient 
la feule reffource qui faifoit fubfifter fa fax 
mille. Genes étoit alors dans une prodigieu- 
fe. difette, & la maïîtiefle de Vivaldo fe 
vit en peu de temps réduite à mourir de 
Faim, & a voir mourir fous fes yeux les 
petits enfants qu’elle avoit Dans cette ter- 
tible extrémité elle fut fe jetter aux pieds 
de Vivaldo , jui repréfenta fa mifere , & 
fe livrant à fa difcretion , lui demanda feu- 
lement de fauver la vie à fes enfants. dr 
valdo étoit aufli généreux que fenfble : 
la releva, la confola, lui promit tous ls 
fecours poflibles ; mais lui protefta en mé- 
me-temps qu'il étoit incapable d’abufet de 
fon infortune. Ii la renvoya chez elle, & 
gardant toutes fortes de menagements avec une 
femme que le malheur Jui rendoit infiniment 
refpectable , ïl ne voulut plus la voir & 
chargea fa propre époufe de lui fournir ce 
dont elle pourroit avoir befoin, 


Examinons ces deux hiftoires, 


Scipion -par le droit de la guerre elt maître 
dune jéune fiancée; il ne l’ôte point à fon 
mari, il n'en abufe point, & parce quil 
n’a pas fait une mauvaife aétion, fon pro. 
céde eft célébré par toute la poftérité, 

Je vais plus loin; je foutiens qu il étoit 
de fon intérèt d'agir comme il a fait. dl 


déshonoroit fa victoire par un caprice d’un 
DEF IMC Us 
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vermebren, als fbmere Unglücdtéfalle ibm feine 
Gelicbte in die Arme lieferten, Der Mann Die: 
fer Vrau war sum Gefangenen gemacht worden, 
und féime Saunilie lebte blog von den Dienfien 
Die er den Œtaate leiftetes Genua befand fich 
Damalg in einem abicheulichen Mangel an Les 
bensmitteln, und des Mivaldo Liebffe gericth in 
fuvier Seit in Gefabr Hungers au fferben, und 
ibre Élemen Rinder vor ibten Hugen fierben su 
feben. ‘jn Diefer erichreclihen Noth gieng fie 
aum Vivaldo, fief ibm ju Guffen, und ffellete 
ibn ibr Œlend vor; fie überlieg Gc feiner Wills 
fubr, und bai nur, baf cr ibren Kinder Das 
Leben vetten mochte, Bivalbo ivar chen fp edel- 
muütbig «8 empfindlich: er Hub fie auf, troftete 
fie, verfprach tbr allen Benffand ; sugleich aber 
betbheuerte er ir, Dafi er unfabia marc, ibres 
Unalücdes au misbrauchen, Œr fthiite fe nach 
Hauje, und Da er gegen eing Grau, Die Dag 
- Unglüc ibm Bôchit perebrangswürbig macbte, 
alle Arten von Schonungen beobachtete, iwolite 
er fie nicht mebr febeu, fondern trug f£iner ciges 
nen Gevablinn auf, fie mit Dem, ivcffen fie 
benothiget feya mochte, au verfeben, 


ir wollen biefe vo Gefchichteniunterfuchen. 


Gcipio WE, burd) das Stecht des Rrieges , 
Herr uber eine funge Werlobte ; er nimmt fie 
ibrem DBrautigain nicht, er misbrauchet fie 
nicht, und weil cv Éeine bofe Handlung begez 
Het , wird fein Betragen von Der gangen Nachs 
welt aepriefen, | 


JF gebe no weiter und bebauvte , - dag 
fein Bortheil erfoderte, fo sw bandclins mie er 
gethan bat, Durch einen PorHbergcben ben Eigens 
{ 
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moment, donnoit à fes troupes un mauvais 
exemple ; l'incontinence de fes foldats qui 
auroit fuivi la fienne , auroit irrité des peut 
ples , dont es uns étoient nouvellement 
foumis , & les autres avoient. encore les 
armes à la main. 


Au contraire, on voit que fa retenue & 
fa douceur ont acquis à Rome autant de 
fujéts que fes victoires. C’eft donc à la po- 
litique & non à la probité qu’il a facrifié, 
mais pourquoi méme chercher la politique ? 
11 vivoit dans un fiecle, où les mœurs au- 
fteres ctoient encore de mode à Rome. 
La gloire & l'amour de la patrie étoient 
les feules paflions de heros de ce temps. 
là ; il neft donc point étonnant qu'il ait 
regardé d’un œil tranquille celle que je 
fuppofe avoir été la plus belle perfonne de 
PEfpagne & qu’il ait fuivi les loix de la 
nature & de Ja probité , en rendant une 
femme à fon époux. Enfin j'avouerai, fi 
lon veut, que Scipion a fait une belle 
action ; mais je foutiendrai toujours qu'elle 
n’étoit pas de nature à mériter les éloges 
étonnants qu'elle à reçus, 


tons maintenant à Vivaldo. 


I eft éperdument | amoureux; Ce n° ’eft point 
l’afpect fubit d'une belle femme qui l'en- 


chaine, c’eft une paflion de plufeurs années 
qui le retient. Il fe trouve le maître du bien 
qu'il recherchoit ayec ardeur. Il auroit pu 
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finn bâtte ex féinen Cteg entebret, féiien Rrieqgs 
volfern ein bofes Mevfpiel gcgeben ; die tinent. 
baltfaméeit feiner Goldaten, die auf Die féinige 
acfolget mare, batte die Voôlterfchaften aufde- 
bracht, die theils neuerlith unterjochet iwaren, 
theils noch Die ABaffen in der Hand batten. 


Hingegen aber ficht. man, bdaf frine Surud: 
baltung und Gelindigfeit Rom eben fo bicle Une 
terthanen verfchaffet baben alg fine Sicae. Er 
bat alfo der Gtaatéfuntt, unb nicht der Recbt- 
fchartenbeit aecvfert ; ivarum {bi man dañn nun 
auch Die Staatstunit m8 Œpiel mengen ? er lebte 
in einem Gabrhunbderte, 00 Die ftrengen Gitten 
au Roi noch üblih wmaren. Die Rubmbegier- 
de und die Liebe des Vaterlandes ivaren die eitis 
aigen Leidenfchaften der Selden félbiger cit; e$ 
ft fich alfo nicht ju iwundern, Da er Décienige; 
Die ich fur bie fchonfte Derfon in Œpanien ais 
nebme, mit einem tubigen Muge angéfchen ba- 
be und Dur Auéleferung einer Braut art 
ibrèn Brâutiqam ben Gefesen der Natur und 
der RedlidÉeit gefolget it.  llenfals geftebe 
ich, bdaf Scipio eine fhoneé Handlung dethan 
bat; aber das iverde ich imiher bebaupten, Das 
fie nicht bon Der Art war Die erffaunenden 
Lobfbrüche su verbienen, Die fie erbalten ee 


Gt fomme ich auf ben Yivalbo. 


Er it erblidh vetliebt ; nicht der plokliche 
Anblicé emer fchônen Grau leget iÿm Rein ans 
ibn binbdet eine Leidenfchaft von vicien Yabren. 
Er fiebt das Gut, das er brunftig fuchte, in 
feiner Gavalt, Er bâtte feiner Evoberung fn 
Der Otille, obne Huffeben, 7 einiae nachtheis 

2 
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jouir de fa conquète dans la tranquillité, 
dans le filence , fans aucune fuite facheufe. 
11 vivoit dans un fiecle & dans un pays où 
Vart de féduire commencoit à être au rang 
des talents dont les hommes d’à préfent fe 
font honneur, Il n’étoit point fur le grand 
théatre du monde, pour efpérer de la cele- 
brité; il ne trouvoit fa récompenfe que dans 
fa probité & dans le fond de fon cœur: 
que maintenant le lecteur fafle la comparaifon, 


J'ai encore un autre exemple à produire, 
il ne porte point fon intérêt comme le 
premier ; mais c'eft un Sultan que je vais 
mettre fur la fcene: un Sultan généreux 
en matiere d'amour; cela vaut bien la con- 
tinence de Scipion, qui n’etoit point amou- 
Teux. 


Sous le regne du Calife Moavias, c’eft- 
àa-dire vers l’an 679, le Gouverneur de 
Couffah enleva la femme d’un jeune Ara- 
be. Cet époux infortuné vient porter fes 
plaintes a Moavias, qui en écrivit au gou-: 
verneür , & lui ordonna de renvoyer in- 
ceffamment la femme qu'il avoit enlevée. 
Il retint pendant ce temps-là le jeune 
époux à la cour, & le fit traiter avec beau- 
coup de diftinction, 


Le gouverneur fit une réponfe extrava- 
gante, qui marquoit bien lexcès de fa 
paflion. Il demanda au Calife la permiflion 
de garder cette femme pendant une année 
entiere, & il confentoit au bout de ce 
temps d’avoir la tête tranchée.  Moavias 
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lige Folge deniefen fonnen. Œr lebte in einenr 
Fabrhunderte und in einen Lande, iw0 die RunfË 
au verfubren anfieng unter Die Gefchicdlichteiten 
gerechnet ju werden, aus welchen man fich beus 
tiges Œages eine Ebre machet, Er war nicht 
auf Dem grofen Gchauplate der Welt , und 
fonnte alfo nicht boffen, berubmt su werden; 
er fand feine Selobnung blog in fciner Rechts 
fchaffenbeit und in dem innern feines Hersens, 
Der Lefer mache nunmebr die Verglechunig. 


Fcb babe no ein anderes Heyfpiel angufiils 
ten; es fubret nicht, vie das erfte, feinen Bots 
theil mit fich, aber es ift cin Œultan, den ich 
auf die Bübne bringen merde; ein Sultan der 
in Liebesanaelegenbeiten grofmuüthig if; das ift 
Wobl Die Enthaltfaméfeit des Oupio werth, 
Der nicht betliebt war. 


Unter der Regierung des Ralifs Moaviaf, 
Das ift, ums Gabr 679, entfubtte der Statthals 
ter bon Ruffab die Grau eines jungen Arabers. 

_Diefer unglucdliche Ebemann bringt eine Rlage 

ben dem Moavias an, Der dDeivegen an Det 
Statthalter fcbrieb, und ibm befabl, die Grau, 
Die er entfübret baâtte, unverstiglih asuttiit su 
fcicen. Diefe Beit Hber bebielt ex den jungen 
Ebemann am Hofe, uud lieg ibm mit vieler 
Achtung begegnen. 


_ Der Ctatthalter fchidte eine ausfchiveifende 

Antivort ein, tworaus die Grèbe féiner Leidens 

fcbaft vobl abzunebmen var. Er bat den Kalif . 

um Œrlaubnif, diefe Srau ein ganges Sabr lang 

su bebalten, und iwiligte ein, Daf ibm nach 

Berlauf Diefer Seit Der Kopf int ds Wverde, 
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récrivit à l'inflant, & donna des ordres 
fi précis, que le gouverneur fut enfin ob- 
ligé d’obeir. 


Une pañlion -auffi finguliere excita la cu 
tiofñité du Calite. Il voulut voir cette fem 
me , dont les attraits faifoient tant de 
bruit. Il la trouva en effet d’une beaute 
taviffante; mais il fut bien plus furpris lors- 
qu'il l’eut entendu parler. Elle joignoit à 
l’extérieur le plus feduifant, un efprit, une 
éloquence , une pureté de langage, une de- 
licatefle de tours & d’expreflions & fur- 
tout une jufteffe & une folidité de juge- 
ment admirable, 


Moavias tranfporté d'admiration , crut voir 
une de ces femmes divines que Mahomet a 
placces dans fon paradis , pour la confola- 
tion des bienheureux. [Il ne fe lafloit point 
de l'entendre , & lui faifoit toujours de 
nouvelles queftions pour lui donner occafion 
de parler. Apres une converfation aflez 
langue, le Calife lui demanda d’un air 
fort {érieux , lequel des deux elle aimait 
mieux , du gouverneur ou de fon mari ? 
La belle Arabe étant reftée quelque temps 
{ans répondre, Moavias crut l'avoir jettee 
dans l’embarras , & il en étoit déja fâche, 
lorfque cette femme reprenant la parole 
avec feu, répondit a fa queltion en faifant 
Peloge de fon mari par des vers dont le 
fens, le ton. & les exprellions étoient 
d'une richefle furprenante. Quel prodige 
étes vous donc? s’eécria Le Calife faifi d’eton- 
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Moavias (hrieb den Auaenblid suvud£, und qab. 
einen {D geineffenen Bcefebl, bag Der Ofatthalter 
endiich genothiget tward, su geborfameñ, 


Œine fo fonderbare Leibenfchaft ervegte bie 
Meubegier des Kalifé. Er wollte diefe Grau fe 
ben, Deren Reise fo viel Auffchens machten. Er 
fand in Der Œbat, daf fe von entiucender 
Schonbeit war; aber er munderte fic) noch weit 
mebr, als cv fie veben gebôvet batte. Gie ver: 
einigte mit der verfubreudiien duferlichen Gez 
fait einen IGiB, eine BerediamÉat, cine Retz 
nigéert der Sprache; cine Neinbeit der IGendDuns 
gen und Ausdrücde, befonders aber eine Richtig- 
Éeit und Grundlichéeit der Urtheilséraft, woruber 
man ecflaunen mufte, 


Vor Berivunderung aufer fich, glaubte Mo 
biaë cines der gitlichen WBciber au feben, ele 
che Mabomet sur Trdffung der Seligen in fein 
Paradis gefebet bat, Er ward nicht mud, fie 
qu bôren, und that imimes neue ragen an fie, 
unit ibr Gelegenbeit sum Reden au qeben, Jtach 
einer siemlich fangen linterredung fragte fie der 
Ralif gangs ernfibaft, tuer von beyden ibr ant 
ficbffen ivare ; der Etatthalter oder ibr Mann? 
Weil Die fchone Mraberinn cinige Beit mit der 
Antivort sur bielt, alaubte Moavias, er bâtte 
fie in  Werlegenbcit geféset y “und, eg var i9nt 
folches fchon leid, als diefe Fran. _feurig wieder 
bas TBort nabm, und auf feine rage antivors 
tete, indem fie ifren Mann in Verfen lobte, 
deren Ginn,-Son und Augodrüice bon einem erz 
flaunfichen Reichtoume waren, Bas für ein 
QBunder bift bu denn? tief der erffaunte Ralif 
H 4 
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fehent, que thon empire feroît honoté 
f\ vous partagiez mon trône, 


Cependant, malgré l’impreffion que faifoit 
fui lui l'efprit & la beauté dé cette femme, 
Moavias ne put fe réfoudre à féparer deux 
époux qui s’'aimoient fi tendrement. Puis 
que votre deflein, lui dit-il, eft de retour< 
her dans votre pays, partez donc, & fi vous 
voulez jouir en paix de votre heureux époux, 
fans éourir le rifque d’un nouvel accident, 
tenez vous renfermée chez vous: & lorf. 
que vous fortirez , qu’un voile épais dérobe 
aux yeux des mortels votre raviffante beauté: 


En congédiant cés deux époux, il leur fit 
dés prefents confidérables. Et comme le 
jeune Arabe avoit raconté que pendant qu’il 
recherchoit cetté femme, il avoit dépenfé 
üne partie de fon bièn pour vaincre les ob< 
facles qui soppoloient à fon bonheur, Moa- 
vias l’en dédommagea en lui donnant le 
double de frais qu’il avoit pu faire. Ils re. 
tournerent en Arabie, où ils témoignerent 
leur reconnoiffance à Moaviab, en publiant 
les bontés de ce généreux Calife, qui les 
avoit combles de tant de biens. | 


__Jé pourrois ajouter encore d’autres traits 
fur un pareil fujet; mais ils font plus çon- 
nuë, 
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aus: ivelhe Œbre twürde eë für mein Meich 
feon, wenn du den Tbron mit rit theileteft. 


Gndeffen Éonnte Moavias , ungeachtet des Eitte 
Dructes, den der Geñtiund die Schonbeit dicfer 
Strau auf ibn machten, fich nicht entfchlieffen, 
hvey Gaiten su trennen, die fit) 6 sértlich liebs 
ten. MBeil deine Abficht iff, fagte er au ibr, nach 
deiner Heimath guruc su Éebren, fo veifé denn 
bin, und iwann buim $ricden deines aluclichen 
Mannes geniefen iwillft, obne der Gefabr eines . 
heuen Sufalles ausgefébet su févn, fo balte dich 
au Haufe eingefchioffen und iwenn bu ausgebeft, 
fo Drauche Die Sorficht ; Deine entsücende 
Gchonbeit durch einen difen Schlener den Aus 
gen der Cterblichen zu entsichen. 


A8 er Die benden Ebeleute von fich lie; 
Machte er ibnen anfebnliche Gcfchente; und 
iweil der junge Araber ergeblet batte, Daf , abs 
vend er Diefér Grau wegen Nachforfhung that, 
er cinen Æbeil feines Bermogens angevandt 
batte, um Die feinem Glucde entgegen ffebenden 
Hinbderniife su uberiwinden, fo gab ibm Mods 
biaë qu feiner Entfhädigung das doppelte von 
Den Roften, bdie er gebabt baben fonnte. Gie 
Éebrten nach Arabien suruc, two fie dem Mon 
vias ibre Danftbarfeit bexeugten, indem fie Die 
Gnade DiefRs grofmutbigen falifs befannt 
machten, der fie mit fo vielen Woblthaten uybets 
baufet batte. 


cb Éônnte nod andere Vepfbiele über eine 
folche Materie anfubren ; aber fie fiyD betarma 
ter, 


H $ 
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GRR RER RO ONE 9, 9 D, 9, 0 pes 


Jeanne d'Arc € Phya 
d Athenes. 


Ç la Pucelle Orleans ne fut pas divine- 
ment infpiree , du moins on ne peut 
nier qu’elle n’ait été une héroïne , & que 
fa mémoire ne doive étre bien refpecta- 
ble & bien chere à tous bons François, Il 
y avoit, dans. un bourg de l’Attique ,. une 
Jeune jardiniere, très-belle & d’une taille 
avantageufe ; elles s’appelloit Phya ; Pififtra. 
te, chaflé par les Athéniens, imagina de 
la faire pañler pour Minerve , la patrone 
dAthenes ; on la revétit de tous les orne. 
mens convenables à cette Déefle ; elle avoit 
l'Egide , une lance à la main & le cafque 
en tête; elle monta dans un char magni. 
fique , tiré par fix chevaux blancs richement 
harnachés; Pififtrate y.etoit aflis à fes pieds; 
douze hommes , vêtus en Meflagers des 
Dieux, marchoient de vant: ce char & crioient, 
Athéniens , Minerve vous ramene Pififtrate; 
recevez - le avec la foumiflion & le refpect 
que vous devez à la déefle ; le peuple fe 
profterna, adora & obéit. L’idce de la mif. 
fion de la Pucelle d’Orleans, -foutenue par 
fa vaillance, [la fagefle de fes. confeils : & 
Ja pureté des fes mœurs , releva des cou- 
rages abattus par une longue fuite de difgraces; 


€ 
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“obanna von Ure uno Dbya 
| von Htben, 


Ken die Ducelle > Orleans feine gôttliche 
Eingebungen batte, fo ann man doch 
mwenigftens nicht laugnen, daf fie eine Heldinn 
war, und Dafibr Unbdenfen einem jeden vedli 
chen Srançofen theuer und verchrungswtitDig 
feun mule, nu cinem lecfen deg atbenient- 
fchen Gebictes mar cine junae, fbr fchène und 
ol gemachfene Gaärtnerinn; Jififfrat, ten dic 
Atpentenfer veriagct batten, fricgte den Einfall, 
fie für die Minerva, Scbutadttinn von Athen , 
aussuigeben ; Man leate ibr alle Diefer Giôttinn 
geiemenden Bicrathen an, fie batte Die Acgide 
(den Schild) an Dem Arine, cine Lange in der 
Hand, und den Helm auf dem Kopfe; fie be- 
fiiea cinen prâchtigen WMagen, der von feché 
Wwaigen Dferden mit Éofibarem Gefthirre qeros 
get AVALd ; Mififtrat faf auf demfeiben zu ibren 
Guen ; vd IF als Gôtterbothen getleidete Man- 
ner giengen vor Dicfenr ABagen Der, und riefen, 
ibe Büracr von Utben , Minerva bringt euch 
den ifitratus auvuc, empfanget ibn mit alter 
ver Gôttinn fhuldigen Untenverfuing und Chr 
furcht, Das Bolt fiel auf fein Anacfcht, be. 
tete an, und ageborchte, Oje Worfficiung von 
der gotilichen Œendung der Ducetie D'Orlears , 
Die durch ibre Æavfertcit, burch Die IBcisheit 
ibrer Hathfbiage ; und durch Die Rcinigfeit 
ibrer Sitten unterfiutet ward, richtete Den durch 
cine ange Solge unalücdtlicher Mcachenbeiten 
nedergeclagenen Meuth der Rriegévolter idteDer 


| 
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elle eombattit pour un roi légitime contre 
un ufurpateur; Phya fervit l'ambition & re- 
tablit l’auteritée d’un tiran; tout ce qu’elle 
eut à faire , confifta uniquement a bien 
jouer le rôle de deefle pendant quelques 
heures : Pififtrate la maria à fon fils Hip- 
parque , elle regna dans Athenes ; la Pu- 
celle d'Orléans fut brûlce, 
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auf; fie focht für cinen rechtmafigen Rôniq 
gegen einen gewaltthâtigen Sefiter; Jbhya dien- 
te ber Ebrfucht und ftellte die Gervalt eines 
Œvrannen iwieder ber ; alles, wag fie Daben zu 
thun batte, var einiig unD allein, Die Perfon 
der Gottinn einige Stunden lang wobl zu fbies 
Len: Jfirat verebelichte fie mit feinem Sobne 
Hipparch , fie vegierte in Athens; die Pucelle 
D'Otleans mard verbrannt, 


CONTES, 
SAILLIES D'ESPRIT. 


AnCCDOÉCH, 
. Erichlungen, 


isiae Cinfalle. 
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SEA NS he ASE ASE 
Confultation tardive, 


A John étoit un vieux garcon, qui toute 
\) fa vie avoit aime le plaifir; fur le 
déclin de fes jours il recherchoit encore 
les jeunes gens; leur fociété fembloit le rap- 
procher de la jeunefle ; il aimoit leur vi- 
vacite ; il s’efforcoit de l’imiter & d’oublier 
fon âge. Il comptoit , parmi fes amis Sir 
Richard Onsiow & Sir Antoine Ashley Coo- 
per , qui fut depuis Comte de Shaftesbury. 
Tous deux étoient graves & fenfes. Sir 
John les eftimoit, mais il les voyoit rare- 
ment, .il ne les recherchoit gueres que lors. 
qu’il avoit befoin de leurs confeils, & fou- 
vent il avoit éprouve qu’ils en donnoient 
de bons. 


Depuis long-temps Sir John avoit paru 
fuir fes amis ; ils furent très-{urpris de re- 
cevoir un matin une lettre, par la quelle il 
les prioit de venir le trouver a Chelfea » 
les conjurant, au nom de l'amitié de ne 
pas différer, parce qu’il avoit à les conful- 
ter fur une affaire importante & preflee, 
Sir Richard & Sir Antoine s’empreflent de 
le fatisfaire ; ils fe rendent chez leur vieil 
ami qui les fait entrer dans fon cabinet, 
ferme la porte avec une précaurion qui les 
étonne , & les prépare à quelque confidence 
extraordinaire ; celle qu’il avoit à leur faire 


Ratb 
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Kath nach der That. 


(CÈ Gobn ivar ein alter Rnab, der fein gañs 
es Leben lang Die Luffbarteiten geliebt 
batte; noch gegen Die Jicige feiner Tage fuches 
te er Die jungen £Leute, ibre Gefellfchaft fcbien 
ibn der ugend au nabern, er Licbte ibre Muns 
terfeit, ex beltrebte lich, fie nachuabmen und 
fein Alter au verqejfen, inter feine Freunde 
technete er Gir Richard Onélow und Gir Ans 
ton Asblay Cooper, der nachmals Graf von 
Sbaftesbury marbd. ile beyde iwaren erufthaft 
und terffandig, Sir Sobn fête fie boy 
afer er tam felten au ibnen, er fuchte fis nicht 
leicht auf, ag mwann er ibres Rathes bes 
burfte, und oft {chon batte er fic wobl babey 
befunden, 


- Gir Gobn batte feit langer Seit feine Fretite 
de zu meiden gefthienens fie munbderten fich daber 
gar febr, Daf fie eines Morgens einen Brief 
 evbiciten, iwotinn er fie bat, au ibm nach Ebels 
fea au Éommen, und morinn er fie sualeich bey 
Dem Ramen der Greundichaft befchivur, nicht 
au faumen, indem er fle ivegen einer ivichtigen 
und Dringenden Angelegenbeit 1 um Ratb su fraz 
gen bâtie. Gir Richard und Sir Anton machen 
cb alfobald auf ben ABeg; fie begeben fich zu 
ibrem Sreunde, Der fe in fein Œabinet fübret y 
Die Tbüve mit einer fie befrembenden Borfichtige 
Éeit aufchliefet, und fie au einer auferordentli 
chen vertrautichen Erdffnung vorbereitet, Die 

jenige, Die ev tbnen au thun paie War €9 in 


L, 
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Pétoit effectivement. Mes amis, leur dit 
Sir John, vous étes de tous les hommes 
ceux en qui j'ai le plus de confiance; je 
me fuis toujours bien trouvé de vos avis, 
jamais je n’en eus plus. befoin qu aujourd hui, 

Me voici parvenu à un âge avancé; jai con- 
nu tous les plaifirs ; ; ils commencent à me 
fatiguer; je veux vivre plus retiré mais je 
crains l’ennui inféparable de la folitude; le 

foin de ma maifon m’embarrafle; les details 
domeftiques me font mourir, a voudrois 
m'en débarrafler fur quelqu'un qui püt en 
même-temps me tenir compagnie & me foi- 
gner dans ma vieilleffe; je fens qu’une f°m- 
me feule peut remplir toutes ces vues à mon 
gré. J'ai trouve cette femme; je la connois 
depuis long -temps ; fon caratere me con- 
vient ; je fuis fort tente de l’époufer ; que 
me confeillez - vous ? 


Les deux amis fe regarderent à ces mots; 
ils étoient étroitement liés avec le neveu de 
Sir John; c’étoit fon unique héritier; ïül 
avoit rendu plufieurs fervices à fon oncle, 
qui par reconnoiflance lui avoit promis 
de ne jamais difpofer de fes biens qu’en fa 
faveur , & qui lui ménageoit un établiffe- 
ment confidérable que exécution de cette 
promefle devoit faciliter. Ils refterent quel- 
que temps fans répondre , & demanderent 
enfin le nom de la femme, fur laquelle Sir 
John avoit jette les yeux : Ils furent très-fur- 
pris d'entendre nommer Lucy Figtons; ils la 
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der That. Meine Freunde, fagte Six Fobn 4u 
ibnen, br fend unter allen Menfchen Dicrenigen, 
au ivelchen té das meifte Bertrauen babe ; 1 
babe mich bey euerm Ratbe immer wobl befuns 
den, niemaien bin ich delfelben mehr benothiget 

gavefen ais th e8 dermalen bin, Œch-bin it bey 
Éjabten , ich babe alle enffbarfeiien acfoffet, fie 
fangen an mar sur Lait au fun; ich will einges 
gogeuer leben, allein ich füvchte die von der Eine 
faméat unertrennliche Langeveile ; die Gauss 
baltungsforgen drucéen nuch und find mir ein 
todtiicher Werdruf; ich iwollte ibrer gern {08 er: 
ben, unD fie jemanben ubergeben, Der mir at 
gleich Giefelifchaft feiffen und meiner im YUlter 
pfeaen fonnte; ich febe, daf eine rau allcin 
alle Diefe Jibfichten nach meinem Ginne erfullen 
fanp. Dicfe Frau babe ich gefunden, ich Fenne 
fie {eit langer atit / ibre Gemuthsart ficht mir 
an, ich bâtte grofen Luft fie su beurathen ; vas 
tathet ibr mir ? 


Die benden Sreunde faben fih ben Ddicfen 
Borten emander an; fié funden in einer genauen 
Yerbindung mit Sir Gobns Meffen, der fun 
einiger Œrbe war, er batte feinem Dbhcime 
verfchiedene Dienfte geleitet, und diefer batte 
aus Ertenntlichfeit ibm verfbrochen, Daf er Fes 
mauden al$ ibm fein Yermogen sumenden tvoll: 
te, auch war er bedacht, ibm eine betrachtliche 
Berforgung zu verfthaffen, wogu Diefes Beriprez 
chen beforderlich fon folte , fie blieben einige 
Set obne au antivorten, unD enblich fraaten fe 
nach dem Jamen des Frauenjimmers, auf vel: 
ches Sir Gobn die Mugen geworfen bâtte. Œie 
waren fébr vermundert, ais fie Lucy Sigtons 
nennen bôrten, Œic sr felbige, ibr Cins 
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connoïfloient , il y avoit fix ans qu’elle 
avoit fait {on entrée dans le monde par -le 
Libertinage qui lui avoit procuré une certaine 
aifance, Sir Richard prit le premier la paro- 
le : vous me demandez mon avis, lui dit-il, 
je dois vous le donner avec franchife ; ce 
projet me paroit bien extraordinaire à votre 
âge & dans votre fituation ; je dirai plus, 
je me croirois coupable de vous taire mille 
raifons, que l’amitié vous doit, & que votre 
honneur ne vous permet pas de rejetter; le 
choix que vous faites , . . , Un moment, 
Sir Richard, interrompit Sir Antoine, per- 
mettez. moi avant tout de faire une queltion 
a notre ami,.., parlez moi vrai Sir 
John, faites - nous la eonfidence entiere ; 
n'êtes vous-pas déjà marié? Sir John héfita 
un moment, & enfin il convint que la ce- 
rémonie s’étoit faite la veille, Eh bien, re- 
prit Sir Antoine, il n’y a plus befoin de 
prendre d'avis ; permettez-nous d'aller fe. 
liciter Mylady , & chargez - vous de lui 
préfenter vos amis. Sir John les conduifit 
chez fa nouvelle époufe ; ils dinerent enfem- 
ble, & ils pañlerent la journée de la maniere 
la plus gaie. En s’en retournant à Londres, 
Sir Richard remercia fon ami de lavoir inter- 
rompu aufli à propos qu’il Pavoit fait; car 
ajouta -t il, j’allois faire de Lucy Figtons 
un portrait que jamais Sir John ne m'au- 
roit pardonné ; mais je ne concois pas, com- 
ment il vous eft venu à lefprit de lui faire 
cette queftion ; qui pouvoit $’imaginer, lors- 
qu'il nous confultoit fi ferieufemeut ; que la 
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" fritt in die grefe Welt war vor féchs Fabren 
durch Die Lüderlich£cit geftheben  bdie ibr ein 
giennilichy gt Leben verfthaffet batte, 
ir Richard nabim auerft Das Mort : ibr frais 
get mich um mmcinen Hath, fagte er, ich bin 
verpfichtet, euch benfelben freymütbig au geben; 
Dicpes Vorbhaben tomint mir be euerm Jiter 
und bey eucrn Umftänden ganz auferordentiich 
voi: ja ich ivurde mich fur ffrafbar balten, 
wenn th euch bunberterley Urfachen verfchivies 
ge, tuelche Die Greundfchaft euch fœulbig if, 
unD tbe obne Rran£ung euerer Œbre nicht vers . 
mwerfen Éonnets eicre IBabl , ... balten Gie 
einen Augenblicd ein, ir Richard, unterbrach 
in Sir Anton, exlauben Sie mir vor allen Dis 
gen, bdaf ich an unfern Kreund eine grage thue,. 
. Gaget mir Die MBabrhcit, Eir Fobn, 
evbffnet uns Die gange Œache ; feu) ip nicht 
fchon verbeuratbet? Sir Sobn ffland einen Au: 
genblié an: und Darauf geffund er, bDaf Die 
Œraiung TLages vorber gefthchen are, . Gut, 
verfeñte Sir Anton, es it alfo feines Rathgc- 
bens mebr nôtbig, erlaubet uns, der Mvylady 
unfern Gludfsvunfth abjuffatten, und nebmet 
Die Mube ibr euere Sreunde vorsuftelien, 
ir ‘Soÿn fubrte fie au feiner neuen Gemablinn: 
fie fbeifeten bepfammen, und brachten den Tag 
in grôfiter Sroblichéeit au. Auf dem Ridivege 
nach London danÉete Sir Richard feinem Freurts 
de, bafi er ibn fo gclegen unferbrochen batte; 
Denn, fétte er Dinsu, ich var im Begriffe; von 
der Lucy “igtoné eine Schilderung zu machen, . 
Die Gir Sobn mir nimmermebr vergiehen bâtte ; 
aber ic) de. nicht y lie e8 euch bat einfal: 
Jen Édnnen, ibm biefe rage au thun; wet Éonns 
te fich einbilden » Da er uns fo ernfibaft um 
1 3 
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chofe étoit déja faite? fon caractere qui 
m'eft bien connu, reprit Sir Antoine, le 
ton qu’il avoit pris, m'ont donné des foup- 
cons qu’il avoit fait la fottife, & qu'il 
cherchoit à la couvrir en s’autorifant de 
notre avis. C’eft une bonne lecon , repliqua 
Sir Richard , quand on me demandera con. 
feil à l'avenir, je me preflerai moins de ré- 
pondre. 


BECOMACOE aÿe CIRE DS aÿe CE fe CEA DE ae RC RECU 
Ce MRC AU REC A CRC 
Le Mariage intereffe. 

iftrifs W . . . s, jeune veuve d'Hamp- 
M shire , inquictée par fes créanciers, 
_hors d’etat de les fatisfaire, fe fervit, l’an- 
nce derniere, d’un ftratagême aflez plaifant 
pour fe mettre a l’abri de leurs pourfuites. 
Elle fe para un matin plus qu'a l’ordinaire, 
& feignit d'aller voir une de fes fœurs éta- 
blie à Th . .‘. ham. Elle en prit réellement. 
le chemin, elle rencontra un pauvre voya- 
geut dans le plus pitoyable équipage; elle 
V'invita fans facon à fe rafraichir avec elle ; ce- 
lui.- ci fe garda bien de refufer ; îls s’aflirent 
enfemble fur le bord du chemin, la Dame 
tira un flacon de fa poche & quelques pro- 
vifions , dont ils mangerent lun & l'autre 
avec appétit. En caufant de chofes indiffe- 
rentes elle lui demanda s'il étoit marie, & 
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Math fraate, bDaë Die Sache fthon aeftheben 
Ware? fein Cbaraîter, Der mirvivobl befanntift, 
andvortete Gir Anton, und der Ton, Den € 
genommen , baben mich auf den Berdacht ges 
bracht, bDaf er die Thorbeit begangen bâtte, 
und Daf er fucbte fic Turc unftre Genchmbals 
tung bemanteln au Éonnen. Das foi mir sur 
Lebre Dicnen, verfibte Sir Richard, ivenn mat 
mich Euuftiq iwieder um Katb fraat, werde ich 
init Der Antivort nicht fo burtig feun, 


CN CI je CONS COM CO PC OC EC DC 
CR RE nd RTS 


Die cigenntitige euratb. 


Sÿ trik DB ,.. . 8, eine iunge Iittive boit 
Hamps - Give, die von ibren Slaubigern 
gebranaet ivard, und aufer @Gtande war, fie 
ju befriedigen, bedicuete fic ,; im verwichenen 
Gabre, einer giemlidh fpafbaften Lift um fich 
gegen ibre Serfolqungen in Sicherbeit au fesen. 
Eines Morgens pubte fie fich mebr, als ibre Ges 
iwobnbeit war, und qab vor, fle ivolite einen 
Vefuch bey einevibrer Schiweltern abiegen , die 
in Th... bam verbeurathetiwar. ie nabm 
witélich den Meg dDabin, und begegnete einent 
armen Reifenden im elendeffen Aufiuge ; fie fragte 
ibn obne Umflande, 06 er einige Erfrifthungen 
mit br au fich nebmen tvollte Diefér bedach: 
te fich nicht lange ; fie fefiten fi mit enander nes 
ben an ten IBeq bin, die Dame gog eine Flafhe 
aus ibrer ŒTafche nebit einigem Mundvorrathes 
den fie fic vol fchmecen lieffén. Subdem fie 
von glcichaultigen Gachen redeten, fragte fie 
ibn, ob er verbeuvathet ee und als (te vers 
4 
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apprenant qu'il ne l’étoit point, elle lui of 
frit un habillement honnète & décent s'il 
vouloit l’époufer en pafñlant & continuer en- 
fuite fon voyage. L'homme nhéfita point; 
Mifirifs W . .. s leconduifit chez elle, fe 
pourvut des difpenfes néceflaires & leur ina- 
. tiage fut célébré le lendemain matin en pre- 
fence de quelquesunes de fes parents. Les 
époux fe féparerent auflitôt, Miftrifs remer. 
cia fon mari; l’équipa de pied en cap com- 
me elle l’avoit promis, & Iiui donna en mé- 
me-temps trois guinées, Enfin je fuis par- 
venue à mes fins, dit elle en lui faifant 
fes adieux : graces au ciel je puis à préfert 
“braver mes créanciers (*). Que le ciel 
JSvous conferve, repondit le mari, & qu'il 
lui plaife de faire rencontrer uné autre 
femme dans une paroifle voiline.” 


EE GED À de 
Célibat des Prètres. 


hye le dixieme fiecle lé mariage légiti. 
me des Prétres avoit encore lieu; il 
fut aboli par Pambition des papes. Gregoire 
VIT. interdit le mariage aux Prêtres; il vouloit 
qu'en Angletterre le Synode de Weftminfter 
(1077) déclarât excommuniés tous ceux qui 
fe marieroient, ou ne renverroient pas leurs 


Len ee es 0 


(*) C'eft une coûtume en Angleterre qu'un mari 
répond feul des dettes de fa femme. 
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nommten, baf er e8 nicht tware, both fie ibm 
ein ebrbares und geiemendes fleid an, iwenner 
fie im Morbeyachen beuvatben ; und dann feine 
Reife fortfésen ivolite. Dex Mann nabm eis 
nen Anfand : pre 98 . .. 8 fubrte ibn in 
it Haus, vetfab fich mit der nôtbigen Difvens 
fation, und ijre Trauuing acfthab ani folgenden 
Morgen in Bevfeon ciniger tbrer Merivandten. 
Die neuen Ebeleute fonderten fich fo gleich von 
cinander ab. Mifivif banfete ibrem Manne, 
fleidete ibn vom Kopfe big su den Sufren, 
wie fie ibin verfprochen batte, und fcbenéte ipnr 
guglcich Dren Guincen,  Endlidh bin id qu 
smemem Sivccte gelanget, fagte fie su ibm beynt 
»AbDiede: den Gimimel fév cs gedantet , ich. 
JÉann nn meinen Glâubigern Trob bicthen (*), 
sGott erbaite euch, antivortete der Ebemana ’ 
und laife mich in der nâchiten Mfarrey eine ans 
detre Frau finden.” 


see sr 
Æbeclorer Stand der Driefter. 


Em sbuten Fabrhunderte batte die geRsmabis 
À qe Yrielterebe annocd Stait; fie war durch 
die ŒEbhrfucht der Mapie abgefchafet. (Brego: 
tius Der VII. unterfagte Den Mrieftern das Heu: 
rathen; er verlangte, bdaf in Œngeland bic Gus 
node su Mefimünfier (1077) alle dicieniaen, die 
fich vereblichen , oder ire ju nicht fortfchts 

S 


— nd 


() Es if in Œngcland Herfommens ; daf der 
Mann alcin für die Schulden feiner Strau nee 


» 
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époufes , & même tous les chrêtiens qui 
aflifteroient aux actes de religion que feroient 
les prêtres maries, Le Synode n’acquiefca 
qu'a une partie de la demande du pape ; 
il flatua qu’a l'avenir aucun prêtre ou diacre 
ne feroit admis à Pordre de la prétrife qu’a- 
près avoir jure de ne pas prendre de fem- 
me ; que les chanoines feuls des cathedra- 
les, qui pour lors etoient maries , feroient 
obligés de fe féparer de leurs femmes ; mais 
que tous les autres prêtres pourroient garder 


les leurs. Henri VIIL. après fa féparation de 
Rome , voulut encore faire obferver le ce- 
libat des prêtres : on raconte a cette occa- 
fon que le Duc de Norfolk rencontrant un 
de fes chapelains qu’il favoit favorable au 
Proteftantifme , lui dit : Que penfez - vous, 
Monfieur , de la loi qui défend aux Prêtres 
d'avoir des femmes ? Milord , répondit le 
chapelain , vous avez fait cette loi; mais vous 
r'empêcherez pas les femmes des féculiers d’avoir 
des Prètres, 


Ro Ar T Bo Po Re 
Anecdote de Henri IV. 
La Dinde, 
Or jours avant la bataille d[vry, 
Henri IV, arriva un foir ivcognito à 


Alençon avec peu de fuite , & defcendit 
æhez un officier qui lui étoit fort attache, 
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den, ja alle Gbriffen, die einer von einem bes 
iweibten Yriefter verrichteten gottesbdienfilichen 
Handlung bemvobnen würden, für excommumis 
civt evtlaren follte. Die Svnode genchmigte 
nur einen Œbeil des pavftlichen Anfinnens; fie 
verordnete, Daf Éunftig fein Yriefter oder Didas 
fonus gum Driefterorden gelaffen werden folltes 
wenn er nicht su vor edlich anaclobet bâttes 
Éeine Grau zu nebmens: daë allein Die Domberz 
ven, die gegenivartia verbeuvathet maren, gebafs 
ten feon folten, fich von ibren IBcibern abitts 
fondern; aber daf alle tibriae riefter die thrigen 
bebalten tonnten. Heinrich der VIIL. wollte, nachs 
demer fich von Rom getrennet batte, doch noch 
den ebelofin Stand der Mriefier beuybchalten : man 
ersebit ben Diefer Gielegenbeit, daf, al8 der Det 
309 von Sorfolf einem feiner Raplâne begegnés 
t, von bem er wufte, bDaf er dem Yroteftans 
tifinus geneigt mar, er au ibm faate: was bâlt 
Mr, Sert Haplan, von oem Defrne, 1wel- 
ces den Dricffern die \Deiber verbiethet ? 
Myloro, antwortete der Raplan, fie baben 
dieies etes demachtr, aber fie werden die 
Weiber der \Deltlichen nicht bindern Fône 
nen, Driciter su baben. 


Ro Ro EDR Bo" Re 
Die Truthenne. 


(ini: Tcge vor bent Treffen ben oty 
fam Heinrich der IV. eines Abendg incogs 
nito mit einem fleinen GSefolge nach Alenfon, 
und ftieg bey einem Officier ab, Der 1bm br 
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Cet officier étoit abfent, @& fa femme qui 
ne connoifloit point ke roi, le reçut comme 
un des principaux chefs de l’armée , c’ett- 
à- dire de fon mieux , & avec d’autant 
plus de raifon , qu'il fe difoit ami de fon 
mari, 


Cependant , vers le foir le roi croyant ap- 
percevoir quelques marques d’inquiétudes {ur 
le vifage de fon hôtefle : gweft - ce donc, 
lui dit-il, Madame , vous cauferois - je ici 
quelque embarras? & mejure que la nuit vient, 
je vous trouve moius gaie! parlez - moi libre- 
ment €ÿ Joyez Juve que mon intention eff 
pas de vous gérer en rien, 


Monfieur , lui répondit la Dame » je vou 
avoucrai franchement lefjece d’embarras ou je 
me trouve, C'eft aujourd’hui Jeudi; pour peu 
que vous connoiffiez la province, vous ne Je- 
rez point étonne de la peine où je Juis pour 
pouvoir, auf}! bien que je le voudrois , vous 
donner à Jouyer; j'ai vainement fait parcourir 
‘da ville entire, il ne s'y trouve exactement 
rien &ÿ vous n'en voyez defefperée! un de mes 
voifins feulement dit avoir à fon crocune diu- 
de graffe, € qu'ilme cedera volontiers, pourvu 
qu'il vienne en manger Ja part. Cette condi« 
tion me parort d'autant plus dure ; que cet 
homme neft en effet qu'une efpece d'artilan 
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ergeben war. Oiefér Officier mat verreifet, 
und feine Srau, Die Den Ronig nicht fannte, 
empfieng ihjn vie cinen der vornehmften Haâupter 
des Deeres, Daë it, fo gut fie founte, und das 
uni fo mebr, ol8 ev fich fur cinen guten Sreund 
von ifrem Jtanne ausgab. 


Œndellen alaubte der Rônia aegen M$end, ein 
ge Seichen von lnrube im Gefichte feiner IBits 
thinn wabriunehimen, und fagte Deéiveaen zu 
ibr: was bDaben Sie, xiraoame? follte ich 
“Sbnen bier einige Derlegenbettverurfachen? 
je fpâter es iwiro, je iweniger ftheinen Ste 
mit Lutiq su feypn! reden Ge frey mitmir, 
. uno feyn Sie verfichert, da meine AHbficbt 
nicht it, “Sbnen im gevinaften befthiverlich) 
su fallen. | 


Mein wSetr: antivottete ijm die Dame, 
ich will Tbnen offenbersia defteben ,; was 
mich aaviffér mafen in Derlegenbeit fetet. 
Æ5s tft beut Donnerffad, iWenn Sie nur ein 
wenig ons Sand Fennen, werden Sie fic 
über die Wiube nicht wunoern, dte ich ba- 
be, Sie diefen Abendo {0 qut su bewirthen, 
als id 1W0b1 wollte, ch babe verdeblic 
ourch die ganse Stadt aefchidet, es {ff 
fblechteroiigs nichts 30 baben, und 1d 
mochte oaruber verdeben! nur einer von 
metnen Yrachbarn fagt, er babe eine ge- 
maftete 1walfthe Senne am afen bândeny 
uno da er mur fie gern abtreten wolle, 
wenn er Fommen uno mitefien ootfe. Die- 
fe Beoinauna fbeinet mir uit fo barter su 
feyn, als oiefér ann eigentlid) nicbts als 

ein bemuiteler Sanowerftsmann ft, de 


La 
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renforce que je n’oferois admettre à votre. ta- 
ble , €ÿ qui pourtant tient fi fort à Ja din- 
de , que quelques offres que je fafle ; il ne 
prétezd la lacher qua ce prix, Tel ét au 


vrai le fujet de mon inquietudr, 


Cet homme (dit le roi) me paroït un bon 


compagnon. ,  « Oui Monfieur, c’eft le plaifant 
du quartier ; bornête bomme d'ailleurs, bon 
François, très - zèle royalifle, €ÿ aflez bien 
dans Jes affaires. , . . Oh Madame! qwil 
vienne: je me Jens beaucoup dappétit : &&. 
dät-1l un peu n0uS ennuyer » 1} vaut encore 
mieux Jouper avec lui que de ne point Jouper 
du tout, 


Le bourgeois averti arrive ezdimanche , 
avec fa dinde, & tandis qu’elle  rôtifloit , 
tint les propos les plus naïfs, les plus gais, 
raconta les hiftoires fcandaleufes de la ville, 
affaifonna fes récits de faillies aufli vives 
que plaifantes, amufa enfin le roi, de fa- 
‘çon que ce prince, quoique mourant de 
faim , attendit le fouper {ans impatience, 
La gaieté de cet homme, quoi qu’il ne per 
dit pas un coup de dent, fe foutint, aug- 
menta même tant que dura le repas, Le 
bon roi rioit de tout fon cœur ; ,& plus 
il s’épanouifloit , plus le joyeux convive 
étoit à fon aife & redoubloit de bonne hu- 
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ichnicht an Tbren Ci su brinden das 
Pers batte, dec aber aleichivobl fo feft über 
femmer wélfben enne bâit ,; da er, id 
mag ibm auch-bietben, 1iva6 1 will, fie 
micht anoctit laffen will als um üifen 
Dreis. Das tt oie wabre Lrfache micinier 
Untrube. 


Dicfr Niann, fagte der Rünig, ftheinet 
ein luftiqer iSruoer 3u feyn. . . . Tar 
mein Setr, er iff oct Œpañmacher in oie- 
fem Œuartiere, ubrigens aber ein ebritcher 
Yiann, ein quier Sranjos, ein eifriger 
Royaliff, uno in quien Linffanden. . . 
O, diaoaine, laffen Sie ibn tommen: 14 
babe Sungcr: uno {ollte er uns auch ein 
nwenig veroriefñlih machen, fo ifte beffer , 
Daf wir in féiner Gefelifhaft fpeien, als 
daf wir gar nicht efien. 


Der Surgersmann, Dem Dabon Nachricht des 
qeben wird, 3tebt fin Sonntaastlein an, und 
ffellet fich neblt feiner malfhen Henne ein. Wah: 
ren) als Diefe gebraten wird, fubrt er Die naiv- 
flen und luftigften Rebden, exschlte Die avacrlichen 
Gefthichten Der Stadt, write frine Erieblun: 
gen mit eben fo muntern als fpafbaften Ginfal 
len, Éurs, cr vertricb Dem Roônige Die Beit (02. 
wobl, daf diefer Gurft, ob e8 ibn gleich unges 
mein bungerte, Dag Ubendeffen obne Ungeduld 
abwartete. Die Groblichfeit diefes Mannes, ob 
er gleich im Œffen nicht survit blieb, erbielt, 
ja vermebrte fich die ganse Mablieit bindurch. 
Oer quite Ronig lachte von gangem Hersens 
unD je mebr er fine reubde auslicf, Deffo us 
gefcheueter fteg der luftige Gaft feiner Spafbafs 


+ 
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meur. Au moment où le roi quitta la  ta- 
ble , l’honnéte bourgeois , tombant tout à 
coup à fes pieds: Sire, s’écria-t-il , par- 
don! ce jour eft certainement pour moi le 
plus beau de ma vie. J’avois vu pafler vo- 
tre majelte lorfqu’elle eft arrivée ici: jétois 
aflez heureux pour la connoitre; je n’en ai 
rien dit, pas même à Madame, ilorfque j'ai 
vu qu’elle ne connoifloit point notre grand 
roi, Pardon Sire ! encore un coup, par- 
don! , , . je prétendois vous amufer quel- 
ques inftans : j'aurois fans doute été moins 
bon , & votre majefté n’eût pas joui de la 
furprife de ma voifine. 


La Dame en ce moment étoit également 
aux pieds du roi, qui les fit relever, avec 


cette bonte qui fut toujours la bafe de fon. 


caractere , ainfi que de celui de fes auguites 
defcendants, 


Non Sire ! s’écria le bourgeois , en sob- 
finant à refter à genoux, #oz Sire ! je 
reflerai comme je Juis , jufqu'à ce que votre 
majelté ait daigné nrentendre encore un in- 


ffant. 


Eb bien parle donc , lui dit le monarque, 


vraiment enchantée de cette fuene; Sire, lui 


dit cet homme, d’un air & d’un ton égale. 
ment grave, fa gloire de mon roi meft chere; 
GS je ne puis penfer qu'avec douleur , combien 
elle Jeroit ternie d'avoir Jouflert à Ja table un 

— tigéeit 


Te 


JneFooten , Evseblunden, 20. 45 


Yigfeit den Sügel fiefen. Den Augenbli als 
der Rônig vom Tifth aufflund, fid der ebrbare 
Burger ibm su Œuifen, und (brie: Gire,- 
Gnade! diefét Tag (ft gans gewif für mich der 
fchônfte meines Lebens. Fc batte Ghre Mas 
jeffat borbentominen gefthen, al8 Gie hier as 
lanate: ich war fo gluctlich, Sie su fennen: ich 
babe Niemanden etivas dabon gefagt , auch nicht 
æinmal diefér Dame, al8 ich fab, baf fie unfern 
grofen Ronig nicht fannte. Gnade, Sire! 
noch einma Gnabe! . . . ch ivollte Gie einer 
Hudenblic beluitigen : ich ivürde ohne Siveifef 
Weniger dau getauget baben, und bre Maits 
flat bâtten das Vergnügen nicht gebabt , die 
Berivunderung meiner Hachbarinn zu fében, 


Die Dame lag in diefem Augenblite ebenfalis 
auf ben fnien vor dem SRônige, der ibnere 
mit bdiefer Güte aufiuftehen befabl, Die immer 
der Grund feines, wie aller feiner Ourhlauchs 
tigfen Nachtommenu, Cbarafters ar, 


ein, Give! fébrie der Mürger , indem er 
Durchaus nicht auffieben iwollte;" nein, Sire !. 
id wevde bleiben wie ich bier bin, bis bre 
Miajeftat qerubet bat, mich noch einen Yu: 
enblit ansuboren. 


Lrunfo rede dann, fagte Der Rônig, den Dies 
fer Muftritt mabrhaftig entucte; Sire, fprach 
Diefer Mann mit einem ernffbaften Geficht und 
Œone, der Hubm meines Aôniges if mir 
theuer; uno ich Fann obne 1Debmuth nicht 
datan denten, wie fbr er our oic Tifihs 
gefelifthaft eines folchen Schurten, wie id 

in, wurde perounelt er a + ++ Un 
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faquin tel que moi. . .. Et je ne vois qu 
Jeul moyen de prévenir un tel malheur, 


Quel ef-i1? repliqua Henri , . . de m’accor- 
der des lettres de noblefle, . . . à toi?.,, 
pourquoi non,Sire? quoique jadis artifan, je 
fuis Francois, jai un cœur comme un autre: 
je m'en crois digne, du moins par mes fen- 
timents pour mon roi... . fort bien, mon 
ami, mais quelles armes prendrois - tu ? 
.. ma dinde, Sire: elle m’a fait aujourd’hui 
trop d'honneur, Eh bien, foit, s’écria le 
monarque en éclatant de rire ? Ventre Saint- 
Gris, tu feras gentilhomme & porteras la 
dinde en pal. ; 

Depuis cette époque, foit que ce particu- 
lier fut déja affez riche, foit que par la fui- 
te il le fut devenu, il acheta dans les en- 
virons d'Alençon une terre qui a été érigée 


en châtellenie, fous fon nom, qu’il ne vou-. 


lut jamais changer. Ses defcendants la pofle- 
dent encore, & portent en effet pour ar- 
mes une dinde en pal. 
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{D be nur ein einsiges Niittel, cinem ob 
ben Lintlucde suvor 3u Fomment. ( 


1Dorinn beftebt e5? verfehte Heinrich . . . 
mich an den Abelltand au crbeben. , , , Di? 
.. . Wwarum mot, Give ? ob ich gleich fonft 
ein Handiverter wat, bin ich doch ein Fran3o8, 
ich babe ein Ders, vie ein anderer: ich glanbe, 
Diefér Gnade rourbdig su feun, iwenigftens durch 
meine Gefinnungen fur meinen Ronig..., 
gut, mein Sreund! aber vas mürdeff Du sum 
MBappen nebmen ? . , , meine Œrutbenne, 
Give: fle bat mir beut mebr als su viel Ebre 
gemacbht, Jun, e6 fey fo, vief der Ronig, ine 
den er überlaut lachte; Denire- Saint- Gris, 
Du foUft ein Edelinann Ton, und deince Trut- 
benne auf einem Pfaie fübren, 


Geit Dicfem Scitpunfte faufte dicfér Mann, 
der entiveder fhon veich genug war, oder eg 
in Der Xolge gevorden 1ff, in der Gegend von 
Mlenfon ein Landgut, wwelches au einem adelichen 
Gerichte tft erboben worden ; und swar unter 
feinem Jamen, den er nie ândern iwvlte Se 
ne Machtommen belisen fie noch ist, und fübs 
ven twivélich eine Ærutbenne im YBappen, 
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La difiraétion. | 


NE Cardinal Dubois avoit beaucoup d’affai. 
res. Pour les expédier plus prompte. 
ment, il ne voulut point diner, & ordonna qu'on 
lui tint feulement un poulet prèt pour quatre 
heures aprés midi. Un chat deroba ce poulet; 
on ne sen appercut qu'au moent où ik 
falloit le porter; les domeftiques embarraffés 
perdirent beaucoup de temps à faire d’inuti- 
les recherches ; le Cardinal ne fonna pas avant 
neuf heures; on lui dit qu’il avoit été fervi 
à quatre heures comme il l’avoit commande; 
:l crut réellement avoir éte aflez diftrait par 
les affaires qui l’occupoient , pour en avoir 
perdu le fouvenir. Il racontoit fouvent.cette 
aventure avec plaifir ; {a bonne foi la ren- 
doit tres - plaifante, & on fe garde bien 
de le détromper, | 


ERP NÉREME EME ME EHE 
Les Rats. 


APE. Pardow , aide du chirurgien major 
du vaifleau le Lancaftre , raconta une 
anecdote finguliere, qui, fi elle eft vraie, 
offre une obfervation curieufe fur Pinftin@ 
des animaux. Il étoit un matin dans fon lit 
occupé à lire; un bruit femblable à celui 
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D'ÉTÉ SES ET Eu En Eur eu 
Die Zerftreuund. 


ge Cardinal Dibois batte cinff viele Gefchafs 
- te. Um fie defio burtigé au beforgen, 
twollte er nicht zu Mittage fbeifen, und befabl, 
daf man than nur ein junges Hubn auf vier Ubr 
MNachmittags bereit balten folite. Œine Rake 
flabi biefeé Gubn: man iward es nicht cher ge: 
aix als Da man eg eben auftragen follte;s 
Die in Berlegenbeit gefehten DBedienten verloren 
_biele Beit mit unni£em Suchen; der Gardinal 
Élinaelte nicht bor neun br ; man faate ibm 
e8 wâre um bier Ubr angerichtet worden, mie 
ex befoblen battes; er glaubte im Ernfle, er 
todre durch Die Gefthâfte, Die er im KRopfe bats 
te, fo serfireuet acivefen, Daf ex fich deffen nicht 
mebr befonne, Er erscbite oft dicfe Beqcbenbeit 
mit Bergnüaen :; fine Ereubersigfeit macbte fie 
febr fbañbaft , und man nabm fich tvobl in 
act, ibm feinen Grrthum au benchinen. 


DITES ILE TO LE TITIATLELT 
j Die Ratten. | 


SEofbb Vartow, smenter JBunbatt auf bent 

«S Echiffe der Sancafter, ergeblete cine fonts 

derbare Ancfbote, die, iwenn fie mabr iff, eine 

mertoiütdige Menbachtung über den Tricb de 

Œhiere an Die Hand gibt. Œines Morgens lag 

er in féinem Sette, und 1 ein Geraufhr 
3 
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que font les rats en montant entre une dou- 
ble cloifons & s’efforcant de la percer, attira 
fon attention. Il vit un trou fe former ien- 
tement, & un rat qui fe préfenta fur le bord 
regarda fans bruit dans la chambre, & fe 
retira après avoir découvert ce qu’il defiroits 
un inftant après il revint, accompagné d’un 
autre rat qui en tenoit un autre par. l'oreille ; 
ce dernier paroifloit vieux: dés qu’ils furent 
tous trois arrivés vers le trou, les deux jeu- 
nes l’y laifferent , & defcendirent dans la 
* chambre, où ils ramaflerent les miettes de 
bifcuit qui étoient tombées de la table pen- 
dant le fouper de la veille ; ïls porterent 
ces miettes au rat qu'ils avoient laifle prés 
du trou Cette attention étonna Mr. Par- 
dow , & il obferva avec. foin; il remarqua 
que l'animal, à qui les deux autres portoient 
des provifons , étoit aveugle, & ne trouvoit 
qu’en tâtonnant les provilions qu’on lui pré- 
fentoit. Pendant que le chirurgien .confidé- 
toit , le chirurgien major entra dans la 
chambre ; les jeunes rats effrayés, poufle. 
rent un cri pour avertir le vieux, & ne fe 
retirerent cependant qu'après qu’ils le virent 
en füretée. Mr. Pardow conjecture que ce 
vieux rat ctoit le pere des deux autres, qui 
pourvoyoient à fa fubfiftance, 
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aleich bemieniaen melches die Ratten machen, 
wenn fie avifchen einer Doppelten ©chcidavand 
binauf laufen, und burchanbrechen fuchen, 30gq 
feine Aufmertiamfeit auf fich. Er fab » wie 
nach und nach ein Loch entffanb, und eine Rat: 
te, vie fi am Rande sciate, aucdte bebutfam 
in die Rammer, und bégab fich auriüct , nachdem 
fie das ; vas fie fuchte ; entdecct battes cine 
Hugenblict bernach am fie wieder, und svar it 
Beglcituna einer andern Matte, Die cine Dritte 
beym Obre bivits diefe lebte fchien ait au fepn: 
fo bald fie alle Drew gegen das Loch aefommen 
iwaren /. liefen die beyden jungen fie alda, und 
forangen in die Rammer, wo fie Die VBrodcher 
Sivieba®, Die beym Abendefen des vorigen Las 
ges vom Œifche gefallen ivaren, auflafen; jie 
brachten diefe Mrocchen der Matte, Die fie am 
Loche agelaffen batten, Diet Vorforge febten den 
Hevvn Vardoiw in Beriwunderung, und er beobs 
achtete mit Gleife; er bemerfte, daf das Tbier, 
Wwelchem die beyden andern Yorrath brachten, 
blind war, tinD Die ibm vorgelegte Œbeifé nur 
im Œappen fand. Maäbrend als der IBundargé 
etrachtete, trat der Oberchirurqus in die Rartis 
mer; bie jungen Ratten erfchracten, und thaten 
einen Schrey um die alte au warnen, liefen aber 
indeffen nicht eber Dabon, ais His ie Diefe in 
Gicherbeit faben, Herr Pardow muthmañet, 
daf Diefe alte Matte Die Mutter der beyden ans 
Dern war, Die fur ifren Unterbalt foraten, 
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Le Dlaideur latin, 


n avocat du élan de Paris, fe 
trouvant à la campagne, refolut de 
s’amufer à l'auditoire du bailli du lieu, qui 
étoit un payfan renforcé. Il fe chargea de 
plaider la caufe d’un habitant |, & fe mit à 
plaider en latin. Le juge le laiffa parler tant 
qu'il voulut : erfuite il fit fermer la porte 
de fon auditoire, & prononca gravement 
ces mots : “Condamnons Zavorat d'un tel 
»à payer fur le champ Vamende d’un 
#Louisdor, pour avoir parlé devant nous 
une langue que nous n’entendons pas,” 
L'avocat fut obligé de payer ainf fa plai 
fanterie, & n’eut garde de fe pourvoir con- 
tre ce jugement , fur lappel du quel i} 
n’auroit pas. eu. les. rieurs de. fon côte, 


CET CT CR SR Tr ED Del L'ELR S e ie  S 
Le bon avis. 


T': æ quelques années qu’ ‘un des fils! de: 
Jonathan , celebre Juif a Londres, fut 
fur le point de fe marier à une jeune chré- 
tienne; fon pere ne faïfoit aucune objeétion: 
fur la religion de la file qu'on vouloit lui 
donner ; mais il fe récrioit beaucoup fur fon 
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Det latciniféhe Sachmalter, 


(Gin Matlementsabbocat von Yaris , der fic 
auf dem Lande befand, iwolite fi db bey dent 
Berbôre des Amitmanns des Ortes, Der ein ve 
cher Bauer war, eine Luft machen, ‘Er übers 
nabm die Mertheidigung der Sache cines Eine 
twobners, und fieng an lateinifch su reden. Der 
. Richter lief ibn reden {fo lang er iwollte, darauf 
fief er die Tbüre der Audieniftube sumachen 
und fprach mit einem Amtsgelichte diefe Morte: 
Oer AHovocat von dent und Dem ivirD berurs 
stheilt, auf der Stelle eine Louisd’or sur Etrafe 
Ju exlegen , iweil ér bor uns eine Sprache gere 
Det bat, die ir nicht verfieben.”” Der Ado: 
cat ivat gendtbiget, féinen ©paf auf diefe Uri 
au beablen, und butete fich von bdiefem Sytus 
che au appélliven, tweil et tvobl fab, Daf er ben 
der Appellation die Spôtter nicht auf feiner Scis 
te Lin iwütde, 


PES SN ARR 
Der quite Katb. 


ot den Gabtren iwar einer der Sifne 
Vonathans , eines bertibmten Guden zu 
London, im Begriffe, fich mit einer iungen Cbri- 
finn su verbeurathen; fin Bater wandie nichts 
acagen diuReligion des Mädchens ein, das man 
thin achen mollte, aber pr ein grofes 
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peu de fortune. Il refufa en conféquence 
fon confentemént ; le-fils qui étoit fort 
amoureux, menaca le pere de fe pañler de 
fon aveu ; celui - ci le menaca de ne pas 
lui donner un fcheling ; le jeune homme 
répondit qu’il l'y forceroit , & que, s'il re- 
fufoit de lui faire part de fon bien, il fe 
feroit baptifer pour jouir de la loi angloi- 
fe, qui donne à un enfant Juif, qui fe fait 
Chrétien , la moitie des biens de fon pere, 
Jonathan demeura confondu a cette répon- 
fe; il alla trouver un jurifconfulte pour 
prendre fon avis & avoir s’il exiftoit reel. 
lement une loi pareille ; lAvocat le lui 
Confirma ; mais, ajouta-t-il, fi vous vou. 
lez. me faire préfent de dix guinées , je 
vous. donnerai un moyen de tromper lefpe. 
race de votre fils, & l'ingrat n'aura pas 
le droit d'obtenir la moindre: chofe.  Jona- 
than fe confole à ces mots, compte les 
dix guinees |, & fupplie lAvocat, de ne 
pas le faire lnguir. Vous avez, reprit le 
confeiller , gwa vous faire chrétien auff, 
€ÿ la loi ne donnera rien à votre fils. 
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Geftbten tiber baë acvinge Vermogen bdeffelben. 
Er verfagte ibm folalich feine Einwilligung ; der 
GSobn, der febr verlicht war, drobete dem Ya- 
ter, die Heurath obne feine Einwilligung su vol: 
ateben, dicfer drobcte Dem Gobne, baf et ibm 
feinen Schilling geben wüvbde; der junge Menfiÿ 
antwortete, Daf er ibn Dagu gvingen, und, wenn 
et ibm nichté von féinem Bermôgen geben fvolf 
te, fic taufen lafen wurde, um des englifchen 
Gerctes au geniefen, welches einem jubdentinde, 
das «in Ghrift wird, bie Hâlfte der vaterlichen 
Güter guertennet. Tonathan gerieth bey diefer 
Antwort in Berivittung ; er gieng zu einen 
Rechtsgcebrten, um fich-bey ibm Ratbes su 
evbolen ; und su boten, ob ivitÉlich ein foiches 
Gefets vorbanden mûre. Der Advocat bejabcte 
es; aber, fete ex bingu, twenn iÿr mir sebn 
Guineen verchret ; will ich euch ein Müittel an 
Die Hand gebeu, eucrn Gobn in feiner Soff 
nung zu betrugen, und der Undantbare foif das 
Recbt nicht befommen, das gerinafte von euch 
au erbalten, ŒGonatban troftete fich ben Diefen 
MBotten, zeblet die zen Guincen bin, und bit: 
tet Den Advocaten, 1bn nicht lange iwvarten ju 
laffen, br burft nur, verfeste Der Ratbgeber, 
auch ein Cbrift werden, fo bat euer Sobn nicht 
nach Dem Gefeébe zu fodern, 
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L’'Efpérance trompee. 


[L: feu Duc de Queensberry étant miniltre 
d'état, fit Rowe fon fecretaire pour les 
affaires publiques ; il fe felicita de fon choix, 
quand il le connut mieux. Aprés la mort du 
Duc, Monfieur Rowe perdit fa place & s’en 
confola avec les mufes: Un jour il alla ren. 
dre vifite au comte d'Oxford, Grand-Trefo. 
tier d'Angleterre , qui lui demanda, s'il en- 
tendoit lEfpagnol ; il répondit que non; 
mais imaginant que le comte avoit envie de 
Venvoyer en Efpagne avec une commiflion 
honorable, il ajouta qu’il lui feroit facile de 
l'apprendre & qu’il ne doutoit pas de l’en- 
tendre & de le parler en très- peu de temps. 
Le Lord l'y exhorta beaucoup, & Monfieur 
Kowe en le quittant fut fe livrer à l’etudes 
le defir de fe mettre en état d’être employé 
l'anime; en peu de mois il fut trés bien cet. 
te langue , & ïil s’empreffa d’en informer 
le comte d'Oxford, celui. ci lui dit avec 
beaucoup de furprife: quoi! vous favez dejà 
PEfpagnol! que vous êtes heureux, Monfieur 
Rome , vous pourrez lire Don Quichotte duus 
l'original ! à 
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Die betrogene Soffnund, 


D[: der verfforbene Oetsog von Oueensberty 
Etaatsminifter war, machte er den Herr 
Rôive su feinem Secretar für die offentlichen 
Gefhâfte; er freuete (ich feiner Wabl, da er ibn 
-beffer Éennen lernete. Mach des Herzog3 Tode vers 
lobr Herr Rome feine Bedienung, und troffete fic 
ben den Mufen. Einft machte er dem Grafar 
von Oxford, Groffibatmeifter von Œngeland, 
feine Mufivartung, und ward von ibm Defraat, 
06 er das ©panifthe berflünde; er antivortete 
mit Pein ; iwéil er fid) aber einbildete, der Graf 
batte Selieben ibn mit einem rübmlichen Jufs 
trage nach Spanien ju féhicen, feste er bingu» 
es würde ibm leicht fallen, eg zu letnen, und ec 
boffte, es in Éuraer Seit au verfteben und zu fbres 
chen. Der Lord vermabnete ibn gar febr dass 
und fo bad Sex Rowe ibn verlaffen batte, 
fieng er an, au ftudieren; die Begierde , fich ire 
den tard zu fesen, gebrauchet au werden, bez 
lebet ibn ; in menigen Monatben mar er Diefér 
Sprache mäcbtig ; und eilte sum Grafen von 
Orford, um ibm davon Rachricht au geben ; Dies 
fer fagte mit vieer Seriounderung su ibm : 
1045 ! ibr fônnet fon Spanift ? wie alud- 
fyo ibr, Bert Rowe, ibr Fonnet nur 
_ Don Quirotte in ver Urfprache Ie 
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Sentiment humain de Eouis 
NF. 


n Chymifte Romain, nomme Poli avoit 
découvert une compoltion tefrible, 
dix fois plus deftructive que la poudre à ca- 
non; il vint en France en 1%02, & offrit 
fon fecret à Louis XIV. Ce Prince qui ai- 
moit les découvertes chymiques , eut la cu- 
riofñté de voir la compofition & leffet de 
celle-ci. Il en fit faire l'expérience fous 
fes yeux. Poli ne manqua pas de lui faire 
remarquer les avantages qu’on en pourroit ti- 
rer pendant une guerre. “Votre procede eft 
ingénieux , lui dit le roi, l’expcrience en 
seft terrible & furprenante ; mais les 
moyens de deftruétion employés à la guerre 
font fufifants ; je vous défends de publier 
celui - là ; contribuez plutôt à en faire per- 
dre la memoire ;  c’eft un fervice à rendre 
sa Jlhumanite”” Ce fut fous cette condi- 
tion que Louis XIV, accarda une récom- 
penfe digne de lui au Chymifte. 
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dent Gefininunden 
Hudiwvids des XIV. 


in Free Ghymiff, Mameng Voli, batte 

eine erfhrocliche Compoñtrion entdccet, 
die mal berberblicher war, als das Schicfs 
pulber ; er fam 1702 nach Frantreich, und both 
fon Gebcimnif Eudivig dem XIV an. Diefer 
Surf, der ein Ricbhaber chymifcher Entdectungen 
wat, iwollte Die Gompoftion und tbre Wiréung 
fében. Er lié den Yeriuch baton bor feinen 
Mugen machen. Voli unterlief nicht, ibm Die 
Vortheile begreific) zu machen, Die man jut Seit 
eines Rricges davon gichen Ebnnte, “Œuere Su 
sbereitung ff finnveich, fagte der Ronig au 
ibm, der damit angeftelite Berfuch if fhroctz 
{ic und bevunderungswurdig; aber die Bers 
pfforungsmittel ; die bereits im Rriege gebrau. 
séet werden, fiudb binreichenD ; ich verbiethe 
seuch, Diefes befannt zu machen ; belfet biels 
smebr es in Vérgeffenbeit zu bringen ; br wets 
0et de JMRenfclichéeit baburch einen Dienft ers 
»ivéifen”  Unter Diefér Bédinqung bevilligte 
Ludwig der XIV dem. Cbymifien cine Selobs 
nung Die feincr rwurdig war, 
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Le Curé à Ste. Marie. 


ous le regne de Charles le Bel , en 1323, 
Jourdain de Plsle, gentilhomme de Pe- 
#igord & qui avoit époufe la niece du pape 
Jean XXIT, ayant tué d’une facon barbare 
deux huifliers qui étoient allés lui fignifier un 
arrêt du parlement, fut pris & condamné à 
être pendu. Le lendemain de l'exécution, Île 
curé de S. Merri écrivit à Jean XXII : Très. 
faint pere ,. dès que je fus que le mari 
de votre niece alloit être exécuté, j'aflem- 
sblai mon chapitre & je repréfentai qu'il 
sconvenoit de profiter de cette occalion pour 
»vous marquer notre trés - refpectueux atta- 
schement & notre tres - profonde véncration, 
A peine votre neveu étoit-il pendu, qu’a- 
»Vec grand luminaire nous allâmes le pren- 
dre à la potence " & nous le fimes porter 
dans notre églife , où nous l'avons enterré 
shonorablement & gratis. Saint pere, nous 
Scontinuons de vous demander tres - hum- 
sblement votre fainte & paternellé béné- 
dicton.” | 


EX 
On doit faire moins d'attention à la fi im 
plicite, ou au ridicule de cette lettre, qu’à 
la juftice de ces temps-la: la protection ne 
fauvoit point les criminels, & les grands ex- 
emples ; difoit-on, font les plus néceflaires, 
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Der Dfarver su Sainte s Miarie, 


nter der Regicuung Rarlg des Schônen, im 
SV Gabre 1323 , vurde ourdain de l’gle, 
ein Ebdelmann aus Werigord, der Die Nichte des 
Mapftes Gobann XXIL geheurathet batte, ges 
fangen genommen , unD sum trange vertits 
theilet, weil er smeen Gerichtädiener, Die ibnr 
einen Barlanmentéfhlué einbanbdigen foliten, auf 
eine barbarifthe Art umgebracbt batte, Den Tag 
nach der Hinrichtung fcbrieb Der Mfarrer 110 SG. 
Marie (in Yaris) dem Yavite foigenden Brief: 
<oferbeiliafter Bater, fo bald ich evfabren batte, 
daf der Gemabl ibrer.Jichte folite bingcrichtet 
Jiverden, perfammelte ich mein Çavitel, und 
sftellte vor, e8 gesiemete fich, die Gelegenbeit 
su eragrcifen , um Ybnen unfère ebrfurchtébols 
le Ergebeubeit und tieflie Berehrung zu besert 
den, Raum war br Seffe gebentet, fo aies 
gen wir mit bielen QBindlichtern bin, habmen 
sign vom Galgen, unD lieffen thin nach unferer 
A Ritche bringen, 19 ivir ibn ebrlich und unents 
squDlich begraben haben. Geiliger Vater, wie 
sbitten Sie ferner unterthäniaft um Gbren beilis 
gen und paterlichen Segen,” . 


San muf nicht fowobl auf die Einfalt oder 
Lacherlich£eit biefes Vriefes, als auf die Gerechs 
tiglcitspiege Der Damaligen Beiten merfen: Die 
Gunft fbubte Die Berbrecher nicht, und die gros 
fen Devfpiele, fagte man, find die notbigften, 


L 


ANECDOTES, CONTES, &c. 


bei 
en 


7 CGR AIR BIENS EN PIN PETITE 
SALARIÉ PA Es ARE PA LE MAL 


Le Doyen qui paya les droits d'entrce. 


e Doyen d’un chapitre" vint à Paris par 

le carroffe de . . . . où il avoit dormi 

tres exactement pendant toute la route, ex- 
cepté aux heures du repas, Un officier qui 
étoit fon feul compagnon de voyage, réfolut 
le dernier jour de fe venger de lennui 
qu'il avoit effuyé pendant tout le chemin: 
comme il s’étoit jufques - là chargé de la 
deépenfe , notre doyen le pria de vouloir 
bien aufli payer l’entree d’un chevreuil qu’il 
apportoit à fon evéque, L’officier s’en char- 
sea auffi, @& Paflura qu’il pouvoit dofmir 
tranquille. Arrivé à la barriere, un commis 
fe préfente pour demander, fi l’on n'avoit 
rien à déclarer, L’officier répondit qu’il ap. 
portoit un chevreuil & un doyen , le com- 
mis dit que le chevreuil devoit onze livres 
mais que pour le doyen il ne favoit pas au 
jufte ce qu’il falloit ; mais qu'il alloit con. 
fulter fon tarif. N'ayant pu trouver Particle 
du doyen, ïil revint demander à lofficier 
quel animal ce pouvoit être, & ce quil 
pouvoit pefer . ... Eh mais! , . . répondit 
’officier , c’eft un animal qui boit, qui man. 
ge, ou dort toujours, qui reflemble aflez 
à un cochon & qui peut pefer environ 
deux cens cinquante livres ? Eh bien! re. 
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Der versollte Dechant, 


er Dechant eines Cavitelg Fam mit der 

futfche von . , . , nach Maris, und bats 
te in derfelben) blog Die Effenggeit ausgenommen, 
die gange Neife über gefchlafen. Œin Officier, 
der jéin ecingiger Retfegefabrte wat, befchlof den 
leften Tag, fidh wegen der langen TBcile, die 
er auf Diefent gansen MBege gebabt batte, at ts 
chen. sos er bi8 Dabin alle Ausgaben beforget 
batte, bat ibn unfer & Dechant , auch bic Gutz 


“beit ju baben und den Uccis für ein Reb su be dr il 


sablen ,; Das er feinem Sifchoffe mitbrachte. 
Der Officier nabm auch dicfes tiber fit), und 
berficherte ibn, Daf er rubig fthlafen fonnte. 
Jin Ebore tommt ein Acciserbeber an Die Sutfhe, 
und fraget, ob nichté licentbares ansuscigen fe. : 
Der Officier antmortete, er baâtte ein Reb und 
einen Dechanten ben fic. Der Tborftbreiber 
fagte, von cinem Fteb wuürbden cilf Franen beab: 
let, allein mag Den Dechanten bctreffe, iwüfte 
er nicht vecht, wie viel bafür besablet iwirde, 
ex iwolte aber gleich in dem Sofregifter nadia 
feben. Da er Den Artidel nicht batte finden 
fonnen, am er iwieder und fragte den Officiers 
was Das ivobl fur ein Thier feun mochte, und 
iwie viel eg etiwa iviegen dorfte , . , . Ha!. 
antwortete Der Officier, eë dit ein Tbier. tel 
ces immer trintet, ifét, oder fchlafts e8 gli: 
chet siemlich einem Gchiveine ; und mag ungez 
febr aivey Dundert und fünfig Vfund iwicgen. 
tun qui! verfébte Der ne) HN Me mat 
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prit le commis, il n’y a qu'a le gmettre fur 
le pied d’un cochon qui paye tant, L’officier 
le paya, & recut une quittance de tant 
pour l’entrée d’un doyen, pefant deux cens 
cinquante livres, eftime fur Le pied de porc- 
frais. Le doyen arrivé à l'auberge, fut obli- 
gé de fe réveiller, & Pofficier lui remit fes 
quittances. Comment! . .. francs pour mon 
entrée ? cela eft exorbitant.. Je ne vous 
confeille pas de vous plaindre , reprit 
l'officier, j'ai afluré que vous ne peliez que 
deux cens cinquante livres, fans cela il vous 
en auroit couté, bien davantage. Le doyen 
remercia beaucoup l'officier de fes bons 
foins, & ne manqua pas le lendemain de 
porter fon chevreuil chez fon evéque, & de 
conter comment il avoit fraudé la gabelle, 
& comme quoi il en avoit été quitte pour 
.... . francs pour fon entree. On ne com. 
prit d’abord rien à ce galimatias; mais fa 
quittance qu'il tira de fa poche, mit le monde 
au fait de fon hiftoire. On lui confeilla d’al- 
ler trouver Meflieurs les Fermiers- gencraux, 
au premier jour d’aflemblée , pour fe faire re- 
ftituer le droit qu'on avoit injuftement exi- 
ge. Notre homme n’y manqua pas : laffem- 
blée, après avoir beaucoup ri de cette aven- 
ture, lui remit fes . , .. francs, & afin que 
les commis ne s’y mépriffent pas davantage, 
on lui donna un laiflez- pafler pour la fuite, 


AncEooten, Ævschluncten, 2.  16$ 


muf ce alfo auf den uË eines Cchiveincs ans 
gen welches fo und fo vie gablt Der 

Officer gab das Geid, und beta eine Quit- 
tung vou fo und fb viel fur Die Einfubr enes 
Dechanten , given bundert und funfiig Pfund 
fever, auf den Suf von frifhem Echvcinen: 
feitche aelchatet, JUS der Dechant in der Her- 
berge angelanget war, mufte er feinen Schlaf 
brechen, und der Officier fhelite ibm feine Quits 


tungen qu. ABas! fagte er, . . . Granten fur _, 


meine FA ? Das iff qu febr Hbernomnien, 
cb vathe hnen nicht, dañ Sie tlagen, verfibte 
der Officiers ich babe berfichert, Daf Gie nur 
give) Humbert unD fünfsig Mfund iOgen y fonft 
bâtten Œie noch vie mebr beablen müffen. Der 
Dechant Danfete 1m qar febr fur feine achabte 
ŒSorgfalt , und ant anbern Tage ermangcite er 
nicht, fin Rcb su feinem Sifchoffe su bringen, 
unD zu etichlen, tite er Die Solleinnebmer betros 
gen bétte, ad ivelchem nach et mit fo und fb 
piel Sranten füx fcine Einfubr davon detom: 
men ware, Querft fonnte man aus feinem Ges 
iwafche nicht Eug werden; aber feine Ouittungy 
Die er aus Der Tafche 09, qab bald ein Licht iñ 
der Cache, Man tietf ibm , su den Herren 
Gencralpachtern am naâchften Berfammiungstas 
ae iu achen, um fich Den Bofl ivieder geben sut 
laffen, Den man ibm unbefugter Beife abgenom 
men bâtte, Unfér Mann verfäumete eg nicht : 
die Berfammiuna aab, nachdbem fie über dicfen 
Votfalt vecht gclachet batte, ibm feine . . . . 
Sranfen wicder, und Damit Die borichreibet 
fich wegen feiner pvciter nicht ivren môchten, fer, 
. man ibm einen Mafirscttel furs nes 
au 
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L'Envoyé de Tripoli à Londres. 


FE 1716 il y eut une grande écliple de 
foleil ; quelques jours avant qu’elle 
arrivât , on l’annonca dans les papiers. pu- 
blics , & on en cria la defcription dans 
les rues de Londres. Il y avoit alors un 
envoyé de Tripoli; il acheta cette defcrip- 
tion, fe la fit traduire , & fut très-eton- 
né de voir qu’on en marquoit précifément 
le commencement & la fin. Ces Anglois. 
font Toux si" s'eCrIe.- Lil 2 is s’imaginent 
favoir avant le temps le moment prefix où 
il plaira au Tout - Puifflant de nous dérober 
le foleil ; nos Mufulmans ne feroient pas 
en état de le faire ; affürément Dieu n’a pas 
révélé aux infideles ce qu’il cache aux vrais 
croyants. On s’amufa beaucoup de ce rai- 
fonnement ; & lenvoyé ne put revenir de 
fa furprife , lorfqu” il vit l’éclipfe arriver com- 
me on l'avoit prévu ; Le lord Fairfax lui 
demanda alors ce qu’il penfoit aprés cela 
des aftronomes anglois. Ils tirent leurs 
connoïffances de VPenfer , répondit l’en- 
voye ; c’eft le diable feul qui les a inftruits, 
car il eft impoñlible d’imaginer que Dieu 
daigne communiquer fes lumieres à de mal- 
heureux infideles. 
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Der tripolitanifhe Gefandte su 
#onoon. 


Em Fabre 176 bat cine grofie brtientie 
a fevni; etliche Tage suvor als fie fich ev- 
dugnete , Éundigte man fie mn den offentlichen 
MBlûtteun au, und rief Die Hefchreibuna dDavon 
in Den Ctrafen gu London aus. ES befand fich 
feibiger Seit ein Gefandter von Tripolis dafelbff; 
er Éaufte oiefe Befthraibung, lief fich fetbige Über: 
fésen , und erffaunte, als ev fab, daf man den 
Hnfang und bag Œnd der Ginflernif genau be 
fimmete.  Dicfe Engländer find Narren, fébrie 
ec.aus; fc bilben fich cin, vor der Seit Den bes 
fimmten Hugenblid zu wiffen, vo es Dem AI: 
maächtigen gefailen toivd , ung die @ounne ju 
entyieben; unfcre Muftimaänner waren nicht int 
Gtande 8 au tüun; gemif, Gott bat nicht den 
Mnglaubigen geoffenbaret, 1vas ex Den iwabreit 
Glaubigen vberborgen bat, Man machte fic 
über bDiefen Scblué luftigs; und der Gefandte 
fonnte fic) nicht von féincr Deftiryuny erbolen, 
als er Die Ginfternif cintreffen fab, ivie man fie 
vober gefthen batte Der Lord Fairfar fragte 
ibn bicrauf, tag er nun von den englifchen 
Afronomen bielte. ie haben ibre Biffenfchaft 
aus der Holle, antivortete der Gefandte; der 
Œxufel allein unterrichtet fie, denn e8 ift unmôg- 
lih, fich vorsuftellen, baf Gott fichs acfallen 
lafe, féine IBeisbeit den vermorfenen lnglius 
bigen mitinthcilen, 


L 4 


nn. 
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Les Courtifans. 


[L.° Lord comte de . . , + venoit d’être 
élevé à la place de fecretaire d’etat, 
il avoit été lui-même prendre fa patente dans 
le çabinet du roi, une foule de courtifans 
s'afemble autour de lui, chacun s’empref- 
foit d’être le premier à le féliciter. Son 
fils fe trouvoit par hafard au milieu d'eux; 
il Pappella & lui dit : que ce fpe“acle ne 
vous abufe point, mon fils; depuis trois 
heures je ne fuis ni plus grand ni meilleur 
que je netois; ce n’eft pas à moi qu'on 
tend ces honneurs, c’eft à ma patente ,de 
fecretaire d’etat ; elle les a reçus fous mon 
predécelleur , les aura encore fous mon 
fuccefleur ; ïls la fuivent dans toutes les 
mains où elle pafle , & quand je ne l’au- 
rai plus, vous verrez toute cette foule 
difparoitre. 


_ 


eCd ES ED ICI CCD Co CH CD GI CD 
Le Deéicide jufiifie. 


a métempfycofe eft un des principaux 
dogmes de la POHÉTON des Bramines ; 
e’eft à cette opinion qu'un capitaiñne an. 
glois dut la vie, que lui alloient arrachet 
les Indiens de la côte de Malabar. Il chaf- 


Die Sofleute, 


Net Lord Graf bon , .., tuar cben sur 

Staarsiecretaritelle erboben morden:; e 

batte fein Matent im Fabinet des Fônigs RIbf abs 
gebolet , eine Menace Hofleute drangen fich um ibn 
berum, jeber beciferte fich, der erfte au feun, ibn 
Glüc qu twtnfhen. Sein Sobn befand fich von 
ungefebr mitten unter ibnen; er vief ibn su fich, 
und faate au ibm: laf Dich durch biefen Anblict 
nicht ivre machen, mein Gobn; ftit drey Stunt 
den bin ich veder grofer noch beffer gevorden, 
als ich var; nicht mir, fondern meinem Gtaatss 
fecretaspatente evteiget man diefé Ebre; e8 bat 
fe unter meinen Vorfabren erbalten, und wird 
fie noch unter meinem iachfolger befommen; 
fie folget 1bm in alle Hande nach, in welche es 
fommt:; undivann ich e8 uicht mebr baben ver: 
de, titft bu Die gange Menge verfchiwinden feben, 
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Der derechtfertiqte Géttermord. 


Ag Nice Seclemvanderung ff einer der vornebnts 

fien Lebrfâbe von der Religion der Yra 

minen ; Diefer Meinung batte ein enaliftber 

Hauptmann das Leben au danten, mwelches Die 

Œnbdianer auf Der malabarifiben füite ibm 

nebmen ivollten, Œines se war er auf der 
S 
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foit un jour, & peu au fait de la mytho- 
logie du pays, il tira fur un oifeau que les 
Malabariens mettent au nombre de leurs 
dieux du premier rang ; il le tua. Un In- 
dien le vit & l’accufa d’un déicide ; les 
habitants des villages voifines s’affemblerent 
aufi.tôt, fe faifirent du facrilege & le con- 
damnerent à la mort, Il n’avoit plus d’e- 
fpérance de léviter ; les Indiens furieux 
paroïfloient refolus à venger leur Dieu. Un 
Juif, inftruit du malheur de l’Anglois » fen- 
dit la prefle qui lentouroit , & faifant 
femblant de fe profterner pour prier, ‘ïl 
dit a l’Anglois : Vous n’avez qu’un feul 
moyen de vous fauver , tentez -le, & dites 
à ce peuple : Mon pere eft mort, il y a 
quelque temps , fon corps a été jetté dans 
la mer, & fon ame a pañlé dans celui d’un 
poiflon ; comme je me promenois fur le 
bord de la mer, le poiflon mon pere a paru 
fur l’eau ; dans ce moment l'oifeau que 
jai tué fondoit fur lui pour le dévorer à 
mes yeux; devois-je le fouffrir ? je ne lui 
ai donné la mort que pour l'empêcher de la 
donner a mon pere. [’Anglois s’empreffa de 
sépecter ce difcours aux Indiens ; ils furent 
fatisfaits de cette juitification, & le déli- 
vterent, 


Set 
FAR 
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Gagd, und da er die Mvthologie des Landes - 
fblecht inne batte, fchof ex nach einem Mogel, 
welchen die Malabaren in die Babl ibrer Got: 
tr vom evffen Range fesen : er tôdtete ibn. 
Ein Sudiancr fal e8, und flagte ibn cines Got 
termordes an ; die Gimvobner der benachbar- 
ten Doôrfer berfammelten fich alfobaldb, bemach: 
tigten (ich des Srevlerg, und verurtheilten in 
gum ŒTode. Er batte Écine Soffnung mehr, ibm 
au entacben ; die muüthenden Judianer fchienen 
entfbloifen au feun, ibren (ott au rachen. Ein 
Œud, Der bas Unglüd be Englanders ver: 
nabm, Drang fi burch die Menge, Die ibn 
umvingcte, und indem er auf die nie fil un: 
ter Dem Ocheine beten ju ivollen, fagte er su 
dem Œngläander : br babt nur ein eimiges 
Mittel, euch su vetten, verfuchet e8, und fbres 
chet qu Diefem Volfe: Mein Vater if vor cinis 
ger 3eit gefforbhen, fein Leib tft in das Mecr qe 
iwotfen worden, und ftine Scecle ift in den Leib 
eines ifthes gefabren ; al$ ich am Etrande 
fhasteren aieng, erfchien ga if mein Bater 
oben auf bem Baffér ; in Dicfem Mugenblicte 
fchof der Vogel, den ich getodtet babe , nach 
15m berunter, um ibn vor meinen Juqen zu 
freffen ; folite ich e8 lciden? id babe ibn bios 
getôtet , um ibn ju bindern, meinen Vater 
au todten, Der Englander verlobr Éeine Seity 
Diefe Rede Den Gndianern au Wwiderbolen; fie 
waren mit féiner Rechtfcrtiqung aufricden, und 
ffellcten ibn auf frenen Su. 


+ 
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Le Roi en groffeffe. 


és roi d'Angleterre devenu vale- 
H  tudinaire de trop de graïfle, gardoit 
le lit depuis long - temps & prenoit des re 
medes pour diminuer un embonpoint qui 
Pincommodoit. Philippe, roi de France, un 
peu trop porté à la raillerie , demanda en 
plaifantant à fes courtifans: quand donc 
cet homme accouchera-t-il? Ce bon mot ne 
devoit que faire rire : il excita une cruelle 
guerre, Guillaume naturellement colere, fit 
dire au roi Philippe, que gzand il Jeroit 
accouché , il iroit faire fes relevailles à fainte. 
Genevieve de Paris avec dix mille lances en 
suife de cierges. Il tint parole, entra dans 
je Vexin francois, où il commit d’horri- 
bles ravages , afliégea & forca Mante, qu’il 
reduifit en cendres, 


IS LD RD D SEA LA," 
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1 
L'Excule. 


l' y avoit parmi les Manichéens une 
fete qui enfeignoit qu'on ne ‘devoit 
rien manger de ce qui avoit eu vie; mais 
les plus confidérables de cette fecte élu- 
doient ce précepte, & croyoient qu'ils pou- 
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Der fhiwangere Konit. 


Sie ônig von England, der von uber 
maâfigem Fette frant acvorden mar, Di 
tete das Wett feit langer Scit, und branchte Ars 
aenenen , un eine eiftigteit su mindern, Die 1bnt 
beftbwertich fie. Mbiüipp, Rônig in Srantreich, 
Det ein ivenig qu febr sur ©potteren qgeneigt mat, 
fraate ferme Sofleute fberiend: iwann vitro oenn 
Dieter Yann nicoertommen ? bdiefgr Einfall 
bâtte nur follen lachen machen : er veraulafite 
einen graufamen Rriea, IBilbelm, der von Ji 
tur jornig war, lief dem Rônige Philipp fagens 
Wan et sederdetommen twâte, wuroe et 
feinen erften Airchendang nad Sanct Be 
noveva in Daris mit 3ebn taufeno Sansen 
ftatt oer IDachsterien thun, Er bielt Mort, 
tücte in Das framiifibe Vexin ein, wo er ab: 
fcheuliche Berivüftungen anvichtete, belagerte 
und eroberte Mante, das er in Die Afche legte, 
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Die Entffuloiqund. 


nter den Manichaern war eine Sefte, tels 
che lebite, Daf man nicht$, was Leben 
gebabt baâtte, elfen dürftes; allein die anacefchetts 
fen von Diefer Gefte wichen Dicfem Gebote aus, 
und glaubten, fie Éonnten unter Bescugung ibrer 
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voient profiter des crimes d’autrui , en pro- 
teltanc de leur innocence ; fi l’on fervoit 
devant eux des poulets , des pigeons , des 
_ perdrix , ils regardoient ces mets avec in- 
dignation: “Pauvres animaux, difoient - ils, 
On Vous a pourfuivis, on vous a tués; 
Le ciel nous eft témoin que nous fommes 
incapables d’une pareille barbarie, & que 
»nous déteftons vos bourreaux ; maïs enfin, 
»vous voilà morts; on ne peut plus vous 
»caufer aucune fouffrance , & il doit vous 
être indifférent d’être mangés par nous ou 


par d’autres : ainfi nous allons vous man- 


ACC 

“Pauvre peuple ” dit un homme d’une 
haute naïiflance , prêt à s’allier avec une 
fang-fue publique , “pauvre peuple , le ciel 
snveft témoin que je plains votre fort, & 
que je condamne du plus profond de mon 
Cœur toutes les voies iniques, par lesquel- 
les mon futur beaupere s’eft enrichi ; je 
le méprife & le mépriferai toujours au- 
tant qu'il le mérite : mais enfin il ne 
voudra jamais rendre ce qu'il a pris, & 
Hi je refufe les immenfes richefles qu’il m’of- 
»fre avec fa fille, un autre s’en accommo- 
. »ndera ; je vais donc figner le contrat,” 


rar KÈ 
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UnfOuid von den Berbrechen anderer Vortheil 
aichen ; wenn ibnen ringe- Huübner, Eauben, 
Gelbbübner aufgetragen mwurden , faben fie diefe 
Gerichte mit Uinivillen an: “Mrme Ebierchen, 
sfagten fie, man bat euch verfolaet, man bat 
ytuc) umgthracht: Der Himmiel ift unfér Seuge, 
»DaË vit einer foichen Graufamteit nicht fabig 
JAnd, und daf wir euere Deiniger verabfcheuen ; 
sinbdeffen fevd tibrtodt; man Éann euch Éein nets 
ters Leiden berurfachen , unDes muf euch alcich 
pbiel giten ob ibr von un3 oder von anbern 
sgcgeren werbet; folglich wollen wir euch effen.” 


“Urmes Molf, ” fagt in Mann von Lober 
Geburt, der im Begriffe fiebt, fih mit einem 
Dffentlichen Slutigel au verfthiwägern y “‘armes 
»Bolt, der Himmel iff mein Renge, daf id 
»euer Schictfal betlage, und daf ich von Her: 
»icnsgrunde alle ungerecyte JBege verDnamme, 
sivôdurcdh imecin Éunftiger Œchiwiegervater fich 
sbeveicheït bat; ich verachte ibn, unD iverde 
ibn alljeit berachten, fo febr er e8 verdienct: 
Lsindelfen aber wird er Das, 1va8 er gefloblen 
bat, ninunermebr mieder berausgeben vof 
sien, und iwenn ich die unermeflichen Hcichthtits 
mer, Die er mir mit feiner Œocbter anbietfet, 
»ausfhlage ; wird ein andere fid bicfclben 
püefallen laien : fofglich doill ich Den ES 
»sbertrag unterfchreiben.” 
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Les deux Sœurs. 


2 


9 rt N. ... étoit dans une af. 
femblee avec fa cadette , qui fortoit 
du couvent; on conta une aventure galan- 
Lee mais en termes fi obfcurs, qu'une fille 
fans expérience n’y pouvoit rien compren- 
dre; plus le récit étoit obfcur , plus cet- 
te cadette étoit attentive , & plus elle mar- 
quoit naïvement fa curiofite. L’aince vou- 
lant témoigner qu’elle avoit plus de pudeur, 
s'écria: Eh! fi, ma fœur ; pouvez - vous 
entendre , fans rougir, ce que ce Mon- 
fieur dit? Hélas! répondit la cadette, je 
ne fçais pas quand il faut rougir. 


Le] 
’ 


De 
La connoiffeufe de Peiniure. 


Mie de N..,. qui croyoit étre la 
femme üe fon fiecle qui fe connoilf- 
foit le mieux en tableaux, avoit un jout 
chez elle plufieurs perfonnes qui s’entre. 
tenoient fur Îles ouvrages des peintres les 
plus fameux : Meillieurs les beaux efprits, 
dit - elle, je parie que vous ne, m’expli- 
quez pas ce que reprélente ce tableau que 
vous voyez dans le fond de ma cham- 


Die 
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. Die 350 Echwefteun. 


GE. Sräulein N, ... befand fih mit ibret 
jüngern Sdhvetr , Die eben aus dem Riva 
fer gctommen war, in einer Gefelfchaft. Man 
erscblte eine iebesbegebenbeit, aber in fo verdecf: 
ten Ausbrüden, daf ein Madchen nbne Erfabs 
runs nichis dabon verfteben fonnte, %e bunfez 
ler die Œrvseblung war, Deffo aufmerffamer ivat 
die jüngere Schiwefter, und deffo unberffelitee 
gab fie ibre Neubegierde su erfennen. Die altes 
te iwollte geigen, Daf fie mebr Schambaftigfeit 
bâtte, unb rief: en! pfun, Schwefter ; fonnet 
br das, vas der Herr faget, anboren, ofine 
xvoth su merben ? ac ! antwortete Die jüngetey 
_&h weis nicht, mwann man votf werden muf. 


Die Demäloctennerinn, 


ge Grau bon FR, . . , die fih für die Belle 
Gemaldefennerinn  ibre3 Tabrhunderts 
bielt, Batte einft verfchiedene Derfonen ben fich, 
die mit einander von den WBerfen der bertipmtes 
ften Maler fprachen. br Herren, Die ir euch 
fo gut auf die MBerfe des MBibes verftchet, fagte 
fie, ic mette, br erflaret mir nicht, vas daë 
Gemalde vorflellet, fo ibr dort binten in méis 
mem Simmer fébet, Man on fich nicht Das 
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bre ? On ne peut s’y méprendre, répondit 
unanimement toute l’afflembiée , c’eft le fa- 
criñce d’ Iphigénie, Bon ! ajouta - t-elle, 
il y a plus de cinquante ans que ce chef- 
d'œuvre eft dans ma famille, & il ny a 
pas dix ans que Racine a fait fon Iphigénie, 


ETS SR, 
Louis XI. 


e Duc de la Feuillade ayant rencontré 
IL Monfieur Defpréaux dans la galerie de 
Verfailles , lui récita un fonnet de Charle. 
val adreflé à une Dame, Defpréaux lui dit, 
qu'il ny avoit rien d’extraordinaire dans ce 
fonnet, que d’ailleurs il ne donnoit ,pas 
une A riante de fon auteur , & que mé. 
me , à la*rigueur , la derniere penfée 
pourroit pafler pour un jeu de mots. 


Là-deflus le Maréchal ayant apperçcu Ma- 
dame la Dauphine , s’élança vers la princef. 
fe, à laquelle il lut le fonnet dans l’efpa- 
ce de temps qu’elle mit à traverfer la ga- 
lerie. Voilà un beau fonnet !. Monfeur le 
Maréchal , répondit Madame la Dauphi- 
ne, qui ne lavoit peut - être pas écouté, 
Le Maréchal accourut fur le champ pour 
rapporter à Monfieur Defpréaux le jugement 
de la princefle, en lui difant d’un air 
moqueur, qu'il ctoit bien délicat, de ne 
pas approuver un fonnet que.le roi avoit 
trouvé bon, & dont la prigcefle avoit confire 
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bcy itren, antwortete die qané Gefelifchaft mit 
einer Stimme, es 1ff die Aufopferuna der Sbhiis 
genia. Ho bo! berféste f fe, Diefes Meifterfiiif 
aft feit mebr als funfaig Gabren in meiner amis 
ie, und eg find noch Écine sen Fabre, Daf Ra 
cine féine phigenta gemacht bat. 


Se > PR 
Suowig oder XIV. 


Lg Net -Sersog von la Feuillade, Der den Hertn 

Despreaur in der jallerie au Verfailles ans 
getroffen batte, lag bicfem ein von Cbarlevaln 
aemachtes und an “eine Dame gerichtetes Con: 
nét vor. Despreaur fagte ibm, Dañ nicdts 
auferordentliches an biefem Sounct wâre, dDaf 
e8 ubrigens feinen beiteun Vegriff bon feincnt 
Berfaffer machte, ja dañ, der Cirenge nach 
der lefte Gedanfen fur ein Bortfpicl gebalten 
werden Édnnte, 


Fndem erblicéte der Marfchall die Fran Dane 
phine; er lief auf ficzu, und in der Beit, Da 
fie über die Gallerie gieng, la8 er ir Das Eon: 
net vor. Das ift cin fhones Connect, DHerr 
Marfchall, antiwortete Die Vringefinn, Die 16nt 
bielleicht nicht sugebôret Datre. Der Marfcall 
eilete fo aleich sum Degpreaur, um ibm Das 
Urtbeil der Drinscfinn su binterbringen ; und 
faate mit einer fhôttifhen Mine, ex ivâre febr 
etel, Daf er ein Connet nicht billigte, das der 
Rônig qut gefunden , und beffen Beyfall die 
Brinsefinn mit Dem ibrigen beftatiget hâte. 3 
aveifle nicht, verfeite ss da der Ronig 
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mé lapprobation par fon fuffrage. ‘Je ne 
doute point , repliqua Monfeur Despréaux, 
que le roi ne foit très- expert à prendre 
des villes & à gagner des batailles: je dou- 
te encore auflil peu que Madame la Dau- 
phine ne foit une princefle pleine d’efprit 
& de lumieres ; mais avec votre permif- 
fon, Monfieur le Maréchal, je crois me 
connoître en vers aufli bien qu'eux.  La- 
deffus le Maréchal accourt chez le roi, & 
lui dit d'un air vif & impétueux: Sire, 
n’admirez vous pas l’infolence de Defpréaux, 
qui dit fe connoïtre un, peu mieux en vérs, que 
Votre Majefté ? Ah! pour cela, répondit le roi, 
je fuis fâche d’être obligé de vous'dire, Mon- 
fieur le Maréchal, que Défpréaux a raifon. 


L 
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Le comedien Le. Grand. 


I. Grand, comedien François, dont nous 
avons un théatre, faïifoit les rôles de 
Payfan. Ponteuil , qui fouoit les rois, etant 
venu à manquer , on engagea Le Grand à 
fe charger de fes rôles. ? La premiere fois 
qu'il chauffa le cothurne, fa mine déplut 
au public, il fut file. Après la piece, 
il s’avança fur les bords du théatre, & fha- 
rangua ainf le parterre : Meflieurs , nous 
avons perdu Monfieur Ponteuil, on m’a ob- 
ligé de le remplacer, Je vois bien que me 
figure vous déplait ; cependant je vous 
prie de confidérer qu’il eft plus aifé à vous 
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in Eroberung der Ctadte und in Geminnung 
der Schliachten febr erfabren ff; eben fo weniy 
aweifle ich, Daÿ Die Grau Dauphine cine geilt: 
unbD einficht£volle Prinecfinn iff » aber nuit ils 
rer Etlaubnif, Herr Marfhal , id) glaube, 
Dafi ich mich eben fo qut auf Die Berfé verftche, 
als fie bende.  Dicrüber lief der Marfthall 
aun Ronige , und fagte su ibm mit Lebbaftigs 
Éeit und Ungcfme: Give, bevnnbdern Sie nicht 
den Uebermuth des Despreaur , Der faget , Da 
er fich ein wenig beffer auf Die Berfe verftehe , 
alé Œucre Majeltat ? ab! was biefeg anlangct, 
antwortete der Rônig, fo ift e8 nuit leid, Sert 
Marfhall,  baë id him fagen muf, daf Dee 
preaur Recht bat, 


BESÉSÉSSTST STE 
Der Komôodiant Feqrano. 


Qecrand ein fransbfifcher Rombdiant, bon 
dem mit ein Theater haben, fpicite die Rolle 
des Bauern. Hs Vontéuil, der Die Rônige vots 
ftellete, abacgangen mar; berebete man Den Le: 
grand, beffélben Hole au üibernehmen.  Daë 
etffemal, al8 er den Rothurn anleate, imisfidl 
feine Mine den Sufchauern und er arD au3ges 
aifchet. Mach dem Etude trat er an den Rand 
der Bübne, und redete Das Materre folgender 
mafen an: meine Derren, wir Haben den 
Herrn Ponteuil verlobrens man bat mich gends 
fbiget, feinen Plas ju ibernebmen. Go febe 
wobl, daf meine Gefialt ifnen misfülit; indeffen 
Bitte ich su bebdenten, Daf es son leichter ie 
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de vous y accoutumer, qu'a moi d'en chan- 
ger. Alors lesfiflets fe tournerent en bat- 
tements de mains, & Le Grand, quoique 
très - médiocre dans le tragique , fut non feule- 
ment foutfert, mais aimé du public tout le 
temps de fa vie. 


ES LAID TS RATS RDS RS HS 
ETES ES CS Eur TS CT Eu Es 


L'Archiduc Ferdinand 
d'Autriche. 


(; jeune prince etant à Schœnbronn en r7## 
avant fon mariage avec la princefle de 
Modene, on lui montra le deflein d’une illu- 
mination, qu’il confidéra en foupirant & ver- 
fant quelques larmes.  L’impératrice - reine 
étonnée de cet attendriffement , lui en de- 
gmanda la caufe. Hélas, répondit ce prin- 
ce, voila aflez de fêtes quon me donne; en- 
core une iluminations cela couteratant; €ÿ 
ä y a tant de malheureux à caufe de la cherte 
des grains, L'impératrice embraffa {on fils & 
Jui fit remettre l'argent de la fête qui lui étoit 
deftinée. Cette fomme fut employee auflitôt 
dans le plus grand fecret à foulager plufeurs 
familles honnètes, & le prince fatisfait, après 
cet acte de bienfaifance, abordant l'impéra- 
trice, s’écria: ab, ma mere, quelle fête ! 


F7 
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ibrer au getmobnen, af8 mir, fie au andern. SHt 
veuvandelte fich bas Musdaifchen in ein Handé 
flatfchen, und obaleich Legrand febr mittelmafig 
im Œraucripiele war , ivurde er Doch nicht nur 
pon den Aufthaucrn geduldet , fondern auch les 
benglang geliebet. 


AS RS LD RD RS RS SR 
DE TE SÉuTELS ES Eur Eur 


Der Ersbersot Seroinand von 
… Oeltreich, 


DJ Diefer funge Œuütit fih im Gabr r77r, bot 
feiner Vermablung mit der Vrinsfinn von 
Modena, su Schonbrunn befand, wicé man ibn 
den Man einer Slumination , twelchen er mit 
Seufsen betrachtete, und einige Ebrânen dartber 
bergof. Die Raiftrinn- Rôniginn vermurderte 
fich uber diefe Sartlichteit und fraate ibn um Die 
Urfache. cb! antivortete der Drins, es find 
ja Sefte denud, die man mir diebt:; it auch 
noch eine “Silumination ; das wiro 10 viel 
often; uno es qiebt fo viele Ungludliche 
Wwegen der Cheuruna des Getretors. Die 
Ratférinn umarmte ibren ©obn, und fief Das 
Geld fur das ibm gaviomete SGeft ibm gufiellen. 
Dief Oumme wurde alsbald mit dem aréfren 
Gebeimnif dau angemanbt, viele ebrliche Kanitlien 
au evquicen, und der Rürft voll Bergntiaen nach 
dicfér moblthâtigen Handlung redete Die Raiferinn 
an und ricfaus: Ah, Srau Mutter, was fur 


ein Seft! 


M 4 
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PE MER ME MR ME MM 


Le féduiteur puni. 


n fait que dans les Indes il eft de 
Phonneur d’une femme de ne pas 
furvivre à fon mari Une femme Indienne 
étoit en intrigue avec un jeune Mahométan 
fon voifin, qui étoit tailleur, & joueur 
de tambourin. Dans l’efpérance qu’elle avoit 
que le jeune homme l’épouferoit , elle em- 
poifonna fon mari, vint tout aufli-tôt dire 
au- tailleur qu'il étoit temps de partir & de 
s'enfuir enfemble , qu’autrement elle feroit 
obligée de fe brüler, Le jeune homme, 
qui fentit qu'il alloit s’embarrafler dans une 
mauvaife affaire, la refufe tout net, La 
femme fans s'émouvoir fut trouver fes pas 
rents, leur fit part de la mort {ubite' de fon 
mari, leur protefta qu’elle ne vouloit pas 
lui furvivre , & qu’elle fe brüleroit avec 
lui, Les parents contents d’une fi généreufe 
réfolution , & du grand honneur qu’elle 
alloit faire à toute la famille , font auflitôt 
une fofle, la rempliffent de bois, mettent le 
corps du mari fur le bucher & allument ke 
feu. La foffe étoit entourée d’un nombreinfini 
de fpectateurs, entr'autres des parents, & de 
joueurs de flûte & detambourin, parmi lefquels 
étoit le tailleur, qui avoit été invité, Tout étant 
prépare, la femme dit tranquillement adieu à 
fes parents , les embrafle, va embrafler tous ceux 
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Der qeftrafte Derfübrer. 


Mjcéaniiich fann in Gubien Éeine Grau mit 
Ebren ibren Mann überleben. Œine ins 
Dianifhe Krau batte ein Licbegverfflandnif mit 
einem jungén Mabometaner, ibrem Machbar, 
der ein Schneider war, und das Tamburin fpies 
Tete, Gn Hoffnung, daf bicfer junge Menfd) 
fie beurathen wurde, vergab fie ibrem Manne 
mit Gift, gieng foaleich sum Schneider } und 
faate ibn, e8 roûre Dit, bDaf fie mit einander 
fortgiengen ,; und die Flucht nabmen, mweil fie 
font genothiget ware, fich zu verbrennen, Oct 
junige Menfth, der einfab, daf er fich fthlimme 
Handel ausieben wurde, fhlug e8 tbr runD ab. 
Die Grau gieng in aller Geaffenbeit su ibren 
MWervandten ; qgab ibnen Machricht von Dem 
fcnellen Zode ipres Mannes, und beeuates 
daë fie i5n nicht uberlchen, fondern fi mit 
im verbrennen wollte. Die Berivandten freuen 
fi ibres edelmüthigen Œntfiuffes, und der 
grofien Œbre, die fie der gansen Farilie machen 
twollte; fie berciten fogleich eine Grube,} füllen 
fie mit Hoi an, legen"den Leichnam des Mans 

nes auf den Schciterhaufen, und gunden ibn an, 
Um die Grube berum ffand eine unsebibare Mere 
ge Sufcbauer, und unter audern Die Bervardten 
nebft den Floten-und Trommelfpielern, unter 
welchen der Schneider mar, Den man cingelas 
den batte. « Da alles fertig war, nimmt Die Frau 
tubig Abfcbied von ibuen Befreunden, winarmel 
Diefelben, gebt darauf su allen La: DBetanntehy 

2 $ 
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de fa connoiffance & étant venue prés du 
jeune homme ; fait femblant de lui vouloir 
dire adieu comme aux autres; mais au lieu 
de l’embrafler, elle le prend de toute fa 
force au wollet,, lattire fur le bord, & 
fe renverfant tout d'un coup, le fait tom- 
ber avec elle la tête la premiere dans la 
foffe. 


ÉD EEE QE LRQ EELE 6 EEE D EE TEN6 EEE ET 6 EU 
L'Eclipfe remile. 


per du foleil, qui arriva le 12 Août 
1654, mit une fi grande confterna- 
tion , qu'un Curé de campagne ne pouvant 
fufire à confefler fes paroifliens, qui en 
éroyoient mourir , prit le parti de leur dire: 
mes enfants, ne vous preflez pas tant, 
l'eclipfe a été remile à la quinzaine. 


hd de de de ee de 
Le: Soldat rebute. 


e grand Condé demanda un jour à un 
Lieutenant - Général quelqu'un qui pût 

lui rendre un compte exacte de la fituation 
des ennemis. Celui - ci lui amena un Soldat 
de fort mauvaife mine, Le prince le rebuta, 
& en demanda un autre. Le Lieutenant.Gé.- 

! . 

neral en ‘fit venir fucceflivement deux de 
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um Diefe ebenfalls zu umarmen, und alg fie an 
den Gungen getommen, thut fie, al8 ob fic von 
ibm eben fo wie von andern AMbfchied nchmen 
wollte x alein anftatt ibn gu umarmen, faifet 
fic ibn mit qanger Macht beym Rraggn, sicht 
ibn au den Rand der Girube, fétaer Mc) plèt: 
lich binein, und veifct ibn mit fit den Ropf 
qu unterft gefchret, 


* EEE ELITE @ ET 6 EE IT D LIRE 9 LCR 6 TUE 
Die verleate Sinfternif. 


ie Sonnenfinffernif , twelche fich Den v2ten 

Huguft 1654 erdugnete, verurfachte eine 
folche Seirung , da ein Yfarrer vom Lande 
unnidglich alle feine PfarrÉinder anforen Éonnte, 
. Die Deichten ivollten , mweil fie ffch des Todes vers 
faben, Er ergriff das Mittel, daf ec au ibnen 
_fagte: ibr Kinder, vd nicht fo eilia , Die Hits 
NEA if biergebn “age jweiter binaus verleat 
worden, 


Dee né ms ue ce 
. Der veritbinmébete Soldat, 


Ge grofe Conde verlangte eines Tagce bon. 
einem Generaileutenant Gemanden, Der 
int Ctande ivûre, ibm eine genaue Fachricht von 
Det Ctellung der Seinde qu verfchaffen. Dicfer 
fubrte ibm einen Goldaten bon febr fchlechtem 
Anfében au. Der Yrinz verfhmäbpete ibn, und 
foderte einen andern, Der Gencralleutenant 
lies ibrer guecne emen nach dem andern Lomme, 


, 
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fort bonne mine, qui furent acceptées, 
& s’acquitterent fort mal de leur commiflon. 
On eut recours au premier qui rendit un 
compte fi exact, que le prince charme, lui dit 
qu’il lui accorderoit tout ce qu’il lui demande. 
toit. 11 demanda fon congé. Le prince étonné; 
lui offrit de le faire capitaine. Mais le fol. 
dat lui dit: Monfeigneur, vous m'avez 
_méprifé, je ne fers plus le roi. Le grand 
Condé fut obligé de tenir {a parole, en 
‘témoignant à tout le monde le chagrin qu’il 
en avoit, 


« 


L1 


. 


Monfieur de Louville. 


| Da XIV étant en Flandre, tenoit table ou- 
verte, où tous les officiers d’une certai. 
ne qualité mangéoient l’un apres l'autre, Un 
jour Monfeur de Louville, gentilhomme de 
Beauce , fe prefenta pour diner.  Monfeur 
de Crequi dit au roi, voila Monfieur de 
Louville qui fouhaiteroit d’avoir l’honneur de 
diner avec votre Majeftc. Le roi dit , "de 
quel droit ? Monfieur de Crequi n ’ofant ren- 
dre la réponfe du roi, dit fimplement à 
Monfeur de Louville que le roi lui ayant 
parlé d'autre chofe, il n’avoit pu lui parler 
de lui. Mais celui - ci s’en étoit doute, 
Cependant le foir Monfieur de Crequi re- 
préfenta au roi que Monfeur de Louville 


LL 
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die fer gut ausfaben, angenommen wurben, 
und bag ibnen aufgctragene (Sefhaft ubel aus 
vichteten. Man nabm ftine Suflucht sum erften, 
* Dér einen fo genauen Bevicht erftattete, Daf der 
Prin bochft sufiicden war, und ibm fagte, er 
toürbe ibm alles aewäbren, tas er fich ausbit: 
ten wurde. Er bat um feinen Abfchied. Der 
Brins evffaunte, und erboth fic, tbn jum 
Hauptmanne 3u macden; allein der Cvidat Mg: 
te au ibm: gnabiger Herr, Oic baben mic vers 
achtet, ich Diene bem fKonige nicht langer. Der 
grofe Conde war gendthiget, ibm Mort qu bal 
ten, beseugte aber gegen ebermann, vie fepe 
tbn foiches fdpimergee. 


AIR AMIE AE NCA ARE LEE ACC NE AE ON 
Sert von Souville, 


Sutvis x XIV bielt, als er in Glande tvar, 
4 offene Tafel, mo alle Befeblébaber von einem 
gemiffen Stande einer nach dem anbern fpeifés 
ten, EŒines Tages fand der Herr von fouville, 
ein Ebelmann aus Beauce, fi zum Effen ein. 
Der Herr von Crequi fagte zum Rôuige: da iff 
der Derr von Louville, der gern Die Ebre batte 
mit Œuerer Majeftat au fbeiféen. Der Rônig fag- 
te: uud mit welchem Rechte? Herr von Ereaui, 
der def Konias Antwort nicht su binterbringen : 
getrauete, fagte bios Dem Serrn von £Louville, 
daf, Wweil der Ronig von andern Sachen geredet 
bâtte , . er ibm nichts iwegen feiner batte fagen 
fonnen. Jlein dicfer batte es aemertet, ne 
Deffen fübrte Herr von Grequi des Abend8 dem 
Ronige zu Gemuthe, daf Herr von Louville vor 


. 
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étoit d’une trés - bonne nobleffe ; fur quoi 
le roi lui dit de le lui préfenter le lende: 
main. En effet, il le propofa au roi à di- 
ner. Le roi lui dit , Louville prenez place. 
Louville répondit, j'ai diné, Sire, 


NL NTe NN Te NU NN NX LT NTIN TNT ANT 
ANA ANA ANA NANANASANANRANAN 


Le culte suct, 


AT an dans l’isle de Ternate , ïil 
n’étoit permis à qui que ce foit , .pas 
même aux prêtres, de parler de religion: 
il n’y avoit qu’un temple ; une loi expreffe, 
défendoit qu’il y en eut deux,.on n'y vo- 
yoit ni autel , ni ftatues , ni images. 
Cent prêtres qui jouifloient d’un revenu 
confidérable , deffervoient ce temple ; ils 
ne chantoient ni ne parloient ,, mais dans 
un morne filence, ïils montroient avec le 
doigt une pyramide, fur laquelle étoient écrits 
ces mots : Morteis , adorez Dieu , aimez 
vos freres, €ÿ rendez vous utiles a la pa- 
trie. 


as 
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febr gutem Abdel iwûre; iworauf der Rônig fags 
e, ex folite ibm bdenfelben am folgenden Tage 
vorffellen. Lund mwiréiich ftblug er ibn Dem $5s 
nige ue Œafel vor. Der Ronig fagte zu 15m: 
Louville, febe Er fic. Louville antiwortete: ich 
babe gegeffen, Gite, 


DE NY RE DA AY DE NY AT LE NX YA NON RE DARY DA RE DA RU DE NY V2 AY YA NY 
NANANANANANANAXARANANINANANANE 


Der flumme Gottesdienft. 


uf der Œnfel Eernate tvar e8 vor Ulters Jies 

manden, auch nicht ein/nal den Mricfleun y 
erlaubet, von der >Xcligion l fprechen: eg var 
nur ein Tempel dafelbft: ein ausdructliches Ges 
fets verboth, Daf ibrer 3iveen iwaren: man faÿ 
in Denfelben iveder Ultar; noch gefthniste oder 
gemalte Builder. Gunbdert Pricfler, Die ein bes 
trâchtliches Œinfommen batten, beforgten den 
: Gottesbienft in diefém Tempel; fie fangen und 
redeteu nicht, deuteten in tiefem Gtillfhweigen 
mit Dem Ginger auf eine Poramide, auf tels 
cher Dicfe Botte ffanden: Sterbliche, betet 
Gott an, liebet euere Sruder, uno macbt 
euch dem Daterlande nuflich, 


< 
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ÉSAR AR A 


Les prétres rendus pacifiques 


TD Aricie , ville d’Italie dans le La- 
tium , quatre ou cinq grands prêtres 
‘ avoient fucceflivement excité beaucoup de 
troubles ; ils difoient que la genifle qu'on 
immoloit tous les mois à Diane, la premie. 
re nuit de la pleine lune, devoit être blan- 
che, & ils vouloient qu’on pourfuivit, com- 
me des facrileges @& des impies, ceux qui. 
croyoient qu'il étoit indifférent de quelle 
couleur fuflent les victimes. Les Magiftrats 
voyant que les grands prètres, au lieu de 
manger tranquillement un très - gros revenu, 
fembloient ne chercher qu'à fomenter des 
querelles & de diffléntions qui devenant de jour 
en jour plus vives ,. pouvoient enfin allumer 
une guerre civile, firent une loi par laquel- 
le le grand prètre à l'avenir feroit un €tran- 
‘ ger qui auroit tue fon prédécefleur, Cette 
loi , la plus bifarre qu’on ait peut - être ja- 
mais imaginée , ne manqua pas de produire 
l'effet qu’ils en attendoient. Les grands prè- 
tres ne marchant plus que l’épée à la main’, 
& pouvant être attaques à chaque inftant , 
ne s’occuperent plus de vaines difputes & 
à fubtilifer fur la religion, 


Die 
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Die fricofertit emordener 
Driefter, 


9 Mricia, einer italianifében Stadt in Latium y 
batten vier oder fünf Oberpriciter nach cinatts 
Der grofe Uuruben erreqet; fic fagten , Die iunge 
Rub, die man alle Monatbe in der erften Nacbt 
des Bollmondes der Diana opferte, mufte weig 
feon, und fie verlangten, Daf man gegin Diejes 
nigen, Die glaubten, Daf es gleich biel galte, 
von iwelcher Farbe bdiefe Schlachtopfer ivareny 
als gegen Rirchenfthander und Ruchlofé verfahs 
ren folte. Da die Dbrigfeit fab, daf Die Obetrz 
 priefter, anflatt ibr grofes Œinnebmen in Rube 
au berschren, nur SanË und Streit, Der taglich 
beftiger mward, und gulebt einen Eürgerlichen 
frieg: angunden Éonnie » au erregen fuchteny 
macbte fie ein Gefeh, vermdge Deffen fünftig der 
Obervriefter ein Grembder feun follte, Der frinen 
Borfabren getodtet haben wurde, Dicies Gefes, 
- fo vielleicht bas wunderlichfteiffi Das man jentals 
gefeben bat, unterlief nicht, Die Wirfung, die 
man fi davon verjbrach, bervor au bringen, 
Die Oberpriefter, Die ist immer mit Dem Degen 
in der Hand aiengen, und alle Augeublife ans 
_gegriffen werden fonnten, befchaftigten fich nicht 
mehr mit eiteln Streitigéiten und mit Grübe 
Jeien uber Die Religion. : 


GS 
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Les alliés du Pape. 


que Fournier étoit fils d’un boulanger! 
il fut élu pape, & prit le nom de Be- 
noit XII. Il avoit une niece; plufeurs grands 
feigneurs la rechercherent en mariage , il ré- 
pondit toujours, qu’elle n’étoit point d’une 
naiflance , à recevoir l'honneur qu’ils vou- 
loient lui faire ; il la maria au fils d'un bon 
négociant de Touloufe ; ces deux époux 
étant allés le faluer à Avignon, il les re- 
çut avec beaucoup d'amitié , les garda une 
quinzaine de jours auprés de lui, enfuite 
les congédia en leur donnant une fomme 
affez modique & leur difant que leur oncle 
Jacques Fournier leur faifoit ce petit préfent; 
qu'a l’égard du pape, il n’avoit de parents & 
d’alliés que les pauvres & les malheureux, 


PRPOPODODPONIDIPNNOIANNNOE 


Trabifon € calomnie d’un 
Légat. 


leonore d'Aquitaine , femme de Eouis le 
jeune , le fuivit en Syrie. Elle écri- 

vit à Saladin pour lui recommander quelques 
prifonniers François : ce Prince aufli galant 
& généreux qu’il étoit brave, les lui ren- 
voya fans rançon & avec des préfents, Le 


AUnelooten, sEvseblunden, 2€.  ros 
RER SES ET en EE 
Die Dermandten des Dapftes, 


PRacob Gurner wat ein Bederébbn: er ward 
RS sum Vapfte evvablet, und nabm den Nas 
men Menedict XII an. Er batte eine Nichtes 
biele grofe Herven begebrten fie sur Œbe, er 
antivortete immer, Daf fie nicht bon einer Ges 
Burt ivâre, die ibr erlaubte, Die ibr sugedacbte 
Ebre ansunebmen ; er verbeuvatbete fie an den 
Gobn eines woblhabenden Sandelgmannes zu 
Œouloufe. A8 diefé benden Ebeleute nach Mvigs 
non gefommen mwaren, um 1bm ibre Aufivars 
tunggumachen, empfieng er fie fer freundfchafte 
lich, bebielt fe etoa vierzebn age ben fich, als 
Daun fchenfte er ibnen eine siemlich mafige Sums 
me, indem er au ibnen fagte, ibr Obeim %acob 
Surner machte ibnen Ddiefes fleine Gefchent; 
as den Yapit betraffe, batte derfelbe Écine at 
dere Sreunde und DBerivandten als die Mrmen 
und Jotbleidenden, | 


Der verratberifhe und verleuns 
ocvifche Segat. 


peonora von Mquitanien, Gemablinn Lubivigs 

” des Gungen, begleitete ibn nach Svrien: 

Sie fchrieb an Galadinen, um ibm einige frans 

aoftfche Gefangene su empfeblen ; Ddiefer Œurit, 

der eben fo galant und ebelmüthig alÿ tapfec 

wat, fébidte fie ibr obne Pere und mit Ge 
Z 
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._ Légat. qui dirigeoit les affaires de la croifade, 
crut qu'il falloit profiter du caractere galant 
de Saladin, pour le faire tomber dans une 
embufcade; il propofa à la reine de lui écrire 
qu’elle fouhaitoit de le voir, de le remercier 
élle- même , & qu’elle fe trouveroit tel 
jour à tel endroit. Cette Princefle indignée 
de la propofñtion, y répondit dans les ter- 
mes les plus durs & les plus méprifants; le 
Légat accoutumé à dominer fur les efprits, 
& moins confus qu'irrité , ofa lui - même 
fäire entendre qu’apparemment elle  étoit 
amoureufe de Saladin, & bientôt le bruit 
en courut dans l’armée, . Louis le jeune de 
retour en France, répudia Eleonore, & fa 
dot qu'il lui rendit , devint la fource de 
nos guerres avec les Anglois pendant plus 
de trois cents ans, & dans les quelles il 
périt plus de vingt millions d'hommes, 


CREER LEE EL ee EN CE | ee 
 Excommunication fingulere. 


e curé de la paroifle de St. Germain 

l’Auxerrois , le jour de pâques 1246, 
étant monté en chaire, dit que le pape 
vouloit que dans toutes les églifes de la 
chrétiente su on dénoncât . comme €exCOmMuU= 
nié l'Empereur Frédéric Il; Je ne fais pas, 
ajouta-t-il, quelle eft la caufe de cette exx 
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fhenfen survit. Der papiiliche Legat, der den 
Mnagelegenbeiten des Rreussuges vorftand, glaubs : 
te, er muüfte fich Salabing galante Dentungg 
art qu Jiute machen, um thn in einen Hintets 
balt zu locen; er mutbete der Roniginn su, 
ibn qu fhraiben, daf fie iwtinfchte ibn qu fhres 
chen, ibm minblich su danfen, und baf fie fic 
den und den Tag an dem und dem Orte cinfins 
den wurde, Diefer Vorfchlag machte die Prins 
gcfinn umvilig, und fe beantivortete ibn mit 
den barteften und verfthmabenditen Ausdricen. 
Der tiber die Gemuütbher su berrfthen gavobnte, 
und mebr aufgebrachte al$ befhamte £Legat 
unterftund fich ,» feibft gu veritchen su geben, 
Da fie vermutblich in Den Galadin verliebt 
wûre, und bald lief bdiefe Sage burch Das gans 
ge Deer. Sen fine Surüdtunft nach Frants 
tveich verfiief Ludwig der Gunge Eleonoren : 
und ibr Heurathéqut, das er ibr mwicderqab, 
ward die Quelle der Rricge; iwelche Kranfreich 
mebr als Dreybunbdert Sabre lang mit England 
gefubret bat: und in ivelchen mebr als gvansig 
Millionen Menfhen unigefommen find, 


CR EE EEE EE EEE QUES COTE CO AES PS 
Sonderbare SErcommunication. 


Ve Déarver au Sanct Germanus von Aus 
petre Cin Yaris ). berÉtindigte arm erffert 
Dftertage 1245 von der Ramel, der Vapit iwolls 


te Daben; Daf man in aflen Rirchen der Chris 
flenbcit den Raifér Sricderich IT für bannfallig- + “+ 


evélaren folte: Sc ieis nicht, febte cé Dinsuy 
welches Die Livfachen von hs Excommunicaz 
3 


198 ANECDOTES, CONTES, &e, 


communication ; je fai feulement que Île 
Pape , & l'Empereur fe font une rude guer- 
re ; j'ignore lequel des deux a raifon ; mais 
autant que j'en ai le pouvoir, j’excommunie 
celui qui a tort, & j'abfous lautre. Frédérié 
11, à qui l’on raconta cette plaifanterie , ens 
voya des préfents à ce curé, 


+ % 


Gharles - Quint pañloit par une ville, où on 

ne l’attendoit pas ; on vint lui dire 
qu'un homme qui avoit fait des fatyres 
contre lui, eétoit dans une maifon de cam- 
pagne peu éloignée : il eut ete mieux , 
répondit - il, de l'avertir que jétois ici, 
que de m’apprendre qu’il eft la. 

+ + + 

Oi dit proverbialement : je fuis comme 

le grefier de Vaugirard (village prés de 
Paris) ; je ne puis écrire quand on me 
regarde, On a recherché ce qui a pu 
donner occañon à ce dicton; c’eft que le 
greïier de Vaugirard travailloit dans une 


cave où il'n’avoit de jour que par un fou. 
pirail très -.étroit. * 


“ & & 


Jocrte étant à la table du roi de Chypre, 

on le prefloit de faire les frais de la conver- 
fation; il s’excufa en répondant: ce que je 
fai, n'’eft pas ici de faifon; & ce qui eft ici 
de faifon, je ne le fai pas. 
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tion find; fo viel iveis ich nur, baf Der Pavft 
und der Raifer einen fchweren Rrieg mit einans 
der fübrens aber (0 bicl e8 in meiner @ermvait 
flebt, thue ich denjenigen in den Bann, Der Unis 
‘ techt bat, unD den andern fbreche ich 108. Triés 
derich IT, dem man biefen Spa evacblte fcbide 
te Diefem Dfatrer Gefthente. 


+ + 


if Ratl V Éam durch eine Stabt, 100 mat 
ibn nicht ermartete,; man gcigté ibm an, 
daf einer, der Saivren auf iÿn gemacht bâtte 
in einem nabgelegenen LRanbhaufé mûre: «G8 
stvare beffer géwefen, antivortete et, tvenn man 
Libm gejüat bâtte, bag ich bier bin, al8 daf 
man mit fâget, Dai er Dott iff.”” 
+ + + 
N°" faat im Œvrichiworte: e8 acbt mir wie 
dem (Gerichtéfthreiber bon Vaugirard ; 

(Dorf be Maris) ich ann nicbt fhreiben, 
Wwenn man nur juficht. Man bat die Yeranfafs 
funa Dicfés Schersvortes gefuchet; e8 ift Daber 
entffanden, iveil der Gerichtsfchreiber zu ais 
givard in einem SReller atbeiteté, vo Éein £icht 
var al8 durch ein febr enges Rellerloch, 
[5 Gfbérates einft bé dem Rônige ton Cis 

pern qu Œafel var, fekté man ibm gu, dDaf 
ex Die Gefelfthaft unterbalten follte. Œr faate 
au feiner Entfhulbiqung: as ich weis, gebdret 
ne Dicher:; und ivas bicher geboret, meis id 
nicht, 


N 4 
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A g#hocles fe vantoit d’être le premier & 

le feul Dialecticien de fon temps. Le 
Philofophe Demonax lui dit : fi tu és le 
premier, tu n’es pas le feul : & fi tu és 
le feul, tu n'és pas le premier. 


He + 


onfieur de Bautru, Ambaffadeur de Fran- 

ce en Efpagne ‘du temps de Philippe 

IV , dit un jour au roi, qui lui parloit de fa 

bibliotheque : il me paroit que votre Maje- 

fté pourroit faire {on bibliothécaire Intendant 

de fes finances ; -car on _s'apperçoit qu'il ne 
touche jamais au dépôt qu’on lui a confie. 


5 + 


L“,. Théologiens ,. du temps de Louis XIT, 

étoient fans cefle divifés {ur des que+ 
ftions ridicules ou même dangereufes. Que 
ces Meflieurs s’accordent entr'eux, s'ils veu- 
lent, difoit le roi, mais qu'ils ne nous 
étourdiflent point de leurs querelles , dont 
ni moi ni tout autre bon chrétien n'avons 
affaire. 


œ æ 


U?° courtifan, dont le neveu avoit commis 

un «ffaffinat, demandoit grace a Henri 
IV pour ce neveu, Je fuis bien fàche, lui 
dit le roi, de ne pouvoir vous accorder ce 
que vou: d:mandez; il vous fied bien de faire 
Poncle, à moi de faire le roi: jexcufe votre 
demande , excuiez mon refus, 


s 
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Qfastboties vubmte fich, der erfte und einige 
Dialeftiter feiner Seit au fon. Der IBelts 
tweife Demonar fagte tbm: twenn Du Der crfte 
biff, fo Diff du nicht der einstac; und ivenn du 
der einsige bift, fo bift bu nicht der erfie. 
+ %% 

qett bon Bautri, franofifcher Gefandter in 

Spanien zur Zeit Mbilipp des IV, fagte 
af aum Roônige, der mit ibm von fine Vis 
bliotheË fbrach : mich dunéet y Œuere Maiefat 
fonnte ibren Vibliothelar sum Obercinnchner 
machen ; denn es gciaet fich, baf er Die ibm ans 
bertrauten Shake niemals antaftet, 


ee 


, Gi Tbeologen sur Reit Ludivigs XTT \varet 

chne Unterlaf “ber lacherfiche oder wolf 
gat gefabrliche ragen getbeiet. Diefe Herren 
moôaen unter einander eing iverden, “wenn fie 
se fagte der Rouia, nur follen fie uns micht 
die Obren mit Streitigéeiten boil fbreven, mit 
denen weder ich noch ivaenD ein anderet quiter 
Ghrift etivas qu fchaffen baben. 


+ + 


[G Hofmann, deffen Jeff einen Meuchelmord 
begangen batte, bateSeinrich den IV unt 
Gnade für. diefen Meffen. ES ft mir leid, 
fagte der Roônig, daË ich Œuch euve Bitte nicht 
geväbren ann; Œuch gegiemet es als Obeim, 
und mir afg Rônig qu bandeln, ich entfculdige 
eure Bitte, entfchuldiget meine Beriveigerung. 


N 5 
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de Se 


Votre , aprés la repréfentation d’une dé 
fes pieces, qui n'avoit pas bien reuffi, 
ur Piron de lui en dire fon fentiment. 
ous voudriez bien, lui dit celui-ci brufque- 
ment, que je l’eufle faite, 


E % 


Loue Moliere fit jouer fon Tartuffe, on lui 

demanda de quoi il s’avifoit , de faire deg 
fermons ? Pourquoi fera-t-il permis , repon- 
dit-il, au pere Maimbourg de faire des co: 
medies en chaire, & qu’il ne me fera pas per 
mis de faire des fermons fur le theûtre ? 


+ + 


Mie étant mort, Monfieur de Barlai, 

Archevéque de Paris, ne vouloit pas qu’on 
linhumät. Quoi! difoit la femme de Mo- 
liere, l’on refufera la fépulture à un hom- 
me qui a mérite des autels! 


F # 


orfque Monfeur l'Abbé Prevôt publia la 

traduction des lettres familieres de Cice- 
ton, il en fit préfent à l'Abbé Desfontai- 
nes , qui lui écrivit” je fais cas de votre 
ouvrage; j'en ferai un extrait comme il faut; 
vous me pardonnerez bien, fi jy fais quel- 
ques remarques critiques; Alger mourtoit de 
faim , S5il étoit en paix avec tout le 
monde. 
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oppoliér bat, nach der Vorftellung eines feiner 
theatralifthen Stüde, iwelches nicht qut 
War aufgenommen worden, ben Piron, ibm 
feine Mennung daruber su fagen, Fr wolitet gern, 
fagte ibm bdiefer baftig, daf ich es gemacbt bâtte, 


FE # * 


[5 Moliere feinen Tartüiff fpielen lief, fragte 
man ibn, warlim er fih8 cinfallen liefe, 
Prediaten su machen, MBarum, antwortete er, 
foll e8 dem Pater Maimburg erlaubet feyn, Ro: 
mobdien auf der Ram, und thir nicht, Predigs 
ten auf Dem Theater su machen? 


| & à & 


9f$ Moliere agefforben wat, twollte Gerr von 
Barlai, Erxbifhoff au Paris, nicht baben, 
da er beerdiget wurde. Bas! fagte Molicrens 
Grau, man will das Begräbnif einem Mannè 
verfagen, Der Altare verdienet bat! 


| FE + 
D) Herr Mbbe MYrevot bdie Ueberfesung Der 

freundfthaftiichen Briefe des Cicero beraus 
aab, fchictte er ein Œremplar davon dem Abbe 
des Gontänes , (Berfafér eines Fournals, ) der 
im fric: Go fhâse eue Met, wie fiche 
gebübret : ibr merdet mir gütigft vergeiben , ment 
ich einige Évitifche AnmerÉungen darüber made; 


Algier toürde Hungers fterben , iwenn «8 mit 
Gedermann in Fricden lebte, 
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À ét perfonnes faifoient malignement 
courir le bruit, qu’Alzire, tragédie, n’étoit 
pas l’ouvrage de Monfeur de Voltaire. Je le 
fouhaiterois de tout mon cœur, dit un Officier. 
Eh! pourquoi? lui demanda quelqu’ un; Clé 
répondit-il, que nous aurions un bon poète 
de plus. 
E + + 

ue vendez -vous Monfeur? difoit un pay- 

fan à un marchand appuyé fur fon comp- 
toir : je vends des têtes d'âne, répondit le 
marchand avec un air chagrin,  Pargouai, re- 


partit le payfan, vous én avez donc un grand 
débit, car il ne vous en refte plus qu’une. . 


+ % 


li Evêque paffant par un village, rencon- 
tra un curé qui lavoit publiquement fon 
linge dans un ruifleau ; ce qui fàcha fi fort 
le riche prélat, que dans l’accés de fon in- 
dignation, il lui dit: qui eft l'âne qui vous 
a. donné les ordres ? le bon curé répondit 
humblement: c’eft vous ? Monfeigneur. 


+ % 


L° grand Cofme de Medicis étant à l’extrémi- 

té, fa femme lui demanda pourquoi il fer. 
moit les yeux ? cç'eft pour les accoutumer , 
tépondit- il, 
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GAS Merfonen fprengeten bogbafter Mrcife 
aus, Daf bas Trauerfpiel Alive nicht vom 
Herrn von Boltär wâre. ch muinfhte 8 von 
gangem Hergen , fagte cin Officier. Ey, wmarum ? 
fragte Gemand. IBeil, verfebte er, ii alSDars 
einen guten Dichter mebr batten, 


Fe + % 


DJt is veréaufet ibr, Herr? faate ein Yaucr 46 
einem Raufmanne, der fich auf feinen Las 
dentifch lebnete? Efeiétôpfe, antwortete der Saufs 
mann mit einer verdriflichen Mine. Suy 

perfekte Der Bauer, ibr muüft alfo einen gros 
fen bgang Daben, Denn ibr babt nur einen 
noch übrig. 


x & æ 


EE! ifboff, der durch ein Dotf Éam/ ni 
einen Pfarrer an, Der fein Leinengerath d 
fentlich in einem Bache wuftb; mwelches den rets 
chen Yralaten fo febr verbrofi, daf er im.erften 
Umwillen zu ibm fagte: iwer ift der Efel, der bn 
prdinivet bat? Der qute Dfarrer autivortete Dé 
muütbig: Ste, gnadiger Herr. 


$ & 


[5 der grofie Cofnus in den lebten Qiügei lag 
fraate ibn feine Gemablinn, marum er bie 
Augen sumachte.  Defivegen, antivortete er 
barnit ich mich baran acwôbne, 
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U” foldat prêt d'être pendu, reçut fa gra- 
ce. On lui dit d'aller remercier le ge- 
néral. Il n’y voulut point aller, & dit : . 
que penfez-vous de cet homme qui m'en- 
voie ma grace , & qui ne m'envoie pas de 
quoi boire à fa Sante. 


CRE 


O° faifoit cette queftion : pourquoi les fem- 

mes vont-elles fi fouvent à confefle ? quels 
qu’un répondit, c’eft qu'elles aiment mieux 
dire du mal d’elles-même, que de ne rien 
dire du tout. 


l; y avoit un Gafcon qui aimoit mieux, difoit- 

avoir un coup d'épée au travers du 
Le que dans fon chapeau ; parce qu’il 
avoit crédit chez le chirurgien , &- qu'il 
n'en avoit point chez le chapelier. | 


%Æ 6 À 


U°; criminel qu’on alloit pendre, étoit fur 

Péchafaud avec un gentilhomme à qui on 
alloit couper la tête. Comme on faifoit lhon- 
neur au gentilhomme de commencer par lui, 
le criminel dit à Monfieur de la Cofte, curé 
de St. Pierre des Arcis, qui l’exhortoit: Mon- 
fieur, je vous prie de vous ranger un peu que 
je regarde; je n'ai pas encore vu couper la tête. 


EX | 
QE qu’un cherchoit un médecin pour guérir 


fa femme, Il trouva un homme qui avoit 
des fecrets, comme de faire appercevoir des 
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D. Ç Golbat, der eben gebenfet werden folite, 
erbielt Gnade, Man fagte ibm, er folite 
gum Generale geben ; und fich bedanten. Œr 
wollte nicht, und frrach: 1wa8 Denfet ibr von 
diefem Manne, der mir givar meine Degnadis 
gung , aber fcin Geld ftbidet, Daf ich feine 
Gefundbeit trinfen fonne, 


+ 


O)PAE arf diefe Grage auf: marum geben die 
Beiber fo oft gur Beichte? darum, ants 
iwortete Gemand, iweil fie lieber Voies von fih 
felbft, als gar Nichts- fagen ivollen. 
He % % 
E" Gaftonier iwollte licber, ioie er faate, dur 
- und durch geflofien iverden, al8 einen Stich 


in feinen Hut befommen; mweil er Credit beune 
HBunbarite, aber nicht bey dem Sutmacher bâtte. 


| + + # 
g" Berbrecher, der eben gebenfet werden folite, 
war auf dem DBlutgerüfte ncbft einem Œbdels 
manne, Der gefopfet werden follte. Da man 
dem Œbdelmanne die Œbre anthat, bey ibm an: 
gufangen, fagte jener zu dem Herrn von [a Eos 
Île, Dfarrer au Ganct Peter von AHrcis, Der ibm 
gufbrach : mein Herr , ich bitte Sie, ein wenig 
auf die cite su treten, Damit id sufeben Édns 
ne; ich babe noch nicht. Éopfen gefeben, 


+ + % 


CRemand fuchte einen Arat, um feine Grau sw 
A) curiven, Gr traff einen Menfthen an, der 
gebeime funfiffide mwufte, als sum Grempel, am 
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êtres que l’œil ne peut voir. Il acheta le 
fecret. Il fut chez un fameux médecin. 
1 vit une foule d’ames à fa porte; c’ctoient 
les ames de ceux qu'il avoit tués. À tou- 
tes les portes de médecin il en voyoit plus 
ou moins, & par conféquent il n’avoit pas 
envie de s’en fervir. Enfin on lui en indi- 
qua un dans un quartier éloignée. Il n’y 
vit que deux petites ames à la porte, Ce 
médecin eft bon, dit-il en lui-même. Il 
fut à lui Leimédecin étonné, lui demanda, 
comment il l’avoit deterré? parbleu , dit 
Vhomme , c’eft votre réputation & votre ha- 
bilete, —— Ma réputation! ce n’eft que de- 
puis huit jours que Je fuis ici, & je nai 
encore vu que deux malades. 


+ + , 


Ur" petit fauvage ayant été amené de l’A- 

mérique en France, fon maitre lui de- 
manda : he bien, aimes-tu mieux à prefent 
ton pays que le nôtre? — Oui! — & 
pourquoi ? —— C'eft que je ne puis man- 
ser que quand tu manges, & que je ne 
puis dormir que quand tu dors. 


e 


Ce petit fauvage n’avoit {ürement jamais en. 
tendu parler de Diogene & cependant Diogene 
dit un jour à - peu - prés la même chofe. Onre- 
gardoic Calliftene comme un des homimes les 
plus heureux, parcé qu’il étoit admis à la table 


WAlexandre. Que je le plains, dit le Phi- 
machenr 
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machen, Dafi man Dinge fab, Die bem Auae 
unfichtbar waren, Gr faufte das Runfftüct, 
Von Da gieng er xt einem berubmten Arte, Er 
fab eine Menge Seclen vor fRiner Thire ; eÿ VAS 
ren die Ocelen berer , denen er vor Brode gebols 
fen batte, Bot allen Tbhüren, 00 Aerste wobnten, 
fab er ibrer mebr oder iveniger, und batte folalich 
feine Luft, fich derfelben su bedienen. Œnbiich vies 
man ibn zu einem, Der in einem abgelegenert 
Quartiere mobnte. Er fab allda nur so Éleine 
Geelen au der Tbure, Diefér Avast dt qut, faate 
er ben fich RD. Er gieng binein. Der YUrat 
tounderte fi, und fraate ibn, vie et ibn atifs 
finbig genacht batte? Blis! fagte der Mann, 
durch euern Ruf und eusre Gefchidlichfcit, —— 
Dur meinèen Ruf! ich bin erft act Tage bier, 
und babe noch nicht mebr als giveen Rranée in 
der Eur gebabt, 
Se  * 

Gi junger WBilder ivar von féinem Herrn ang 

Amerita na Sranfreich mitgenommen 
worden, Mun, fragte ibn Diefer, iff Dir it deint 
Land lieber alé unferer? — Ga! — Yars 
um? —— Meil ich bier nicht ejfen Éann, als 
wwann Du iffeft, unb weil 1h nicht félafen Eann, 
alé wann Du fclafit. 


Diefer Éleine MBilde batte qanx qévifé niemalg 
etivas vom Diogeñés gebôtet , und alcichivobl 
faate Diefer einft ungefabr Das Gleiche, Man 
fab ben Rallifibenes für einen Der glücfieliaften 
Menfthen an, weil er die Eafel ben Hlerander 
- dem Grofen batte. Mie beflage ich ibn ! fagté 
Der conifcpe MBeltivsife, Er Fe nicht au Niés 
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lofophe cynique, il ne peut diner & fou. 
per ; que lorfqu’il plait à Alexandre. 


Cette idee eft donc dans la nature. Que 
> T 
defclaves dans le monde! 


uelqu’un voulant engager Solon à établir 

la Démocratie dans Athenes ; commen- 
cez-donc, lui dit Solon , par letablir dans 
Votre maifon , rendez vos enfans & vos 
valets vos égaux, 


O° fit un jour’ cette queftion à Démofthene : 
pourquoi la nature ne nous a-t-elle don- 
né qu'une langue, & qu’elle nous a accordé 
deux oreilles? c’eft, dit-il, parce qu’on doit 
écouter Le double de ce qu’on doit parler, 


HE À 


“ne un prioit Thalès de lui dire, quelle 
étoit la chofe au monde la plus difhcile, 
& quelle étoit la plus facile? la plus dificile, 
répondit-il, eft de fe connoitre foi - même; 
la plus facile eft de trouver à redire aux 
actions des autres. 


æ de 


LA 
LS Chiriguanes , peuple de l'Amérique mé. 
ridionale , vont tout nuds ; cependant 
ils ont des culottes, mais ordinairement ils les 
portent fous le bras, comme nous nos chapeaux, 


Lo 
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tage und su Mbend effen, al8 wann e8 Jierans 
dern gefalit, | 


Diefer Gedanfen ftectt alfo in der Matur. 
Mie viel Stlaven aiebt es in der Welt! 


ee % 


{13 einer ben Oolon bereden ivollte, die Des 
mofratie in AMtben cinjufübren ; fagte Dicfer 
ju ibm: fo fübre rie denn zuerft in Deihem Haufé 
ein, und mache deine Kinder und Knechte zu 
deiues Gleithen. 


. + 
EF. that man an ben Demofthenes dicfe gras 
warum bat uns Die Jiatur nur eine 
ait gcacben, da ir Doch gwen Obren von 


ibr empfangen baben? Darum, fagte er, Wweil . 
man no“ einmal 0 vie! boren, alé veden {ofl. 


FO % 


Cœemand bat den Thales, ip qu fagen, 1vas 
S 508 fchioerffe und Das leichtefle in der 
IBeit mwâre. (Das fhmerfle , auntiwortete er 
ff, ich (ibf Éennen zu lernen ; und das lcichs 
tefle, an den Sandiungen anberer etivas aussus 
feben su finden, 


Fe À 


oi. Ebiriquaner, ein VolË im füublichen Mmes 
tica, geben gars nadend; gleichmobf baben 
fie Beintleider, aber fle tragen fie meiftens une 
term Arme, ivie wir unfére Duüte. 


OL 
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Ni pas plaifant que l’homme dife à cer. 
tains animaux, que ce n'eft pas pour eux, 


mais que c’eft pour lui que fa snature leur a 
donné une belle peau? 
2 6 

J_'Irauifition , en livrant au bourreæm ceux 

qu’elle a condamnés ; recommande de ne 
pas répandre le fang, & pour ne le point ré- 
pandre on les brûle, Les freres Moraves, 
une feéte.des Anabaptiftes, ayant aufli en hor- 
reur de verfer le fang, avoient imagine un 
fupplice fort fingulier; e’ctoit de chatouiller le 
coupable jufqu’à ce qu’il mourut. 


FO 


U” Seigneur allemand ordonna par fon tes 
ftament, qu'après fa mort on le mit de- 
boût dans une colonne, qu’il avoit fait creufer 
& attacher contre un pilier de fa paroïfle ; 
afin, difoit-il, qu'il ne puifle pas arriver, 
que quelque bourgeois ou villain me mar. 
che fur le corps. ; 
Hs + 

Mosiereur, difoit un delateur a Louis de 

Bourbon, beaufrere de Charles V, voila 
un memoire qui vous initruira de plufieurs fau- 
tes que des perfonties, pour qui vous avez trop 
de bonté, ont cominiles contre vous. Avez- 
vous aufli tenu regiftre des fervices qu’elles 
m'ont rendu? rcpondit ce prince, 


TSEX 
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Celtes nicht luffig, daf der Menfch zu einigen 
S Tbicren fact: nicht fur ie, fondern für 1h 
babe Die Matur thnen ein fthones Tell gegeben ? 


SJ TN die “inquifition Dem enfer Dicicnigen 
uberantivortet, die fie veturtheilet bat, ems 
pfeblt fie ibm, Éein Biut ju vergiefens und um 
<$ nicht au vergiefen, verbrennet man fl. Die 
Mabrifhen Bruder, eine idiedertäuferifhe Set: 
te, Dieebenfalils bas Dlutvergicfen verab{cheues 
ten , batten cine gans fonderbare Lebengfirafe 
ausgcbacbht ; fe füubelten den Eulbigen fo lang, 
bis er Hart. 
Re 

G"! deutfcher Œbdelmann verordnete in féinent 

ŒEeftamente, bdaf man ibn nach feinem To 
de aufrecht in eine SŒaule, die er batie auÿboblen 
und an den faler feiner Mfarrtirche feft mas 
chen laffen, ftellen follte, Damit nicht etiva, fags 
te er, ein Burgerlicher , oder -@tabdtler ; ibm 
auf Den Lib treten mochte, 
(Grbisfer Herr, faate ein Anbringer su Luds 

wigen von Bourbon, Sciwager Rarls des 
Vten, (Ronig3 in Grantreich,) bier iff ein Vets 
acichnif, mworaué fie viele ebler erfeben werden, 
soelche Merfonen, für die Sie qu viele Grade Das 
ben, gegen fie begangen haben. Habt ibr auch 
die Dienfie aufaefchrichen, Die fie mir acleifiet 
baben? antiwortete Diefer ring. 
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’ Animal , 
«+ 
. (tiré de PHifloire naturelle de Mr. de BUFFON.) 


e mot Animal, dans l’acception où nous 

le prenons ordinairement , reprefenté 

une idée géncrale , formée des idées parti- 
culieres qu’on s’eft faites de quelques awi- 
maux particuliers. L'idée générale que nous 
nous fommes formée de / Animal, fera, fi 
vous voulez, prife principalement de l’idée 
particuliere du chien, du cheval, ou d’au- 
tres bêtes qui nous paroïflent avoir de lin- 
telligence & de la volonté, qui femblent fe 
mouvoir & fe déterminer fuivant cette vo- 
lonté | qui font compofées de chair & de 
fang , qui cherchent & prennent leur nout- 
titure , qui ont des fens, des fexes, 6 
qui ont la faculte de fe reproduire. # 


Nous joignons donc enfemble une grande 
quantité d'idées particulieres , lorfque nous 
nous formons l’idée générale que nous ex- 
primons par le mot Azimal ; & l’on deit ob. 
ferver que dans le grand nombre de ces 
idées partieulieres , il n’y en a pas une qui 
conftitue l’eflence de l’idée générale; car il 
y a de lPaveu de tout le monde, des awi- 
maux qui ne paroiflent n'avoir aucune in- 
telligence, aucune volonté, aucun mouve- 
ment progreflif : il y en a qui n’ont ni chair 
ni fang, & qui ne paroiflent être qu'une glai- 
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(sites ete eletete ent oN Net ere NANZNLNIZE 
ANA A NAENMRMNMRARARANALALET NAT 


Thbier, 
(Aus Buffons Naturacfchichte, ) 


Ge Bot Chier fieltet uns in dem Werffans 
: De, Wwovin tir e8 gemeiniglich nebmen, 
einen aflgemeinen Begriff dar: der aug den be: 
fondern Veaviffen aebildet it, Die man fich bou 
einigen befondern Œhieren gemacht bat. Der 
allgcmeine Seqgriff Den ir nus von ein 
Œbiere gemacht haben, wird alfo, sum Exempel, 
bauptfachlich von bem befondern Yeariffe ciicg 
Hunbdes, des Dferdes, oder anderer Gethopfe 
bergenommen fenn, Die Ver Fan und SRillen su 
baben fbeinen, die fich biefem IBiflen gemaf zu 
beivegen und su entichliefen fébeinen » Die aus 
Slaifch und Slute gufanmen gefét find, bic ibre 
Nalrung finben und zu fich nebinen, Die ©inne, 
Gefchiechte, und Das Bermogen baben, ibres 
gicichen tt getiqen, 


YBir fügen et eine Menge befbnderes 
Veariffe sufanmen, mwenn it den aflgemeinen 
Begriff bildent den wir durch das JBort Thier 
ausoruden; und es iff zu merfen, Daf in der 
gtofen Un;abl Diefer befondern Begriffe Écin 
einsiger ift, der das IBefén Des algemeinen Yez 
griffes augmachet; Denn es giebt ; nach eders 
manns Geftandniffe, Œbiere, bey Denen man 
cine Œrtenntnié, teinen Millen, Écine fortfchtet- 
tende Welvegung mabruimmt:; es giebt folche, 
Die weder laifch noch Blut haben, und dem Jr 
deben nach weiter nichts als d verdicter Schlerrs 


N 
ELA 
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re congelce : il y en a qui ne peuvent 
chercher leur nourriture ; qui ne la recot- 
vent que de l’élément qu’ils habitent : enfin 
il y en a qui n’ont point de fens pas mé- 
me celui du toucher , au moins à un de- 
er qui nous foit fenfible. Il y en a qui 
m'ont point de fexe , d’autres qui les ont 
tous deux ; & qui ne refte de général a 
? Animal que ce qui lui eft commun avec 
le végétal , c’eft - à - dire la faculté de fe 
reproduire, 


C’eft donc du tout enfemble qu’eft compo- 
fee l'idée générale ; & ce tout étant com- 
pofe , il y a neceflairement entre ces par- 
ties des degrés & des nuances. Un infecte, 
dans ce fens , eft quelque chofe de moins 
Animal qu'un chien : une bhuitre encore 
moins Azimal qu’un infecte ; une ortie de 
mer & un polype left encore moins qu’une 
huitre; & comme la nature va par nuan- 
ces infenfibles nous devons trouver des awi. 
maux qui font encore moins azimaux qu’une 
ortie de mer ou un polgpe. 


En vain donc , par ces mots animal @& 
végétal , prétend on - nous tirer des lignes 
de feéparation entre les corps organifés & 
les corps bruts. Ces lignes de féparation 
n’exiftent point dans la nature: ïl y a des 
_êtres qui ne font ni animaux , ni végétaux 
ni minéraux ; & qu’on tenteroit vainement 
de. rapporter aux uns ou aux autres, tels 
font les polypes d’eau douce , qu’on peut ree 
garder comme faifant la nuance entre Pami. 
mal & le végétal, & confidérer comme le 
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find ; folche, Die ibre Rabrung nicht fuchen 
Édnnen ,: fondern fie allein von dem Œlemente 
empfangen, das fie bevobnen; folche endlich, 
die Éeine Sinne, nicht einmal ein Gefubl haben, 
wenigfteng nicht in einem merfbaren Grade, 
Es gicbt Tbiere, die Éein Gefchlecht haben, ans 
dere, die beydes Gefthlechtes find; und e& bleibt 
dem Œbiere nicht8 allgemeines ubrig, als’ was 
es mit der Manse gemein bat, das if, Das 
Vermogen eines gleichen bervorzubringen, 


Go ift benn der allgcmeine Begriff von Dem 
aufammen aenommenen 4Sanien qufamimnengefe 
bet ; und iveil diefes Ganze sufammen gefébet iffs 
muf 8 nothwendig unter Diefn Theilen Grade 
und Schatticungen geben, Ein Sufect it, in 
diefem Verffande, etvas dag mwentger Tbier it 
al8 ein Dund. Œine Aufter if weniger Tbier 
als ein Œufect: eine Mecrneffel und ein olvb 
find e8 noch iweniger als eine Aufter ; unD Da Die 

atur durch unmerébare Schattirungen fortgcbt, 
fo muffen fi Œhiere finden, Die noch mweniger 
Œbiere find als cine Meerneifel und ein Volnp. 


ES if folglid cine vergcblicÿe Einbilbung, 
daf man durch diefe MBorter Tbier und Pfanse 
Granglinien gvifthen den begliederten und us 
begliederten Rorpern sichen fonne.. Diefe Granss 
Jinien find nicht in Der Matur vorbanden; e$ 
giebt Mefen, Die iweder Thiere, noch Jfangen., 
no Mincraliei find, und die man bergebens 
unter eine oder Die andere Art su bringen fuchen 
wurde.  Dergleichen find die Slufpolopen, ‘die 
-man fur Die Schattirung amifben dem Tbiere 
and Der Pflanse balten, und als das lebte Thie 
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dernier awimal & la premiere des plantes, 
Aufli quels furent les doutes & les incerti- 
tudes de Monfieur Trembiey , pour recon. 
noitre fi ce polype ctoit animal ou vépétal, 


Il exifte donc dans la nature une quantité 
d'êtres organifes , qui ne font ni lun ni 
l’autre ; tels font ces corps mouvants que 
Von trouve dans les liqueurs feminales , dans 
la chair infufee des animaux , dans les grai- 
nes & les autres parties infufées des plantes. 
Ce font ces corps organifés , étres inter- 
médiaires, qui fans être des animaux ou des 
végétaux pourroient bien entrer dans la 
conftitution des uns & des autres. 


Dans la foule d’objets que nous préfente 
ce vafte globe, dns le nombre infini des 
différentes productions dont fa furface eft 
couverte & peuplée, les animaux tienneft 
le premier rang, tant par la conformite 
qu'ils ont avec nous, que par la fupériorite 
que nous leur connoïflons fur les êtres VÉ= 
gétaux ou inanimés, Les animaux ont par 
leurs fens, par leur forme, par leur mou- 
vement, beaucoup plus de rapport avec les 
chofes qui les envitonnent , que n’en ont les 
végétaux ; & les végétaux par leurs déve. 
loppements , par leur figure ; par leur ac- 
croiflement , & par leurs diFéretee parties, 
ont aufli un plus grand nombre de rapports 
avec les objets extérieurs , que n'en ont 
les mincraux & les pierres qui n’ont aucune 
forte de vie. C’eft par ce plus gtand nom- 
bre de rapports que l’Animal eft au - deflus 
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und Die erfle Dflanse betrachten Fann.  Daber 
war auch Herr Trembley voler Biveifel und Uns 
gemifheit ; 06 er Diefen Jolypen für ein Thbier 
oder fiv eine Dflantze ertennen folte. 


ES aiebt Demnach in der Jatur cine Menge 
oraanifirter MBefen, Die mwebet eines noch bag 
andere find; Dabin geboren bicfe fid) bevegender 
Roôtper, dre man in ben tbermatifhen cucbtigs 
Feiteu , in Dern eingeveichten Sleifche der Thierer 
in den cingeweichten Samentornern und andern 
Theilen der MMlansen findef, Dicie organifirs 
ten Rorper, alé Pittehwefen, find e8, Dic, ofne 
biere oder Miangen qu feun, gat wobl beyder 
DBeffandtbeile abgeben tonnten, 


Gn der Menge von Gegenffänden, Die un8 
diege grobe MBeltéugel darflellec ; in Der unends 
lichen Mnsabl Der manniafaitigen Gefthopfe, 04 
mit ifre Dberflâche bedectet und bevolfert ift, 
nebmen die Æbiere die erffe Otelle ein; und Dies 
fe8 fomobl iwegen der Einformigfeit, Die fie mit 
uns haben, al$ iwegen Der Gigenfébaften, ioran 
fie den Veactabilien oder leblofen VRefen tiberles 
gen find. Die Tbiere baben durch ibre Gnne, 
durch ibre Geftalt, durch 1bre Novcguna mweit 
mebr Berbinbuna mit den Dingen, die fic um 
geben, ai$ Die Vianiens fD Wie bie Plansen 
bimvieberum durch ibre Entwidelunaen, Durch 
ire Dilbung, durch ibren MBachsthum, und 
Dur ibre mannigfaltigen Æbeile cine arofere 
Berbindbune mit den aufern Geaenftänden babe, 
als Die Mincralien und Steine Die feine Art 
des Lebens haben. ŒDurch diefe arofere Ansabf 
von Berbindungen tft Das hier der Mange 
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du végétal, & le végétal au-deflus du mi. 
néral, | | 


On peut donc dire que quoique tous les 
ouvrages du Créateur foient tous également 
parfaits, lanimal eft, felon notre facon d’ap- 
percevoir, l'ouvrage le plus complet, & que 
l'homme en eft le chef - d'œuvre, 


En effet fi l’on confidere l'Animal, que 
de reflorts, que de forces , que de machines 
& de mouvement font renfermés dans cette 
partie de matiere qui compofe le corps d’un 
animal! que de rapport , que d'harmonie, 
que de correfpondance entre les parties! 
combien de combinaifons, d’arrangement , 
de caufes , d'effets, de principes , qui tous 
concourent au mème but, &@& que nous ne 
connoiffons que par des réfultats fi difficiles 
à comprendre , qu ils n'ont ceflé d’être des 
merveilles que par Phabitude que nous avons 
prife de n’y pas réflechir ! quelle autre mer- 
veille fe préfente dans la fucceflion, dans le 
renouvellement,  & la durée des efpeces ! 
quelle unité MELSIeUE , toujours RARE 
te & qui paroit éternelle ! 


Pour faire donc l’hiftoire de l'animal , ïl 
faut d’abord connaître avec exactitude l’ordre 
général des rapports qui lui font propres , 
& diftinguer enfuite les rapports qui lui font 
communes avec les végétaux & les mine- 
Faux, 


Süde aus der Yraturdefhichte, 223 


a die Vflanse der Etxt-undD Steinart übets 
egen, 


Man ann alfo fagenñ , daf ,; ob aleidh alle 
Merfe des Echovfers aleich vollfomimen find 
Das Œbier » nach unferer Borficlungéart Das 
bolfandigfte WBerf, und der Menfth das Metz 
flerfuict 1, 


Qn der bat, twenn man das Tbict bctrachs 
tet, , was fur Œriebfedern, vas für Rrâfte, vas 
fur Runfhwerte und Belvequngen find nicht in 
Diefern Theile der Miaterie enthalten, Der Den 
Rôrper Des Thieres augmachet ! welhe Vies 
buna, iwelche Sufammenftimmung, welde Ge- 
meinfchaft avifchen ben Œbeilen! wie viele Vers 
bindungen, Cinrihtunaen, Urfachen, IBirtutts 
gen, Grundmefen, Die alle su eben ciners 
lep dDemfelben Sicle abgweden; und bic wir 
nur aug den Crfoigen fennen, Die fo fchiver au 
begreifen find; daf fie blos um desivillen aufge 
poret baben Bunder au fn; iveil ir ung as 
gewobnet haben, nicht barauf su merten! tvelc) 
neues YBunbder ftellet Ah uns in der Nacfolge) 
in der Erneuerung, in Der Dauer Der Urten Dar! 
welche wunberfame Einbeit, Die iminer fortivibs 
vet unD eviq au feun fcheinet! 


Um nun die Gefchichte des Thieres au gébeny 
muf manu suforderft die aligemeine Ordnung Der 
Besichungen, Die ibm cigenthumlich find, genaut 
Éennen, und bernach die VBesiebungen unterfchetz 
den, Die es mit den- Begetabilien und Mincras 
lien gemein bat, 
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L'animal n’a de commun avec le minéral 
que les qualités de la matiere prife generale- 
ment : fon économie eft toute différente. 
Le minéral n’eft qu'une matiere brute n’obéif. 
fant qu'a la force généralement répandue 
dans l'univers. L'animal réunit toutes les 
_puiffances de la nature; les fources qui 
Paniment lui font propres & particulieres , il 
communique par fes fens avec les objets les 
plus éloignés : fon individu eft un centre où 
tout fe rapporte, un point où l'univers en- 
tier fe réfléchit, un monde en raccourci, 
Voilà les rapports qui lui font propres, 
Ceux qui lui font communs avec les vége- 
taux , {ont les facultés de croître, de 
fe développer , . de fe reproduire , de fe 
multiplier. On conçoit bien que toutes ces 
vérités s’obfcurciffent fur les limites des regnes. 


La différence la plus apparente entre les 
animaux & les végétaux, paroit cette fa- 
culte de fe mouvoir & de changer de lieu, 
dont les animaux font doués , & qui n’eft 
pas donnee aux végétaux 5 Mais nous 
voyons plufieurs efpeces d'animaux, comme 
Jes huitres » les galles -infettes, &c, aux- 
quelles ce mouvement paroit avoir été refu- 
fé, Cette différence n’eft donc pas generale 
& necellaire, 


La différence la plus effentielle. entre Îles 
animaux @& les végétaux, qui paroit {e tirer 
de la faculté de fentir ,* n'eft pas: generale 
ni même bien décidée : car fi par f{entir 
nous entendons feulement faire une action 


Das 
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Das Chier bat mit dem Œrite nichté aemeift 
alé die Cigenithaften der Materie Hberhaupt ges - 
nommen.  Oas Evgt ift nichts af$ eine Dumme 
Materie, die biosbin der in der IBelt überbattst 
au£gchreiteten Sraft geborchet, Das Tbicr 
vereiniget in fich alle Rrâfte der Jatur; Die 
Qucllen, Die e8 beleben, finD ibm eiqen, durch 
fine Sinne ffebt e8 mit den entfeunteften Ges 
genftänden in Verbindung. Gedes cingelne Tbicr 
if ein Mittelpunét, auf den fih elles bexicht, 
ein Junêt, m welchem fi Die qanze Welt ab: 
bildet, eine ABAt im Éleinen. Das find die ibm 
eigeuthtimlichen Veaichungen. Dicienigen , die 
eë mit ben Dflansen gemein bat, find’ Das Berz 
mogen fich su entwidien, feines alcichen bervotz 
qubringen, fi su mefwen. Man bearcifct 
Wwobl, daf alle dicfe Mabrheiten auf den Gras 
gen der Reiche Duntel werden, 


Der fcheinbarfte Unterfchied yvifében ben Thie- 
ven und Dflansen fheinet in. dem Vermôgen 
fich zu beivegen, und den Ort su ândern nhE 
mit die Œbiere begabet find, und mwelches dert 
Dflansen verfaget dt, qu lirqen; aber wir fében 
verfchiedene AMrten von Chieren jum Erempely 
Die Auftern, die Gallinfecten, und bderalsicheny 
iwelche diefér Wemeaung augenfheinlidh beraubt 
find,  Diefer Untcrichied a alfo nicht allgemein 
und nothrwéridig: 


Der wcfentlicfte Unterfchied QUE chen tk 
ŒEbieren und Miansen, der von dem Yermôger 
su empfinden bergenommen qu werden pfegetr 
Aft nicht allgemein, ja nicht einmal vecht entfhies : 
den. Denn venu Empfinven nur foviel beifits 
als ben Gelegenbeit eines 7 oder ABiders 
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de mouvement à loccafon d’un choc ou 
d’une refiftance, nous trouvons que la plante, 
appellée fenfitive , eft capable de cette efpe- 
ce de fentiment comme les animaux. 


La troifieme différence pourroit être dans 
la. maniere de fe nourrir. Les animaux, 
par le moyen de quelques crganes exterieurs, 
faififlent les chofes qui leur conviennent, 
vont chercher leur pâture, choifffent leur 
aliment : les plantes au contraire paroif- 
fent être réduites aux alimens que la terre 
veut bien leur fournir. Cependant fi l’on 
fait attention à l’organifation des plantes’, 
on verra que les racines fe détournent d’un: 
obftacle ou d’une veine de mauvais terrein . 
pour aller chercher la bonne terre. La dif- 
férence entre les végétaux & les animaux 
ne peut donc point seétablir fur la maniere, 
dont ils fe nourriflent, 


Cet examen nous conduit à reconnoitre 
évidemment qu'il n’y a aucune différence ab- 
folument effentielle & générale entre les ani- 
maux &@& les végétaux, mais que la nature 
defcend par degrés & par nuances imper- 
ceptibles, d’un animal qui nous paroit le. 
plus parfait , à celui qui l’eft le moins, & 
de celui - ci au végétal, On en woit un ex- 
emple frappant dans le polype d’eau douce. 
La nature ne fuit pas la même loi dans le 
pañlage du. végétal. au minéral, le pañage 
en eft brufque, & cette loi de. n’aller que 
par nuances , paroit fe démentir. 
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flandes eine Bevegung machen, fo finden tir, 
daf die lame, der man den Ramen Sinntraut 
gegeben bat, von Empfindung eben fo gut fabig 
if, als die Tbicre. 


Der bdritte Unterfchieb Éonnte fi 4 in der Art 
fich au nâbren befinden. Mittelft ciniger aufets 
lichen MBerticuge ergreifen die Thiere Die Dinge, 
Die ibnen anfanbig find, fie achen ibrer Nabs 
tung nach, fie iwablen ibre Speife : Die Wflans 
gen bingegen müffen fic mit der Nabrung be 
friedigen, iwelche Die Erde ibnen rautivillig dars 
reichet, ndeflen, wwenn man auf die Drqaniz 
fation der Mfanzen acht gibt, wird man fében, 
Daf die Burgeln fi von einer Hindernif oder 
von einer bogartigen Œrbdaber abfebren, um Die 
qute Œrde zu fuchen. Der Unterfthied svifchen 
den Pfangen und Æbieren Éann folglich auf die 
Art, ie fie fich nâbren, gegriindet werden. 


Diefe Unterfuchung bringet un$ Dabin, Daf 
iv Élarlich ertennen; Daë e8 feinen fchlechters 
ding8 twefentiichen und alsemeinen Unterfthied 
awifchen den Æbicren und Mfangen gibt, fonder 
daf Die Natut durch unmerfbare Stuffen und 
Gchattivungen von einem Tbiere, mwelches uné 
_ aig Das vollfommenfte vorfommt, gu Demients 
gen, Das es iweniger ift, und von Dicfém au der 
Mange berunterftetget, Man fiebt davon ein 
bandgreifliches Denfpiel an dem Kiufpolnpen. 
Bey dem Uebergange von den Vegetabilien su 
den Mineralien folget die Natur nicht Dem glets 
chen Gefebe; Dicfér Uebergang aefchicht plôtilich, 
und Das Gefes, nur durch Ccattirungen zu 
geben, fCheinet bier eine Abiweichung au machen. 


P2 
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Si nous recherchons les reffemblances des 
animaux & végétaux ) fous en trouverons 
d’abord une qui eft tres-effentielle ; c’eft 
la faculté commune à tous deux de fe ré- 
produire , faculté qui fuppofe plus d’analo- 
gie & de chofes femblables que nous ne 
pouvons limaginer , & qui doit nous faire 
croire que pour la nature, les animaux & 
les végétaux font des êtres apeuprès du mé- 
me orûre, 


Une Foonde refflemblance peut fe tirer du 
developpement de leurs parties : propricté 
qui leur eft commune; car les végétaux 
ont; aufli-bien que les animaux , la facul- 
té de croître: & fi la maniere dont ils 
fe développement eft différente, elle ne 
left pas totalement ni eflentiellement ; puis- 
qu’il y a dans les animaux des parties très- 
confidérables, comme les os, les cheveux, 
les ongles, les cornes , dont le dévelop- 
pement eft une vraie végétation ; & que 
dans les premiers temps dé la formation , 
le fœtus végete plutôt qu'il ne vit, 


Une troilieme refflemblance, c’eft qu'il y 
a des animaux qui fe réproduifent comme 
les plantes, & par les mêmes moyens : la 
multiplication des Pucerons , qui fe fait fans 
accouplement , eft femblable a celle des 
plantes par Les grains ; & celle des Poly. 
pes , qui fe fait en les coupant, reflem- 
ble à la multiplication des arbres par bou. 
tures, On peut donc aflurer. avec plus 
de fondement encore , que les animaux & 
les végétaux font des êtres du même ordres 
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Unterfuchen wir die Mebnlichéeiten der Mans 
ten und biere, fo finden wir gleich anfangs 
eine, Die febr wefentlich ut, namlich das Pets 
môgen fich fortiupfansen, f6 bepden gemein tft; 
ein Bermoôgen, welches mebr Gleichformigéeit 
und âbnliche Dinge vorausfeset, als wit uns 
einbilden fonnen; und welches uns tiberfubrén 
muf, daf die biere und die Dflangen fur die Nas 
turc ungefabr Dinge von einerley Drdnung find. 


Eine sweyte Mebnlichfeit Éann bon der Entri- 
deluna threr Æbeile bergenommen merdeu: eine 
Œiaenfchaft , Die ibnen gemein if; bDenn bdie 
Pilansen baben eben formobl, alg De Thierer, 
das Bermégen au twachfen: und wenn die Art, 
iwic fieifich entivicein, verfchicden it; fo ift fie 
e8 boch iweber aûnilich noch mwefentlich, 1weif e8 
bey den Æbieren febr betrachtliche Tbeile gidt, 
qum Œrempel, die Rnochen , Die Haare, Die 
Ragel , bie Hôrner, beren Entivicdelung eine 
wabre Yeactation ft ; und weil in ben erfflen 
red es Biloung Die Leibesfrucht mehr wachff, 
Qi5 160CI, 


Eine Dritte Aebnlichfeit {ft dicfe, Daf e8 Thie- 
ve gibt, Die fich wie Die Yflansen und Durch die 
gleichen Mittel vermebren: Die Etzeugung der 
Erdfobe, Die obne Begattung gefchicht, aleis 
chet der Œtgengung der Vflangen Dur Die Gaz 
menfovner ; and Die Bermebrung der Volypenr 
Die durch ibre Serfchneidung gefchiebt, aleichet 
der Vermebrung, der Baume dur Ableger. 
Man fann alfo mit noch mebrerm Grunde verfts 
chern, Dafi Die Tbiere und DPiansen MBefen vont 
einer und eben berfélben Ordnung find, und daf 
Die Natur durch unmerfbare SRE von 

3 \ 
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& que la nature femble avoir pañlé des uns aux 
autres par des nuances infenfibles , puisqu'ils 
ont entre eux des reflemblances eflentielles & 
generales , & qu’ils n’ont aucune différence 
qu'on puifle regarder comime telle. 


Si nous comparons maintenant les animaux 
aux vegetaux par d’autres faces , par exem- 
ple- par le nombre, par le lieu, par la 
grandeur ,. par la force, nous en tirerons 
de nouvelles induétions, Le nombre des 
efpeces d'animaux eft beaucoup plus grand 
que celui des efpeces de plantes; car dans 
le feul genre .des infectes, il y a peut- 
être un plus grand nombre d’efpeces , dont 
la plupart échappent à nos yeux , qu’il n’y 
a d’efpeces de plantes vifbles fur la furface 
de la terre, Les animaux ont entre eux des 
différences bien plus fenfibles, que n’en 
ont les plantes entre elles, ce qui fait la 
dificulte de les reconnoitre & de les ranger. 


D'ailleurs , il y a encore un avantage pour 
reconnoitre les efpeces d'animaux , & pour 
les diftinguer les unes des autres ; c’eit qu’on 
doit regarder comme la même efpece celle 
qui, 2u moyen de la copulation, fe per- 
pêtue & conferve fimilitude de cette efpece ; 
& comme des efpeces differentes , celles 
qui ; par les mêmes moyens, ne peuvent 
rien produire enfemble, ou dont il ne re- 
fulte qu'un animal mi-parti; une éfpece de 
Mulet, qui n'a pas la faculté, de repro- 
duire. Dans les plantes on n’a pas le mé- 
me avantage. 
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einer Art su der andern ubergeaangen at feun 
fcheinet, iweil fe unter fich wefentliche und allges 
meme Aebnlich£eiten, bingegen aber Éeinen Un 
ter{chied baben ; den man für wefentlich und affs 


e 


gemein balten fonne, 


IBenn wir nunmebr die Thiere mit den Pants 
sen von andern Geiten mit emander veraleichen, 
sum Exempel durch Die Ansabl, durch den Ort, 
durch die Grofe, durch die Starte; fo werden 
wir neue Solgerungen daraug sieben, Die Ans 
gabl der Sbierarten if weit grofier, alg die Ans 
aabl der Milangenarten ; Denn in Dem einsiqen 
Gnfectengefchlechre gibt es vielleicht cine grofiere 
Mnsabl Utteu, von denen Die meiften dem Auge 
entachen, al8 es fichtbare Pflansenarten auf der 
Dberfache der Erde aibt. Die Tbiere baben 
unter fic iwcit merfbarere Unterfchiede, al8 Die 
Pflangen unter fich haben, mwelches die Schivie: 
vigfeit machet, fie au ertennen und zu ordnen, 


Ucbrigens qaibt es no einen Bortbeil ; die 
Œbicrarten su erfennen, und fie bon einanbder zu 
unterftheiden; man bat nämlich Dicienige fr die 
aleiche Xxt zu balten, die verimittelff der Beuats 
tung fi fortpfanget und Die AHebnlichleit Diefer 
Art bevbebalt; und fur verfthiedene Arten, diez 
jenigen, Die bDurch Die nâmlichen Mittel nichts 
pit einander bervorbringen Éonnen, oder von 
welchen nicht8 ais ein Halbtbier, eine Art Mauls 
-efel beraustommt, fo Éeine Seugungsfraft bat. 
Ben den Viangen bat man Diefen Bortheil nicht, 


PA" 
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Le nombre des efpeces d'animaux eft donc 
beaucoup plus. grand que celui des efpeces 
de plantes. Mâis que lon compare la quan 
tité d'individus des animaux & des plantes 
efpeces à efpeces, on verra que chaque 
efpece de plante eft plus abondante que cha- 
que efpece d’animal.« Il faut avouer que 
dans les infectes, tels que les abeilles, les 
poiflons & les coquillages, il y a des efpe- 
ces qui paroiïflent être extrêmement abon- 
dantes : les huitres, les harengs, les pu- 
ces , les hannetons , font peut. être en aufi 
grand nombre que les moufles, & les au 
tres plantes les plus communes :. mais, à 
tout prendre, on remarquera aifément que 
la plus grande partie des efpeces d’animaux 
eft moins abondante en individus que les 
efpeces des plantes. 


Il paroit, par tout ce qui précede, que 
les efpeces les plus viles, les plus petites 
à nos yeux , font les plus abondantes en in. 
dividus dans ‘les animaux que dans les plan- 
tes. On a lieu dans cet ordre des chofes 
d'admirer la fageffe de la providence : son 
les grands animaux euflent èté en aufli gran- 
de abondance que. les infectes, ces efpeces 
monftrueufes euflent bientôt couvert la fur- 
face de la terre , & rempli la profondeur 
des mers. La terre & les eaux n’euflent plus 
fufi à les nourrir. 


Paflons maintenant à la comparaifon des 
animaux & des végétaux , pour le lieu, 
la grandeur & la forme. La terre eft le 
feul lieu ou les végétaux puiffent fubfifter ; 
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Die Anal der Tbierarten ift alfo viel grofer 
als die Ansabl der Mflansenarten. Allen mat 
vergleiche die cinselnen biere und JMflansen von 
Qt qu Art, fo wird man fében,! daf jede 
Piansenart reicher ift, als jebe Thieratt. Man 
muf befennen, daf e8 ben den Œnfécten ; aunt 
Erempel , den Vienen, den Sifchen, und den 
Mufthein, Urten aibt, Die ungemein reich flheiz 
nen: Die Auflern, die Haringe, die Globe, Die 
Kûferu find viellcicht von eben fo grofier Hniabl, 
als die Moofe und übrigen Mfangen von der ges 
meinflen Ait: allan, altkes sufamimen genoma 
men, wird man leicht bemerfen, baf bie met 
flen Æbicrarten an eingelnen Producten ârmer 
find als die Miansarten. 


us alfem, tuas tvir aefaat Daben, evbellet , 
D cten, die in uifern Mugen Die verachts 
li à nd Éleinfen find, fotwobl bey den Tbics 


ren als bey den AS Die veichfen an eingelz 
nen Gefchovfen find. Man bat ben diefer Ords 
nung der Dinge irfade Die Mcisbeit der Hors 
febung 4u bewunbern; mwenn Die grofen Tüiere 
eben fo baufia waren, als die Fnfécten, wtirden 
Diefe unaebeueren Urten bald den Erdboden be 
dectet, und die Tiefe Des Mecres etfullet babers 
Erde und MBañer Are nicht DinveichenD gerves 
fen, fie au ernabren. | 


ht ivolfen toit ur Veraleichuna der Tbiere 
und Dfangen in Abfidt auf den Ort, die Brôfe 
und Die Geftait fchreiten, Die Erde dt Der. cine 
aige Ort, vo die dflangen fich ua fonnen ; 
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tous ont befoin pour fubfifter , d’être pla- 
cés à la furface de la terre. Les animaux 
au contraire, font plus généralement répan- 
dus; les uns habitent la furface, les au- 
tres l’intérieur de la terre: ceux-ci vivent 
au fond des mers; ceux-là les parcourent 
a une hauteur médiocre: ïl y en a dans 
. Pair, dans l’intérieur des plantes, dans le 
corps de lPhomme & des autres animaux, 
dans les liqueurs: on en trouve jufque dans les 
pierres, tels font les Dails. 


Par l’ufage du microfcope , on prétend 
avoir decouvert un grand nombre de nouvel- 
les efpeces d'animaux fort differentes entre 
elles ; tandis que la petite moufle, pro- 
duite par la moifflure , eft peut-être la feule 
plante microfcopique dont on ait parlé, Les 
efpeces de plantes étant fi difficiles a diftin- 
guer , ne pourroit-il pas fe faire que cette 
moififlure, que nous ne prenons que La 
moufle infiniment petite, fût une efpece de 
bois ou de jardin, peuplé d’un grand nombre 
de plantes trés- différentes , mais dont les dif- 
férences échappent à nos yeux? 


En comparant la grandeu des animaux & 
des plantes , il eft utile de confidérer les ter- 
mes extrêmes, où la nature femble s’étre bor- 
née. Le grand paroit étre aflez égal dans 
les animaux & dans les plantes : une grofle 
Baleine & un gros Arbre font d'un volume 
qui n'eft pas fort inégal; tandis qu'en pe- 
tit, on a cru voir des animaux dont un 
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und alle Haben nôtbig, auf der Oberfâche der 
Erde su fteben, um fic su erbalten, Die Tbies 
ve bingegen find citer ausgebreitet; einige Wob: 
nen auf der Erde, andere unter derfelben: Diefe 
lebenr im Mbgrunde der Meere, jene dDurchfirei 
chen fie in einer geringern Tiefe: e8 qgibt threr 
in Der Quft, inmendig in den Mfansen, in dem 
Leibe des Menfchen und der andern Tbiere, in 
den Gaften: man finbet iwelche ‘fo qar in Deir 
Oteinen , derglcichen die Dails oder Dholas 
find, | | 

Durch ben Gebrauch der Vergroferungsgla- 
fer will man eine Mienge neuer und unter fid 
febr verfchiedener Œbierarten entdecet Haben, 
Dabingegen das fleine Mooë, welches durch den 
Schimmel ergcuget ivird, bielleicht Die cingige 
mitrostopifche Vianse if, bon der man geredet 
bat, Ronnie nicht,.ba die Pfansenarten fo fchiver 
von einander qu unterftheiden find, Diefer ©chims 
mel, Den wiy nur fur ein unendlich Éleines oo 
balten, eine Art von WBalde oder Garten feon y 
der mit einer Menge Miangen befebset ift, Die febr 
verfchieden find, aber Deren Yerfcbiedenbeit un: 
fern Augen entgchet ? + 


Bey Veraleichung der Grofe der Tbiere und 
der Yfangen ft e8 nüblich, Daf man die uferz 
ffen Gransen betrachte, auf iwelche die Natur fich 
eingefchrânéet zu baben ftheinet. Das Grofe tft 
bey den Tbieren und bey den Vflansen fo siemlich 
gleich: ein grofer VBallfifch und ein grofer Baum 
find von einem tinfange, der nicht fehr ungleid 
iff; Dabingegen im fleinen man geglaubet bat, 
Œbiere au feben, Deren taufend suüiamimen gez 
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millier réunis n’égaleroient pas en values | 
la petite plante de la moifflure. 


Au refte, la différence la plus gencrale 
& la plus fenfible entre les végétaux & les 
animaux , eft celle de la forme. Les ani. 
maux peuvent, à la vérité, faire des ou. 
vrages qui reflemblent à des plantes ou à 
des fleurs : mais jamais les plantes ne pro- 
duiront rien de fémblable à un animal. Ces 
infectes admirables qui produifent & travail. 
lent le corail, n’auroient pas été méconnus 
& pris pour des fleurs , fi, par un préjugé 
mal fondé , on n’eût pas regarde le corail 
comme une plante, Aïinf les erreurs où l’on 
pourroit tomber en comparant la forme des 
plantes à celle des. animaux , ne porteront 
jamais que fur un petit nombre de fujets , 
tels que les polypes, qui font la nuance 
entre les deux ; & plus on fera d’obferva- 
tions, plus on fe convaincra, qu'entre les 
animaux & les végétaux le (Créateur n’a 
pas mis de terme fixe ; que ces deux gen- 
res d’êtres organifes ont beaucoup plus de 
propriétés communes que de differences 
réelles ; que la production de l'animal ne 
coûte pas plus, & peut - être moins à la 
nature , que celle du végétal ; qu’en. géné 
ral la production des étres organifes ne lui 
coûte rien; & qu'enfin le vivant & lani. 
mé, au lieu d’être un degré meétaphyfique 
des êtres, cft une propriété phyfique de la 
matiere. 
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. nommen der Éleinen Pfange des Schimmels am 
Uinfange nicht gleich fommen twurden, 


nt fibrigen iff die allgemeinfte und mertbarfte 
Berfthiedenbeit swifthen den iansen unD Den 
Œbicren, dDicienige, die in Anfebung ibret (es 
flalt ffatt findet, Die Thiere Éonnen smar IBerte 
machen » die Wflansen oder Vilumen âbnlic 
find: aber nimmermebr iverden die Mflangen ets 
as Den Tbieren âbnliches bervorbringen. Die 
bemunderngwurbigen Gnfecten, Die Den Korailen: 
baum bervorbringen und bearbeiten, wâcen nicht 
vertannt und für Slumen angefthen worden, 
Wwenn man aug einen ungegrundeten Borurtheis 
fe den Rorallenbaum nicht für eine Vfiange ant 
gefeben bâtte, Mithin merden die Svrthimer r 
in Die man aerathen fann, wenn man Die ils 
Dung Der Pfangen mit der Ebiere ibrer verglefs 
et, immer nur auf iwenige Subjecte fallen, 
ais etva auf Die Volrpen, die die Schattirung 
awifchen bepden find: und je mebr Seobachtuns 
gen man machet, je mehr wird man fic ubets 
seugen, bdaf der Schôpfer feine gewiffe Grange 
aoifchen Den Æbicren und den flansen geogen 
bat; daf bicfe benden Gattungen organifirter 
QBefen weit mebr gemeinfcaftliche Eigenfchaften 
ais wirtliche Berfchiebenbeiten baben; Dafi die 
Hervorbringung des Tbicres Die Natur nicht 
mebr, und viclleicht iweniger Éoftet, ai8 die Gers 
porbringung der Mflanxe ; daf überbaupt die 
Hervorbringung ovganifirter IBefen fie nicht 
foftet; und enblich daf das lebenbdige und bes 
… féelte nicht eine metapbyfifche Gtuffe der ABcjen, 
fondern eine pvhyfifche Cigenfchaft der Materie it, 
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Monfieur Linné divife les animaux en fix 
claffes : la premiere comprend les quadrupedes; 
la feconde, les oifeaux; la croifieme, les am- 
phibies ; la quatrieme, les poïflons; la cinquie- 
me, les infectes; la fixieme, les vers. 


Les Anciens ont divife les animaux en: 
ceux qui ont du fang, & ceux qui men 
ont pas. La premiere claffe étoit fousdi- 
vifée en deux autres, dont l’une compre- 
noit les animaux qui ont un poulmon pour 
organe de la refpiration ; & l’autre , ceux 
qui n'ont que des ouies, 


Il eft remarquable que le cœur des ani- 
MaAUX , qui ont un poulmon a deux ventricu- 
les , ou n’en a qu’un feul. Ceux dont le 
cœur a deux ventricules, font vivipares: les 
animaux dont le cœur n’a qu’un ventricule, 
font les quadrupedes ovipares & les Terpents, 


Les oifeaux cependant font ovipares, quoi- 
que leur cœur ait deux ventricules. 


_ Tandis que les Philofophes peignent la na- 
ture en grand, & s'efforcent de rapporter 
à une théorie générale les phénomenes con- 
nus : elle en laifle échapper d’autres de 
temps en temps qui les eétonnent, les arré- 
tent, & les humilient ; tels font les ob- 
fervations qui fuivent, & qu'on a tirées 
d’un auteur anglois, : 


On trouve fur la côte de la Mer Adriati- 
que , près d’Ancône, des pierres tres -du- 
res, qui pefent 20 livres. Lorsqu' on cafle 


Aude aus der Yraturdefthichte. 239 


Herr Linnâus theilet die Tbiere in fech8 Elaf 
fen : Die erffe enthalt bic vierfufigen Tbliere; 
Die gmevte, Die Vogel; die dritte, Die Ampbie 
bien ; Die vierte, die ufche; Die funfte, Die ur 
fecten # die fechôte, Die VBurmer, 


Die Alten baben die Tbiere in fole die Blut 
baben ,} und in-andere, Die Écines haben, einge- 
theilet. Die erffe Claffé war iwieberum in 3100 
andere abgetheilet , dDeven Die eine Die biere, 
iwelche sum IGertseuge des Atbembolens eine Lun 
ge haben; Die andere aber Dicienigen, Die nur 
Riemen (Kifchobren ) baben, in fich begriff. 


Merfotrbig ift, bDaf das Hers der Thicre, 
Die eine Lunge haben, entiveder xmo Rammern, 
oder nur eine bat. Die mit vo HeriÉams 
mern, bringen ibre Sungen lebendia sur MBelts 
Die mit einer Hersfammer find die vierfufigen 
Thiere, die Ever legen, und die Schlangen., 


Doc die Vogel legen Ever, obgleich ibr Hers 
ito Rammern bat, 


Gndef daf die Philofophen die Natur im gros 
fen malen, und die betannten Erftheinungen mit 
einer allaemeinen Tbeorie au vercinbaten fuchens 
Jäfit fie bon Seit su Beit einige entwifchen, Die 
fie in Erffaunen fében, aufhalten, und Demu 
thigen :'dergleichen find inben folgenden Beobacha 
tungen enthaiten, Die aug einem engländifchen 
GScbriftiteller gesogen find. 


Juf der Rüfle des. abdriatifhen Mecres nicht 
wweit von Ancona findet man febr barte Ofeiner 
die smanig Wfund riegen. IGenn man Dicfe 
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ces pierres, on y découvre de petits poil 
fons à coquilles, vivants, d'un goûtrex- 
quis, que l’on nomme Solexes. Ce fait 
eft attefté par plufieurs auteurs ; entre autres 
par Aldrovande, qui en parle comme d’une 
chofe généralement connue, & dont il a 
cte Jui- même témoin. 


On a trouvé dans le centre d’un orme 
très - gros , un crapaud vivant , quoique 
l'arbre fût abfolument fain, Il eft parlé auf 
dans les Mémoires de l’Académie d’un au- 
tre crapaud trouvé dans le cœur d’un chêne 
& qu'on prefume y avoir fubfite quatre. 
vingt ou cent ans ; on a vu de même des 
ferpents & des grenouilles enfermés & vivants 
ainfi dans des corps folides. Ces faits fi 
contraires à la marche & au fyftême ordinai- 
re de la nature, paroïflent atteités par un fi 
grand nombre de perfonnes , que lon a 
peine à*en douter. 


BE ACC AE EEE NEC EEE 
Homme Marin. 


eaucoup de voyageurs font mention d’home 

mes marins, auxquels ils ont donné 

les noms de Tritons, de Néreides, de Sy- 

renes , de poifjons femmes où ambises : tous 

s'accordent à dire que ce font des monitres 

matins, fort femblables aux hommes, du 
moins depuis la tête jufqu’a la ceinture, 


LD 


Etrine 
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GSteine aerbricht, 1eigen fich in bdenfelben Éleine 
Mufchelfifthe, Die lebendig und von vortrefflis 
chem Gefchmacte fiud; man nennet fe Solez 
nen. Oicfes wivd von vielen Srchriftftellern bes 
sugét, unter aùdern bom MldrovanDi, Der Das 
von als voneiner betannten Sache, und Die 
{Ibit gefchen bat, redct, | 


Man bat mitien in einem febr bien (ments 
baum cine fchendige Rrôte gefunden , ob gleic 
der Baum Durchaus gefund war, Gn den Ab: 
bandlungen Der Afademie (oer TDiflenfibaftert 
au Daris) ivird ebenfalls von einer andertt 
Rrôte geredet, Die fic im Dersen einer Œiche ges 
funden bat, und bon ivelcher man vermutbet, 
Daf fie fic achsiq big bundert Sabre darinn ets 
balten bat: eben fo bat man Schlangen und 
&rofche geftben, Die in feflen Rôrpern einge 
{chlofen und febendig iwaren. Dicfé dem ges 
iwôbnlichen Laufe und Ovffeme der Ratur fo 
Wwiderfbrehenden Eraugnungen werden bon einer 
fo arofen Mnsabl Yerfonen beeuget, daf man 
nicht wobl daran giveifeln Éann. | 


Der Seemenfcb. 


YSicte Feifende reden in ibren Befhreibnngen 
von Ocemenfiben, bdenen fie die Jamer 
Critonen, Yiereioen, Syrenen, Sifbweibs 
chen, oder Mmbisen gegeben babeñ: alle ftims 
men Darin Uberein, daf fie fe fur Mecrvunder 
ausgeben, Die den Menfthen, iwenigftens vont 
.Ropfe bis an Den Gürtel, br dbnlich find, 


0) 


æ % à 
242 TRAITS D'HISTOIRE NATURELLE. 


On lit dans les Délices de la Hollande; 
qu'en 1740, après une furieufe tempéte qui 
avoit rompu les digues de‘Weftfrife, on trou- 
va dans les prairies une femme marine dans 
la boue: on l’emmena à Harlem, on l'habil- 
la & on lui apprit a filer, elle ufa de nos ali- 
ments, & vécut quelques années ; fans pou- 
voir apprendre à parler , & ayant toujours 
conferve un inftinét qui la conduifoit vers 
Peau : fon cri imitoit aflez les accents d’une 
perfonne mourante, L'hifloire genérale des 
Voyages dit, qu'en 1560, les pécheurs de Pis- 
le de Ceylan, prirent d’un coup de filet fept 
hommes marins & neuf femmes marines. 
Dimas Bofques de Valence médecin du roi 
de Goa, qui les examina, & qui en fit l’ana- 
tomie en préfence de plufeurs miffionnaires 
Jéfuites, trouva toutes leurs parties intérieu- 
res très - conformes à celles de l’homme. Tou- 
tes les defcriptions de ces monftres marins leur 
doûnent la taille ordinaire d’un homme, mé- 
mes configurations & proportions jufqu’a la 
ceinture, la tête arrondie, les yeux un peu. 
gros, le vifage large & plein, les joues plat. 
tes, le nez fort camus, des dents très-blan.: 
ches , des cheveux g grifâtres , quelquefois bleus, 
plats & flottants fur les épaules, une barbe 
grife & pendante fur l’eftomac , qui eft auf 
gatni de poils gris, comme dans les vieil- . 
lards, la peau blanehe & aflez délicate. Le 
mâle & la femelle ont le fexe de l’homme & 
de la femme: on appelle Tritons les mäles, & 
Syreres les femelles: celles-ci ont des mamel- 
les fermes & arrondies comme les vierges ; 
les bras font aflez larges, courts .& fans 
coudes fenfibles, les doigts font à moitie 
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Man lieët in den AnnebmlichEeiten von Sol: 
land, daf man im Gabre 1740, nacheinent Deftigen 
Sturme, der bie Dâmme in IBeft- Griesland 
Durchbrochen batte, ein Mecrmeibchen in Dent 
Schlamme auf den MBicfen gefunden babe: man 
brachte e8 nach Harlem, wo man es Éleidete und 
foinnen lebrtes e8 af unfére Speifen, und {cbte 
einige Sabre, Éounte aber nicht reden lerneny 
und bebielt immer cinen Trieb, Der es nach dent 

Ballet 309: fein @chren Fam der Ctimnie einer 
terbenden Merfon siemlich nab. Die aligemene 
Gefthicdte der Heifen fagt, Daf 1650 die ifcher 
von der uifel Ecnion auf einen Qua fsben AKecr- 
mânner und neun Meerweiber nrit dem Nee qe 
fangen baben. Dimas Bosques vou Baientia y 
Leibarit des Rônigs au Goa, der fie uinterfuchtey 
unD in Bevfenn verftbiedener Mtiffionarien von Der 
Gefetifchaft Feu seraliederte, fand alic ire (nnere 
Œbeile febr übercinfimmend mit Des Menichen 
féinen, Je Befhreibungen von Dicfén Jicers 
wundern fegen ibnen die gavôbnliche Ctatur els 
nes Menfchen, chen die Biltung und Provortio: 
nen bis an ben Gurtel, einen runden fopf, cts 
was grofie Augen, ein breites und voiles Gefichty 
_ platte Barten, cine febr eingebrutte Stafe, (ébe 
weife Sabne, araulichte und anvelen blaue Dans 
re, dieplatt find und über dis Schuitern bângen, 
einen avauen tiber die gleichfals mit arauen Haas 
ten bavachfene Bruit reichenden Bart, twie ben 
Den Greifén, eine iveife und siemliche satte au 
ben. Das Mannhen und das Scibchen baben 
Das Gefchlecht efcr Mantes unD einer Kraut 
die Mannchen nennet man ŒCritonen, uud Die 
ABcibchen Syrenen; diefe Haben barte unD runs 
de Grüfle wie Die Fungfern: ibre Arme find gemmes 
{ich bveit, Eurs und obne mertliche Œüenbogen: . 


 # 
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palmés, & leur fervent de nageoires; mais 
la partie inférieure , à prendre du nombril à 
eft femblable à celle d’un poiffon dauphin, 
& elle fe termine en queue large & four- 
chue. Nous doutons fort de tous ces faits. 


Ed ED CECI ED ACDC ECC DE EDe 


Homme fauvage. 


Ce encore une efpece de monftre, dons 
parlent un grand nombre de voyageurs. 
Il vit, difent-ils, dans le milieu des bois, & 
à la parole prés, il refflemble aflez en grandeur 
& en figure à certains barbares d'Afrique; fa 
force eft extraordinaire, il ne marche que fur 
deux pieds, qu’il plie comme un chien à qui 
on à appris à danfer ; il eft fort adroit & 
leger à la courfe; les feigneurs des pays où 
il fe trouve des hommes'fauvages , leur font 
la chafle, comme on fait ici celle du cerf, 
Il a la peau fort velue , les yeux enfonces, 
l'air féroce, le vifage brûlé, & tous fes 
traits font aflez reguliers, quoique rudes & 
groflis par le foleil ; il fe fert, comme nous, 
de fes deux bras: tout fon corps eft cou- 
vert d’une laine blanche ,. grife ou noire , il 
crie comme les enfants, (Ces hommes fauva- 
ges font, dit-on d’un naturel fort tendre , 
& témoignent leur affection & leur tranfport 
par des embraflements ; ils trépignent aufli de 
joie ou de dépit, quand on leur refufe ce 
qu'ils defirent, 


À Bude aus der Yraturdefthidte, 245 


die Ginger find balb geplattet, und Dienen ibnen 
qu Gloffedern : allein der untere Æbeil vom Na: 
bel an gleichet einem Delphine, und verliehrt fich 
an einen breitcn und gcfbaltenen Schivans. ir 
dweifeln flaré an allen diefen Gefchichten. 
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Wiloer Yienfch, 


| Gif ift ebenfalls eine Art Mundertbics, 00bon 
Die Reifebeftbreibungen baufig Meldung 
thun. Ex lebet, bcift e8, mitten in den Wûla 
Dern, und aleichet, die Œvrache ausgenommen, 
an Grofe und Geftait gaviffen Barbaren in Afris 
fa; freine Otarte ift auferordentlih, er gebet- 
nur auf givcen Güffen, Die cr iie ein Gund bie 
get, ber tansen gelcrnet Bat; er ift febr geivanbt 
und bebenD im Laufes; Die Herren der Ranber, 
fo er géfunden ivirb, machen %agd auf ibn, 
wie man bier mit den Dirfchen thut, Er bat 
- cine febr 1ottelichte Haut ,; eingefaliene Auaen, 
ein qrimmiges Mnfeben, ein verfenates Gefcht, 
und fine Auge find siemlich regelmafig, 06 fe 
gleich raub und von Der Sonne aufgedunfen finds 
er bebdienet fich, wie wir, freiner beyden Arme: 
fein ganger Leib if mit einer iweifen, qrauen oder 
fchiwarien Molle bedecet, er fchrenct ibie die Rin- 
Der. ice twtlben Menfchen, fagt man, finb 
von einem {cbr sâvtlichen Naturelle, und beteus 
gen ibre Suneigung und Œntiicduna durch Unis 
armungens fie gappeln auch vor Æreude, oder, 
wann man fbnen ueigert, 1uaf fie begebven, vor 
Berdruile, 
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Vraifemblablement cet homme fauvage , 
eft l’homme de bois, c'eft-a-dire, le- Bar- 
ris. des auteurs, le Ourang-outang des In. 
diens, en un mot cette efpece de finge à qui 
Fon donne quelquefois le nom de rai Saty. 
re, & quiett dit-on, aflez entreprenant pour 
violer les filles & les femmes. On lit dans 
les Mémoires de Trévoux, Janvier & «Fevrier 
x701) l’extrait d’une léttre écrite des Indes 
le 10 Janvier 1700, où lauteur dit qu’étant 
le 19 Mai 1699 à la rade de Batavia, il vit [ur 
le London , frégate Angloife qui revenoit de 
Bornco, lenfant d’un de ces hommes fauva. 
ges qui navôit que trois mois; il étoit haut 
de deux pieds, &, tout couvert d'un poil Fort 
court, il étoit fort camus, & avoit deja 
autant de force qu'un enfant de fept ans : 
il en jugea par. la réfftance extraordinaire 
qu’il fentit en le tirant par la main; il ne 
int de la loge qu'avec peine & chagrin. 
Ses actions fembloient humains ; quand il fe 
couchoit , c’étoit fur le côté, appuyée fur 
une de fes mains, le pouls du bras lui bat. 
toit comme à nous, 
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Monfeur de la Martiniere, dans fon Diction- 
naire de Géographie , rapporte qu'on prit un 
homme fauvage dans les me d’Hannovre , & 
qu’on le porta en Angleterre, où George I 
le donna en garde à un particulier, mais cet 
homme fauvage mourut bientôt, 
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Babrfcheinlicher MBeife ift dicfer iwilde Menfh 
der MBaldbmann, das iff, der Barris der Schrift- 
filer, der Urand-utanæ der Sndianer, fursy 
Die Art MFen, den man gumeilen den Namen 
wabrer Satyr giebt, und der, toie man fagty 
permeqen genug ff, Madchen und Mciber at 
nothstchtigen, Man licét in den Nemoires de 
Trevour : (Tenner und Hornung 1701), den 
Audug eines Vriefes aus Fndien, vom 10 Gens 
ner 1700, tvorinn Der Serfalifer faagt, daf, als 
er fich ben roten Man r699 auf der Rbedbe von 
Batavia befunden, er auf der englandifthen Gres 
gatte, London genannt, die von Borneo autrui 
fam, Daë fin) cines biefer ivilben Menfchen, 
fo evft bre Monatbe alt war, gefében babe ; es 
‘var gioeen Schub boch, und uberall mit cinent 
febr Éursen Haatre bedectet; es batte eine febr cin 
gebogene MNafe, und tar (bon fo far iwie cin 
Rind von ficben Sabren: ivelches er aus dem Bis 
derffande abnabm, den ev verfpubrte, als er e8 
an der Hand 304 ; e8 qieng nur ungern und mit 
Merdruffe aus féinem Yebaltniffe; feine HSanbdluns 
gen fhienen menfhlich; tvann es fich legte, qez 
fab folches immer auf die Seite, und indent 
es fich auf die eine Hand ffübete; der Duls am 
Arme fchlug ben ibm, vie be uns, 


Martiniere evicblet in féiner teodrapbifthen 
 Wôrterbuche, man babe einen widen Mrenfchen 
in den banndvetifthen WBaldungen gefangen, und 
ibn ua Engeland gebradt, 100 Georg I. ibn 
einer Privatperfon in Benvabrung gegeben babe; 
ee diefer mwilde Menfch Dlieb nicht ange ben 
Leben, 
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Le Mercure. de France (Decembre 1935} 
fait aufli mention d’une jeune fille fauvage 
trouvee dans les bois de Songti près Châalons 
en Champagne. On en à donné une hiftoire 
plus detaillee en 1765; on cite plufeurs au- 
tres exemples femblables d'hommes & femmes 
fauvages qui prouvent qu’on a en effet trou- 
vÉ quelques fois des hommes fauvages , que 
des évenements particuliers avoient éloignés 
de.leurs retraites ordinaires. Mais il ne faut 
pas confondre, le véritable homme fauvage 
avec de grands finges, ou d’autres ani- 
maux brutes qui ont quelque reflemblance 
extérieure avec l’homme par la forme, par 
les geftes, par les facons d'agir, &c. Ce 
qui diftingue eflentiellement l’homme d’avec 
la brute, aux yeux du naturalitte, c’eft l’or- 
gane de la parole & la perfectibilité. 
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Der Mercure de Krance (December, 1731) 
eivebnet auch cines jungen toilben Mabdchens, 
bas in den SBaldern ben Chaalons in Champagne 
gefunden worden, Œine umffändlichere Nachs 
richt Davon if 1755 beraus gefommen; man 
fübret noch mebrere Dergleichen Yevfbiele von 
iwilden Mânnern und WBeabern an, iwelche beiveis 
fen, Daë man wirflich suivetlen iüilbe Menftben 
gefunden, bic durch befbndere Borfülle von ibren 
gavobnlichen MGoÿnungen iwaren entfernet ot: 
Den. Mllein man muf ben rechten iwilden Mens 
fchen nicht mit ben grofen Affen, oder andern 
unverntnftigen Œbieren berivechfein, Die durch 
Die Gcfialt, Durch die Geberden, durch ir Thun, 
u, f. iv, einige âuferliche Mcbnlichteit mit dent 
Menfthen babe. Bas den Menfchen iwefentlich 
von Dem unverntinftigen Viche in Den Augen des 
Maturfenners unterftheidet , if das IBertseug der 
Rede und die Merfectibilitât oder SApigtei immer 
bolllomimencer su merDen, 
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Portrait de Pepin le bref. 


epin fut un prince grand en paix comme 
P en guerre. Il eft le premier qui foit de- 
venu roi des François, autrement que par le 
droit de la,naiffance. C’eft la réflexion de 
Théophane; elle prefente l'idée d’un ufurpa- 
teur : idée toujours odieufe, mais effacée pat 
tant de belles actions , qu’il n’eft prefque 
plus permis de le regarder que comme un des 
plus glorieux Monarques qui ait jamais regne 
fur la France, Il ofa détrôner fon roi: c'eft 
une, tache à fa mémoire. Mais de tous les 
moyens qui peuvent conduire un particulier 
au trône, il employa les moins violents: il 
parvient à la couronne fans meurtres, fans 
affaffinats , fans exils : c’eft l'éloge des gran- 
des qualités de fon efprit & de {on cœur. 


Il eut a combattre tout à la fois la fierté 
des grands , l’orgueil des princes tributaires, 
l'amour naturel des François pour la maïfon 
royale, & fur-tout ce religieux fcrupule ow 
les retenoit le ferment prête à Childeric. IL 
fut vaincre toutes ces difficultés Il fubju- 
gua les premiers par l’admiration de fes ver- 
tus : il réduifit les feconds par la force 
des armes: ïl captiva les derniers par la 
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ben Dipins des Aursen. 


Sir war ein arofer Guürft im Srieden ivie ii 
Rriege. Er if der erfte, der anderft, ais 
durch das Recht der Geburt, Kônig der Franfen 
gewotben ff. ©Diefe Anmertung ft vom Tbeos 
phan gemacht worden: fie fiellct den Begriff 
von einem unrechtiafigen Yefiser Dar: einen 
au allen Sciten verbañten Degriff, Der aber Durch 
.f vice fhône Tbaten it ausgetilgct worden, 

daf e8 faft nicht mel erfaubt if, biefen Guüriten 
anderft al8 cinen der alorreichflen Monarcen au 
betrachten, Der jemals über Sranfreich gehetts 
foet bat. Œr batte die Bermwegenbcit, feinen ds 
nig Des Tbroncs su entfèten; Das ift ein Sand 
flecé für fin Andeiten. Mber unter allen Mits 
ten, Die eine Wrivatperfon sum Tbrone fübren 
fünnen, ivendete er Die gelindeffen an: er gelanget 
aur Rrone one Blutvergicfen, obne Lanbdcsvers 
weifungen x; Die macht den Lobfbruch der grofen 
Gigenfthaften fines Griftes und fines Hetiens, 
Er baite su aleicher Seit den Gtols de Grofen, 
den Hochmuth Der zinnébaren Suürften, Die his 
türliche Liebe der Frantofen sum Édniglichen Haus 
fe, und vornebmlich den Gemifenssicifel su be 
fampfen, den der Œid, den fie Chilperichen ge 
fbiworen batten ; in ifnen rege mate. Gr 
toufte alle diefe Schivicrigfeiten au tberiwinbden, 
Die erffen unterjochete er durch die Bevunberung 
freiner Œugenden; Die aiventen trieb er Durch die 
Gevalt feiner IBaffen zu Daaren: die Écsten bes 
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douceur & la fageffe de fon adminifiration, 
Monté fur le trône, il s’y foutient par les 
mêmes voies qui l'y avoient élevé ; il eft peu 
de trois qui aient donné à la noblefe plus 
de part dans le gouvernement: foit politi- 
que, foit convention , il lui communiquoit 
les affaires les plus importantes de Pétat, 

mais plus il affectoit de paroitre RAA RUE PU 
plus il acquéroit d’autorité. Maitre abfolu 
de toutes les délibérations , fa volonté fut 
toujours la regle des décifons. L’éclat de 
fes victoires, celui de fes conquétes, fon 
application conftante à rendre fes fujets heu- 
reux , la protection qu’il accorda à l’églile, 

le Pelé qu'il temoigna toujours pour la pro- 
pagation & laffermiffement de la vraie foi 

firent tellement oublier l’injuftice de fon ufur- 
pation ; qu'on ne vit durant tout fon regne, 
ni foulevement, ni faction, Ce tableau, fi- 
dele portrait du regne de Pepin, eft en mé- 
me temps celui du génie le plus fublime, 
du courage le plus inttébides, de Ja pruden- 
ce la plus confommée, de toutes -les vertus 
enfin civiles & militaires. Il eût pu pañer 
pour le plus grand roi du monde, sil n’a 
voit eu pour pere un Charles Martel, & 
pour fils un Charlemagne ; il egala le prés 
mier, dont il fut le fidele imitateurs il n€ 
fut furpaflé que par le fecond auguel il ett 
la gloire de fervir d'exemple, 


On Jui donna le futnom de bref, patce 
qu’il étoit d’une petite taille, Quelques 
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jvana er durch féine gelinbe unD mweife Der unes 
Machdemn er auf den Ebron geftiegen if, erbalt 
et fich auf demfelben durch eben die Mittel, die 
ibn darauf exboben batten. YBenige Ronige bas 
ben dem Abdel mehr Theil an der Kegierung 96: 
gonnet: e8 mag aus Staatstlugheit oder Vers 
tragémweife gecheben févn, fo theilte er ibm Die 
iwichtigften Angelegenbciten des Œtaates mit, 
aber je mebr er den Schein der Abhangigfeit 
annabm, defto mehr Gewalt erbtelt er. Da «x 
unumfchrântter Meifter uber alle Berathfthlaguns 
gen war, fo var fan ABillen allemal die Regel 
Der Entfhcidungen. Der Glans feiner Creqe, 
feiner Eroberungen das unablafige Beftreben , 
feine Unterthanen giuctiich su machen, der Shut 
den ev der Rirce angedenen fief, Der Œifer, 
den er qu allen Seiten für die Sortpfanung td 
DBefeftiaung des wabren Glaubens bevics, brachs 
ten dergeftalt Die Uarechrmafigleit féiner Tbrons 
befteiguna in Vergeffenbeit, daf man zeit feiner 
gangen Regierung weder Aufftand noch Rottinins 
get fab. Dicfes Gemalb, das eng gctreuc Ebtlz 
Derung der Hegierung des DipinuS it, bildet att- 
aleich den evbhabenften Gcift; den unerfchrocenfrien 
Muth, Die vollendetffe Klugbeit, und turz alle 
bürgerlichen und fricgerifthen Tugenden ab. Er 
bâtie fur ben groften Ronig in Der Bet gchals 
ten werden Édnnen, iwenn ec nicht eincn Rarl 
Martel sum Bater, und einen Karl den Girogen 
aum @obne gebabt bûtte; jenem, Dem er getretts 
lich nachabmete, ivarer gleich; er ward nur voit 
Diefenr ubertroffen, uub'batte Die Cbre ibm sunr 
Bevfpiele zu Dienen. 3 


Man gab ibm den Bepnamen der Rurser 
ei! ev Éleainer Geffalt mar, Cinige Oôfiinge 
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courtifans en firent lé fujet de leur plaifan- 
terie, Il en fut informe , & réfolut d’éta- 
blir fon autorité par quelque coup extraordi- 
naire. ‘L'occafion ne tarda pas à fe prefen.- 
ter: Il donnoit à lPabbaye de Ferrieres le 
divertiflement du combat d’un taureau avec 
un lion. Déjà ce dernier avoit renverfe fon 
adverfaire, lorsque Pepin. fe tournant vers 
“les Seigneurs : qui de vous, leur dit-il, 
fe fent affez de courage pour aller ou fépa- 
rer ou tuer ces furieux animaux ? la feule 
propofition les fit frémir: perfonne ne Té- 
pondit. ‘Ce fera donc moi, reprit froide- 
ment le monarque; il tire en même-temps . 
fon fabre , faute dans larene , va droit au 
lion , lui coupe la gorge, & fans perdre de 
temps, décharge um fi rude coup fur le tau- 
reau » qu’il lui abat la -tête. Toute la cour 
demeura étonnée de cette force prodigieufe 
& de cette hardiefle inouie, Les auteurs 
de la raillerie furent confondus. David etoit 
petit, leur dit le roi avec une fierté he- 
roique, maiswil terraffa l'orgueilleux géant 
qui avoit ofe le meprifer. Tous s’écrierent qu’il 
méritoit l'empire du monde, 


ttabmen 
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nabmen davon Gelcgenbeit, über ibn su fers 
sen. Er erfubr eg, und befthlof, fein Mnfehen 
durch ivgend eine aufferordentliche That ju befes 
fligen, Es ivabrete nicht lang, baf eine Geles 
genbeit fich dau anboth. Œr batte in Der Ab 
ten ju Verrieres den Luftéampf eines Stieres mit 
einem £ôomen angeftelet. Œchon batte Ddiefer 
leBtere feinen Gjeaner uiedergeworfen, al8 Mipin 
fich geaen Die Derren von fanem Hofe ivandies 
unD qu ibnen fagte: iver bon euch bat Ders ges 
nug, um binsugeben, und Diefe ioutbenden Thies 
ve eutiveder von einander au brinaen , oder ju 
todten? man gitterte beym blofen Antrage: Niez 
mand antiwortete, @o werde ich e8 denn thun, 
verfebte der Monarch faltfinnig; qu gleicer Beit 
aicbt er féin Schiverdt aus, fhringt in den Rampfs- 
plab, get gerad auf den £ômen zu, bauet if 
Die Ce entven, und berfebet, obne Scit ju 
werliereil, Dem @tiere einen fo beftigen Streichs 
daf er fbm den Ropf abftblagt. Der ganse Of 
blieb in Erffaunen uber diefe wunderfame Gtars 
Ée und unerbôrte Rübnbat. Die Urheber Der 
Spotterey wurden befhamet. David war Éein, 
fagte der Ronig mit belbenmaäfigem Stolie zu iÿ= 
nen, ‘aber er warf den üubermutbigen Aicfen ju 
Boden, der fi unterffanden baite ibn qu bers 
achten, le viefen aus, er perdiente Die Des 
berriung der Welt, 
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harlemagne , le héros de la France & 

de lunivers , le modele des grands 
Rois, l’ornement & la.gloire de lhumanite, 
étoit de la plus haute taille, de lextérieur le 
plus majeftueux , le plus fort & le plus robu- 
fte de fon temps. Cette fupériorité riche pré- 
fent de la natuge, étoit relevée en lui par 
celle que donnent Jes qualités de lefprit, du 
cœur & de lame. Génie fublime, vafte, 
intrépide ; lItalie , l’'Efpagne , la Germanie, 
& VOrient conjurés en même: tempsäne Pus 
rent lui arracher la plus legere marqte d'em- 
barras ou d'inquiétude. Il fut au milieu de 
toutes fes guerres donner ordre à tout & 
par-tout, réglant fon état & l’églife, comme 
s’il eût été dans une profonde paix: y faifant 
fleurir, l'abondance par une vigilance qui 
s’étendoit à tout; la piété, par de fréquents 
conciles, où fouvent il afliftoit en perfonne, 
& les lettres, par la protection conftante qu'il 
leur accordoit : ami Jui même & cultivateur 
zélé des arts & des fciences. Auffi admirable 


lorsqu'il diétoit des oracles dans fon confeil, 
aufli grand lorsqu'il haranguoit un concile, 
que lorsqu'il gagnoit des batailles à la tête 
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Ra: ber Grofie, ber Oeb Grantreichs und 
Ÿ Der gangen Welt, Das Yorbilb der grofen 
Rônige, die Sierde und Ebre der Menfthbeit, 
war bon der groéten Leibesgeftalt, vom majeftis 
tifchten Anfeben, der frartfte und frifthefte Mann 
feiner Beit. Dicfe Ueberlegenbeit, die ein mile 
des Gefchent der Natur if, erbielt in ibm ibren 
vollen Clans durch dicienige, iwelche Die Œtgens 
fchaften Des Verfiandes, des Sersens und Der 
Geecle aeben. Ben feinen erbabeïen, grofen und 
unerfchrodnen Gertte Éonnten Stalien , Gpanien, 
Germanien und der Orient, Die fidy su gleicher 
Seit iwider ibn verfchworen batten, ibm nicht 
das aerinafte Aeichen einer Verlegenbeit oder Uns 
tube entlocten, titten in allen féinen Kricgen 
ertbeilte er su atiem feine Sefcble, und beforgte 
die Angelegenbeiten feines Staates und der Rirs 
che, als ob erin einem tiefen Africben geivefen 
toûre : Der Ueberfiug blübte burch fine MBache 
faméeit, die fic auf alles erfirecfte; Die Stromes 
migécit, burch ftere Rivchenberfamfungen, denert 
er nicht félten perfoulich benivobnte; und die Ge: 
lebrfaméeit, durch den beftandigen Schuk, ben 
ex ibr angedeten lief, ex, der felbft die Ruünite 
und YRiffenfchaften liebte, und mit Œifer tricb; 
eben fo bemundernéivürdig, wann er in feinent 
gebeimen Hatbe Gotterfpruche redete , eben fo 
grof, waun er vor den verfammelten Vatern Der: 
… Rive fbrad, alé mwann er an der ©pibe eines. 

Deeres Soblachten seven. Mit Beisheit make 
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d’une armée. Sage dans le projet, les mefu. 
res qu'il prenoit, étoient toujours celles qu’il 
falloit prendre : conftant & ferme dans fes 
entreprifes , il favoit les foutenir avec cou- 
gage, & forcer la fortune à les couronner: 
ardent à la pourfuite, on le voyoit pafler ra- 
pidement des rives de l’Ébre fur les bords de 
lElbe, & du fond de la Germanie à l’extrémi- 
té de Pltalie, heureux dans l'exécution, ïl 
fut toujours victorieux ; quand’ il conduifit 
lui. mémè fes armées, & rarement fut-il de- 
fait, lorsqu'il fit la guerre par fes Lieutenants, 


On voit une partie de tout cela dans Phi. 
ftoire des héros de la fable : mais ce qu’on 
n’y voit pas, ce qui diftingue furtout Charle. 
magne, c’eit ce tendre amour pour fes peu- 
ples, qui lui faifoit verfer des larmes fur leurs 
malheurs qu’il n’avoit pu-prévoir, mais ‘qu’il 
fut toujours reparer : c’eft ce caractere bien- 
faifant & genéreux qui lui mérita même au. 
prés des payens le glorieux nom de pere de 
Punivers : cette charité fans bornes, qui 
épuifa fes trefors pour fuulager la mifere des 
chrétiens de Syrie, d'Egypte & d'Afrique: 
ces manieres aimables , libres, aïfées, qui 
lui attachoient par eftime ceux qui lui étoient 
foumis par la deftinée: cetté modération tou 
jours fi rare dans l’ofenfe , qui lui fit éparg- 
ner le.fang de ceux mêmes qui avoient ofé 
attenter à fa vie: c’eft cette application fi 
conftante à rendre la juftice, qu’il interrom- 
pit fouvent fon fommeil pour juger les pro- 


1 


\ 
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te er einen Entourf, und die Maafregeln , die 
et nabm /, ivaren alfemai Dicienigen, Die man 
nebmen mufite. : Befiandig und ftandbaft in feis 
nen Unternehmungen, wubte e fie nut Mutbe 
au unterfiiifgen , und das Glüd 4u avingen, fie 
au Étonen : buitia im Verfolge, fab man ibn 
fonell von den Ufern des Ebro an die (eflade 
der Œlbe, aus Dem Hersen Deutftblands an die 
duferften Grangen Staliens eilen. Giüclich im 
Husfübren, wat er immer Siegr, iwann ct féts 
ne Deere felbft anfubrte, und felten ivarb er ge 
fchlagen , ann ex den frieg durch fine See 
oberften fübren licf. 


Man fiebt einen Œheil v von allem biefem in der 
Gefchichte der Selden aus der Kabel: aber wa8 
man da nicbt.fiebt, mas Rarl den Gtrofen por: 
ndmlich unterfcheidet, if biefe sdvtliche Liebe su 
feinen Bôlfern, die ibm uber ibre Unglüsfalle, 
Die er nicht batte vorausfeben Éünsen ; aber Die 
er allemal zu erféfen ivufte, &brânen augprcfites 


… Diefer woblthâtige uñd ebclmuütbige Cbarafter, 


der iäm fo gar ben den Sevben Den ruÿmlichen 
Mamen eines Baterg der Erde su ivege brachte; 
biefe grengenfofe Milbthâtigteit, die feine Echâbe 
ecfchopfte, um das Œlend der Gbriften in Svrien, 
Egypten und Africa su lindern: Diefc8 liebeng, 


_ twivbige, freve, ungeywungene WBefen, welches 


Dicjenigen dur Sochachtuhg an iÿn verband, 
Die ibm durch das Schictfal unterwürfig iwaren : 

Diefe immer fo feltene Mafigung in der Belerdl, 
gung, tuelche machte, dafi ex fo gar Des Yintes 
derer fchonete, Die fich unterffanden batten, fei: 
nem Leben nadaufiellen: Die beflandige Ge, 
fiffenbeit vecht zu forechen , die oft feinen Schlaf 
unterbrach, um Rechtébandel ds fblichten, we 


3 
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ces que fes miniftres n’avoient pu terminer: 
cette diftribution des récompenfes fi jufte, fi 
fage, qu’en augmentant le nombre de fes fer- 
viteurs, elle n’excitoit ni jaloufies, ni murmu. 
res: cette conduite fi admirable dans fon do- 
meftique , qu’elle pouvoit fervir de modele à 
tout fon royaume : fils refpectueux, tendre pe- 
re, maitre indulgent: c’eft enfin ce zele du 
bon ordre qui lui infpira ces loix, capitulaires, 
ou ordonnances, auxquelles l'Europe doit une 
partie de fa police, preuves éclatantes qu'il 
favoit également gouverner & vaincre. Digne 
rival d'Alexandre & de Céfar par fes actions 
militaires, il les effaca par l'éclat de fes vertus, 
Auf celebre dans les faîtes de la religion par 
fa piété, qu’illuftre dans les annales du mon- 
de par fes exploits, l’églife la mis au nombre 
des faints, & toutes les nations de concert lui 
ont donné le nom de grand, 


PORC E CEE ES 


Louis le Débonnaire. 
Tes , furnommé le débonhaire, étoit 
pieux, libéral , ‘bienfaifant , ami de la 
juitice , ennemi de toute violence, brave, 
intrépide ; & fa valeur fignalée par plufieurs 
victoires avoit été funeite aux Sarazins, 
aux Huns & aux Normands , dont on place 
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ebe feine Beamten nicht batten erledigen Édnnens 
Diefe fo gerechte, fù iweife Austheilung der Belobs . 
nungen , Die, inbem fie die Sabl feiner Diener 
vermebrte, iweber Œiferfticht noch Murren vers 
anlafite: Diefes fo bavundernämurbige Yetraaen 
in féinem Haudivcfén, iwelches fciem qangent 
Ronigreiche sum Mufter Dienen Éonnte, indem. 
er ein ebrerbtetbiaer Gobn, ein gärtiicher Sater, 
ein qütiger Dert war: enblich vicfér Œifer fut 
die qute Ordnung, bder ibm fo bielc Gefthe, Cr 
pitularien, oder Werordniungen einqab , benert 
Europa einen Theil feiner Molicey au danfen bat, 
und iwelche trefliche Brveife finb, da er eben 
fo gqut au regieren als au ficgen mufte. Mar 
durch féine Évicgerifében Verrichtungen ein 1UTa 
Diger Nebenbubler AUlexanders und Çäfars, fo 
berdun£elte er fie durch den (Glans feiner Tugens 
den, Œben fo berübmt in der Gefchichte der Kits 
che durch feine Frômmigfeit, als er e8 in ben 
Gabrbüchern der IBelt Dur feine Efaten ift, 
bat die Rirche ibn unter déc Sabl der Heiligen 
geféket, und alle Jiationen baben ibm einftims 
mig Den Namen des. Grofen bengelegct. 


Ludwig der Dütige, 


Qudivig, mit dem Sunamen der Giütige, toat 
% fromm, frengebig, \woblthätig , ein Sreunbd 
der Gerechtigfeit, ein Feind aller Geivaltthatigs 
Éeit, tapfer, unerfchrocen und feinen Mutb, 
der fich bey viclen Giegen bervorgethan, batten 
die Garacenen , Dunnen, und Kormänne y, 
deren evfler Cinfail in fine Regicrung gcft. 
4 
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la premiere incurfion fous fon regne. Il paf, 
foit pour grand aftronome, parloit bien latin, 
entendoit le grec , étoit très-verfé dans la 
connoiflance des loix. Mais tant de belles 
qualités qui auroient pu le diftinguer dans 
l’état & le rang de particulier, ne l’'illuftrerent 
que foiblement fur le trône. Bon jufqwa la 
fimplicite, il ne fongeoit qu’a fe faire aimer, 
il négligea de fe faire refpecter. Prince foible, 
il publioit de temps en temps d’aflez bonnes 
ordonnances, mais il n’eut pas la force de les 
faire obferver, oubliant que fi le ciel défend 
aux particuliers de fe venger, il charge les rois 
de [a vengeance publique. Pifpenfateur peu 
éclairé des graces & des honneurs, il eleva 
aux plus hautes prélatures des gens de la plus 
ignoble extraction , des ames’baffes & hypocrites, 
qui lui firent porter la peine de fon choix pes 
judicieux. Mauvais politique, en déférant 
trop à l’autorité des évêques, dit un auteur 
celebre, il n’eut pas aflez foin de la fienne; 
défaut. qui fut fa fource dé tous fes malheurs. 
Oncle barbare , il fit crever les yeux à fon 
neveu, qui lui demandoit grace à genoux : 
frere trop dur, il enferma dans un monaftere 
Drogon & TFhierri, qui n’avoient d'autre crime 
que d’être comme lui fils de Charlemagne. 
Pere trop facile; il ne fut ni fe faire crain- 
dre, ni fe faire aimer de fes enfants : dévôt 
jufqu'à la petiteffe , il s’oceupoit trop du 
chant de l'eglife, & donnoit la plus grande 
partie de fon temps à La leéture des livres faints, 
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wird, au ibrem Œchaden empfundat, Er tard 
für einen grofien Affronomen gebalten, redete qut 
Latein, verffand bag Griechifche, war der Ge 
fee febr nids Allein fo vicle fhônen Eigen- 
fthaften, Die ibm in dem Stanbde einer Vrivat- 
perfon zu grofer Œbre bâtten gereichen Éonnen, 
verfchafften ibm nur einen fchmwachen Rubm auf 
dem Æbrone Gut bis sur Œinfait, fuchte ce 
nur fi belicôt zu machen, und verfaumte, fic 
Ebrfurchtau verfchaffen. AI ein fchivacher GuirfË 
gab er von Seit au Bet siemlih qute Berordnun: 
aen beraus, aber er batte das Bermogen nicht , 
fie in den Schwang su bringen, und bebachte. 
nicht, daf, wenn der Hintmel den Privatper(bs 
men die Selbfirache unterfaget, er den Rônigen. 
Die offentliche Rache aufeget. AIS er unver: 
. ffândiger Auéfbender der Gnaden-und Ebrenbes 
acugungen, etbob er ju den bôchften JWrâlaturen, 
Veute vom niebrigffen Stande, nicberträchtige 
Gxelen und Heuchler, die ibn fur die fchlecht 
überiegte ABabi firaften. A8 ein fhlechter Gtaats 
mann, vaumte er den Yifthoffen, fagt ein be- 
rüfmter Schrififteller, su viel Anfeben ein, und 
forgte nicht genug für Das feinige; ein Gebler, 
Der Die Quelle alles fcines Ungluctes Ward, AIS 
ein barbarifcher Onécl, lief er feinem Meffen, 
der ibn fuffällig um Gnabde anfichete, die Aire 
gen auéfiechen; als ein alkubarter Bruder fbere 
vete er ben Drngon und Dieterich in ein Klofter 
ein, obgleich ihr Berbrechen blog darinn befland, 
Dab fie, aleict ibm y Rarls des Grofen Sobne 
joaten. AIS ein su gelinder Bater tvufite er me: 
der Sutot noch Liebe von féinén Rinbern qu ets 
balten, Mndéctia bis sur Yerachilichteit, bes 
fchaftigte er fich at febr mit dem Rirchengefange 
and derivandte feine meifte Seit _ das Lefén de 
$ 
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négligeant le foin du gouvernement qu'il 
abandonnoït à fes miniftres.  Superftitieux 
jusqu’au ridicule, la terreur d’une éclipfe lui 
caufa la mort: exemple frappant, dit un il. 
luftre écrivain, que l’efprit & le fentiment 
n'ont rien de commun. (C’eut été un très bon 
prêtre, ce fut un empereur très- mediocre: 
mélange bizarre de bien & de mal, bon par 
tempérament, cruel par foibleffe. | 


KE ER EEEEUEE 
Charles le. chauve. 


harles IT fut un prince toujours remuant, 

dominé par une ambition déréglée, qui 
lui faifoit enfreindre toutes les loix: homme 
de peu d'effet, dit Pafquier, qui eut peu de 
vertus, beducoup de défauts. Häï de fes peu- 
ples, qu’il furchargeoït d'impôts: méprife des 
grands qu'il ne favoit ni récompenfer, ni pu. 
nir à propos: toujours occupé de projets d’ac- 
quifitions, qui, en aggrandiilant fes états, ne 
rendirent pas fes peuples plus heureux. Les 
gens de lettres l’ont fort Joué, parce qu'il 
leur faifoit du bien, & qu'a limitation de fon 
ayeul Charlemagne, il les attiroit en France 
de toutes les parties de l’Europe, leur don- 
noit des penfons,. & les logeoit même dans 
fon palais, Mais la France, qu’il abandon- 
noit -à la fureur des Normands, ne vit ja- 
mais en lui, qu'un monarque moins brave 
qu'attificieux , plus entreprenant que capable 
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Bibel, da er insivifthen die Regierung vernach: 
lafigte , und ibre Veforgung féinen Minifiern 
überlieé. Aberalaubifth bis zum £Lacherlichen, 
verurfachte der Schreden vor einer Sinfternif 
feinen Tod : sum augenftheinlichen Bevfbicle, 
faat ein berübmter Gchriftfteller, dDaf der Mers 
flan und die Emplindung nicht8 mit einander 
gemein haben. Œr wurde ein quter Mricffer ges 
wefen feun, aber ev war ein febr mittelmaäfiger 
Raifer: ein wunbderliches Gemifch von Gutem, 
und Boôfém, gut von Matur, graufam au 
Schiwachbeit, | 


MERE ER ES EENEENEEUEE 4 
Rarl der Rable, 


KR: IL far ein immer unrubiger Herr, bee 
fich von der unbänbdigen Ebriucht, bie ibn 
beberrfchte, sur Berlesung aller Gefehe verleiten 
lié: ein Niann von dgerindem Thun, fagt 
Pasquier, Der wenig TEugenden und viele Febs 
ler batte. Yon feinen Voléern, die ex mit Auf 
lagen uberläftete, gebafet : von den Grofen, 
die ex iweder au belobnen, noch au rechter Seit su 
flräfen ivuñte, verachtet: immer mit Œntiwütfen 
von Œroberungen befchaftiget, Die feine Staateit 
vergroferten, obne feine Bolfer glücdlicher zu mas 
chen, Oie Gelebrten baben thn febr gclobet, 
weil er tbnen qutes that, und fie, nach dem Ver 
fviele fines Grofvaters Rarls des Grofen, aus 
allen Sbeilen von Europa nach Sranfreich 10g , 
ibnen Wenfionen machte, und fo gar in féinent 
Pallañte Bobnungen einvaumte, Jllein Grant: 
veich, bas er Der MButh der Normaänner preis 
gab, fab in ibm nur sinen Monavchen, Der iv6s: 
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de foutenir fes entreprifes, auffi foible que vain. 
Y! fut le plus puiffant de tous les enfans de Louis 
le débonnaire : il auroit pù étre le reftaurateur 
de fa famille affoiblie par des partages fans nom- 
bre: il en fut le deftructeur. Son regne, qui. 
fut celui des évèques, eft l’époque de la déca- 
dance de la maifon carlovingienne. Les fça. 
vants qu’il combloit de fes bienfaîts, lui ont 
donné le nom de grand: la poftérité, plus équi. 
table, ne lui a laiffe que celui de chauve, par- 
ce qu'il l’etoit en effet. Le concile de Savonie. 
res le qualifie de roi tres-chrétien, déja les 
papes avoient donné ce titre à Pepin: ce ne 
fut que dans la perfonné de Louis XI, qu’il 
devint la qualification propre de nos rois, 


Carloran. 

Ce, prenoit le divertiffement de Ia 

chaffe, lorsqu'il fut attaque par un. fan- 
glier, qui le bleffa fi dangereufement, qu'il en 
mourut fix jours apres. Il eft enterrée à S. De 
nis. Quelques-uns racontent que cefut un 
de fes gens, qui voulant percer la bête de fon 
javelot, le bleffa malheureufement à la euiffe. 
L'auteur des annales de Metz, en éclairciffant 
ce fait, rapporte une circonftance bien honora- 
ble à la mémoire de ce monarque. Il dit 


Stellen aus der fransôf. Gefthichte. 269 


niger tapfer als atglifiig, mebr unternebrend, 
als feine Unternebmungen auSuflüibren im Stan: 
de, eben fo féiwach als eitel war, Unter allen 
Ebdbnen Ludivigs des Gutigen war er der mâche 
tigfe: er bâtte Der IBicderberiteller feiner durch 
baufige ŒTbeilungen gefthwachten Samilie feon 
fônnen: er vichtete fle qu Grunde. eine Res 
gierung, fo die Regierung der Bifchoffe wat, if 
Die Epoche des Verfalls des farolingifchen Das 
fes. Die Gedkbrten, die ex mif WBolthaten über» 
bâufte, baben ibm den Mamen des Grofen des 
geben: Die gercchtere Stachiwelt bat ibm nur den 
Namen des Rablen gelaffen, weil er e8 mwirflid 
mar, Die Rirchenverfammfung su Savonieres 
nennet ibn den allerchriftiichften Rônig; biefer 
Œitel war fon Jipinen von ben Yaäbiten geges 
bén worden: er mwarb. nicht eber Die eigenthime 
liche Benennung der framxotifchen Ronige, als in 
Der Derfon Ludiwigs des XI, ; 


"  Ratlomann. 


atlomann beluitiate fich mit einer Gagd, alé 

er bon einem avildben Ochmein angefallen 
fard, iwelches ibn fo gcfabtlidh vermunbdete, dag 
er fechs Tage Dernach ffarb, Er it au Saint 
Denys Decraben.” Einige ergeblen, Gemand von 
finen Leuten batte Das Tbier mit fenem Murfs 
{fbiefe toDten wollen, daruber aber ibn fibft-uns 
glücditcher ABeife am Schentel verwmundet. Der 
Berfaffer der Meber Annalen fübret ben tnterz 
fuchung bicfes Vorfalles cinen Umftand an, der 
dem HMndenten dieiés Monarchen febr rubmlich 
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que ce fut Carloïman lui-même , qui fit ré 
pandré le bruit qu’il avoit été bleflé par le 
furieux animal , de peur qu'on ne punit le 
domeftique aid adroit , mais innocent. Ce 
trait fuit feul pour immortalifer ce prince, 
d’ailleurs célebre par fa valeur, fon activité, 
& fon application aux affaires, Il ne régna 
que cinq ans & quelques mois, 


ab 23 de de ee fe ee de 
Robert. 


© rapporte du roi Robert (ex France} 
un trait de clémence, qui femble effa- 
cer tout ce qu’on nous raconte d'Augufte. & 
de Trajan. 11 fut averti étant à Compiegne 
ue douze fcélérats avoient formé le deflein 
be laffafiner. On les arrêta, & leur procés 
fut inftruit. Mais tandis qu’on y travailloit, 

le bon roi leur fit donner la communion , 
après les y avoir fait préparer par la penitence. 
Il les admit enfuite à l’honneur de manger 
avec lui, leur pardonna, & envoya dire aux 
juges qui les avoient condamnés tous d’une 
voix, qu’il ne pouvoit fe réfoudre à fe VEit 
ger, de ceux que fon maître avoit reçus: à fæ 
table, 


[ 
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if. Er fast, Rarlomann felbft bâtte augfprens 
“ie faffen, baf die TBunde thbm von dem mwterts 

en Œbtere veriehet worden, ieil er beforate, 
man môcbte den ungefchidten aber unfchuldigen 
Diener qur Otrafe swben. Diefér Bu allein if 
binlänalich , Ddiefen Œuürften su veremigen, der 
übrigeng wegen féiner Œapferfeit, Thatigteit, 
und ferfigen Beforgung der Ctaatsangelrgenbeis 
ten berbmt if. Er bat mot länger als fünf 
Fabre und cinige Monate regiert, 


lool one Le pe eee pepe pepe Le Lee ere 7 
Xobert. 


V}:" erscbit vom Rünige Robert (in Srant- 
reich}) ein Bevfbiel der Gnade, welches 
alles , wa8 man von Muguffen und Trajanen ans 
füubret , aussulofchen féhcinet, A8 er einft 4u 
Eompicane war, vurde er benachrichtiget , Daf 
golf Boswichter den Anfchlag gemacht bâtten, 
bn zu ermorden, Man 30g fie in Berbaft, und 
machte ibnen den roceé; allein iwabrend alé 
man daran arbeitete, lies Der gütige Ronia ibneñt 
bas 9. Hbendmabl reichen, nachdem er fie dasu 
durch die Yufe batte vorbereiten Iallen. Hiere 
auf erivies er ifnen Die Œbre, fie an freine Tafel 
qu sieben, vergab ibnen, unD licf den Richtern, 
Die fie einffimmig verurtheilt batten ; fagen, er 
fônnte fich nicht entfblicfen, Rathe an Leuten 
qu üben, Die fein Herr und Mecifier gu feinent 
Œuche gelaffen bâtte, 
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RRERÉRERERERERES XIPRODINE Eu nENe 


L'Angleterre conguife par les. 
Normands. 


| OL des grands malheurs de la nation Bri- 
tannique fut la ftérilité du mariage 
de S. Bdouard avec Edithe, fille du plus puif- 
fant Seigneur du pays. On affüre que ce 
prince avoit fait vœu de virginité, & qu'il 
obligea fa femme, d’une des plus belles per- 
fonnes de fon fiecle, d’en faire autant: 
voeu témeraire & abfurde, que bien des gens 
ont regardés non comme un exces de dé- 
votion , mais comme une preuve d’imbecilli- 
te, d’impuiflance, ou de haine fondée fur 
des raïfons d'état. Quoiqu'il en foit, fa 
mort fans poftérité plongea le royaume dans 
le ttouble & la confufion, Toutes les voix 
enfin fe réunirent en faveut d’'Harold , hom- 
1e de cœur & d'efprit , fils de Godovin 
Cote de Kent, Il n’étoit point de la famil- 
le d’Edouard , mais il avoit le fuffrage de la 
nation , devenu libre par l’extinction de la 
race royale. 


. 


Guillaume le Bâtard, duc de Normandie, 
m’avoit pour lui ni le droit d’heritage, ni le 
voeu des grands & du peuple : il ne laifla 
pas néanmoins de prétendre à la fucceffion. 
U fe fondoit fur un teftament qui lPappelloit 
à la couronne : tefläment que perfonne ne 
vit jamais, Il difoit encore qu'Harold, pour 

Evoberung 
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PRE RER RIRE ETERE Na 


Ævoberuna SÆEnalands dur oic 
Yiormannier., 


Ge der grofen tinglice für die Brittifche Na 
ww tion war die Unfruchtharteit der Heurath Des 
Derrn Ebduards mit Ebitha, Tochter des machs 
tigften Hervrn im Lande, Man verfithert, Dies 
fer Sürft bâtte ein Gelubd der Keufchbeit acthan, 
und feine Gemablinn, eine der fchonften Perfbnen 
ibres Gabrhunderts; gendthiget, Ddesgleichen zu 
thun : ein berivegcnes und abgefthmacdtes Ge 
l69 , welches viele Leute nicht als ein Ucbermaa 
der rommigéeit, fondern als einen Veveis Der 
Œinfalt, des Unvermôgens, ober des auf Ctaatss 
urfachen gegründeten DHafles angcejeben baben. 
Den fév mie im molle, fo fiirate fein erblofer 
+od Das Ronigreich in Unrube und Beriirrung. 
… Je Stimtiren vereiniaten fich enbdlich au Gun- 
flen Sarold8 , eines Mannes , der Muth und 
Vetfand fattes und ein Gobn GBobdivins, Gras 
fen von Rent, war, Er mar nicht aus der 
Etuartiften Familie, aber er batte die Genebrits 
baltung der Nation, die Duvch Die Berlofhung 
Des foniglichen ŒStamimes frey gevorden 1var, 


_ Qilbem der Baffart, Dersog von Mormaits 
die, batte medér bas Recht der Erbfthaft, noch 
den SBunfc der Grofen und des Voltes für fich : 
deffen ungeachtet maächte er, Anfpriuche auf Die 
Œbronfolge. Er grünbete fi auf ein Teftament, 
das ibn ur Stone bertiefe, das aber nie Jemaits 
den zu Gefichte gefommen ve Er fagte auch 
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fe délivrer de prifon, lui avoit fait ceflion du 
droit, qu’il pouvoit avoir fur le royaume d’An- 
gleterre: foibles raifons, mais qu’il fut foute- 
nir d’une armée puiflante, 


C’étoit un prince brave avec conduite; in. 
trépide fans témérité; toujours maître de fes 
pañlions; actif ou lent, ferme ou facile, cle. 
ment, humain, févere ou cruel, fuivant les 
circonftances; le plus fouvent heureux, quel- 
quefois libéral ,- quoiqu’a regret; accablant fes 
fujets- d'impôts par avarice plus que par nécef- 
fité, 11 aflembla les barons de Normandie, 
pour demander de nouveaux fubfides: mais il 
efluya un refus. La nation craignoit ou de re- 
fter appauvrie, fi l’entreptife échouoït, ou de 
devenir province d’Angleterre , fi elle étoit cou- 
ronnée par les fucces, Le duc de Bretagne fur 
ces entrefaites lui envoya déclarer la guerre, 
s’il ne lui reftituoit la Normandie, qu’il préten- 
doit lui appartenir du chef de {a mêre, fille du 
duc Robert: 


C'étoient autant de contrétiémiss qui au- 
_roïent déconcerté tout autre que Guillaume: Il 
fut aflez heureux ou affez habile pour furmon- 
ter tous ces obftacles ; le poifon ou du moins 
une mort fubite le délivra du prince Breton. 
Un feigneur Normand , nomme Fitz-Othbern ? 
lui fournit quarante BAT » qu'il équipa à 
fes dépens ; le Pape même fe déclara pour lui, 
* & lança la foudre eccléfiaftique fur tous ceux 
qui s’oppoferoient à fes deffeins Le comte de 
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hoch, Harold bâtte, um der Gefangenfthaft ents 
laffen su werden, 15m das Recht abgctreten, fd 
er an Das Rônigteich England baben fônnte, 
Gwache Grinde; die er aber durch ein machs 
tiges Deer auunterfiuben vufte, 


Er iwat ein tapférer Sert, der Rlugbeit befags 
ünerfchroden obne Verivegenbeit ; allezeit Meifter 
über feine Léidenfchaften ; thâtig vber langfamy 
flanbbaft oder nachgebend ; gndbig, leutféligr 
fiteng oder gräufain, nach Beburfnif der lmftatts 
de; nieiftens aluctlich ; surweilen frepgebig , obaleich 
ungeën; fine Lintertianen drücdte er mit Aufagert 
mebr aus Geis al8 aus Jioth. Er berfâmmelté 
Die Baronen von Der Normandie, um eine nette 
Geldbuife tu bégebren: aber er crbielteine abs 
foliaige Antwort. Die Yation beforgte entives 

cv berarmt qu bleiben, twenh Daë linternebmert 
febl fcbluge, oder einé Provins bon England zu 
verden, iwehn e8 éinen diücdlichen Sortgang bâts 
te. AIS Dicfes borgieng, lief der Hetsog vor 
Bretagne ibm den Rricg anfündigen » dafern et 
ibm nicht die Normandie ablrâte, ivelche, ivié 
ér fâdte, dbm bon iveden féiner Mutter, einet 
Œochter des Hers0g8 Robert, gebübrete. 

… Oicf téaten M bielé ungelégete Sufalle, bié 
jedben anbern als ilbelmen aus der Faffing ges 
bracht bâtten : Œr war glüdlich oder gefthicft ges 
nug, allé Diefe Ginderniffe ii uberfteigen: das 
Gift, obet ivenigftens ein ploslicher Tod befrenes 
te {bn bon Dem Hersoge ton Srdagne. Ein Note 
mandifcher Edelmann, Jamens Gis- Othbern, 
“fiellete ibin biersig Sthiffe, die er auf fine Roften 
dugrüficte; (0 gat der Papit erflârte fich fut ibn 
üuñd fhof den Gannfirabl auf alle, die fich feinent 
Borbaben iwiberféten Pme Der Graf box 
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Flandres, que la politique & l’intérét de fon 
pupille (du roi de France) auroient dù armer pour 
traverfer cette expédition, lui permit de lever 
des troupes en France; &, moins par amitic, 
que par crainte, .il le fecourut de quelque ar- 
gent. Guillaume partit de St, Valeri avec une 
flotte de cent-neuf voiles, fans compter lés 
frégates. & les bâteaux de moindre grandeur. 
L'armée étoit de cent mille hommes, Francois, 
Aquitains, Bretons, Manfeaux & Normands, 


Le duc, débarqué fur les côtes de Suflex, 
fait mettre le feu à tous fes vaifleaux, pour 
annoncer aux foldats, qu'il falloit vaincre ou 
mourir. 11 marche enfuite à la rencontre de fon 
rival, qu’il joint près de Haftings. Ce fut là : 
que fe donna la fameufe bataille, qui décida le 
fort de PAngleterre, On combattit depuis fix 
heures du matin ju{qu’à trois heures après mi. 
dit Les deux chefs s’y diftinguerent par leur 
bravoure & leur habileté, & les deux nations 
firent des prodiges de valeur. Mais enfin la’ 
victoire après avoir long-temps balance, fe 
déclara pour les Normands. Harold, qui s’étoit 
montré aufli grand capitaine que brave foldat, 
fut tué avec fes deux freres. & un grand nom 
bre de feigneurs, qui combattoient à fes côtes. 
Ce ne fut plus alors qu’nne déroute : tout plia, 
Douvres, quoique défendue par une nombreu- 
fe garnifon, fe rendit fans aucune réfiftance. 
Cantorbery fuivit fon exemple, Londres fem. 
bloit promettre une plus belle défenfe: niais 
elle était remplie d’évéques & de prélats ; dès 


_ 
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Flandern, den die Staatsfunft und der Bortheil 
féines Bupillen (des Ronigs in Franfreich ,) bats 
ten bervaffnen folien, um biején Sriegéug au 
bindern, erlaubte iÿm Doôlter in Grantreich zu 
werben, und balfibm , nicht fo wobl aus Freunds 
fibaft, ais aus Qurcht, mit Gelde. Wilhelm lief 
bon Ganct Yaleri aus mit einer Flotte von buns 
dert und neun Scaeln, obne die Sregatten und 
Die Éleinern Œchiffé su vechnen. Das Hecr war 
bundert taufend Mann ffarf, ramofen, Aquis 
tanier , Bretagner, Manfer und NRormannier. 


Machdem der Herjoa auf der Rüfte bon Suffee 
ans Land _gcegen lâft er alle feine Schiffe tit 
Brand fteden, um den Gofdaten angufindigen 
es muffe geficget oder geftorben fépn. Darauf ges 
bet ev feinem Mitbubler entacgen, auf den et 
bey Hañings füft. Hier mard bdie-berübmte 
Gchlacht geliefert, die das Schidfal von England 
entfchien. Man focbt von fechs Ubr des Por 
gens big Rachmittags um dre Ubr: Die beiden 
Hauvter thaten fich durch ibre Eapferteit und Ocs 
fchicélichÉeit bervor, und die beaden Nationen thas 
ten MBunbder der Tapferteit. Machdem der Gieg 
lang sweifelbaft gewefen, erflavete ex fi endlich 
fur Die NRormannie. Harold, der fih, .beides 
alé einen grofen Seldberrn, und als cinen manns 
baften Solbaten, berviefen batte, 1vard nebif feis 
uen gwcenen Brudern und cine grofien Ansabl 
bornebmer Serren, Die ibm zur Seite fochten, 
erfchlagen, Bt iwar es nichté mebr. als eine Nice 
derlage: alles ivich.  Douvre, 0b e8 gleich cine 
aabiveiche Sefabung su feiner Bertheidiqung bats 
te, ergab fich obne JBiberftand. Gantorbery 
folgte féinem Seyfbicle.  Londen fébien eme (Ebôs 
here Gerthcidigung zu verfprechen: aber eë tar - 
mit Difhoffen und Lise angefülit; f0 bal 
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que le vainqueur parut, portant devant luiune 
banniere benite, que le Pape lui avoit en. 
voyée, tous vinrent lui offrir la couronne , & 
l'archevêque d'Vork quelque - temps aprés lui 
donna l’onétion facrée des rois. On prétend, 
qu’il périt à la bataille de Haftings foixante-fept 
mille Anglois, & fix mille Normands: chofein. 
croyable, fi l’on ne connoifloit la valeur héré- 
ditaire aux deux nations. | 


Cette fanglante victoire, en affuiettiffant 
l'Angleterre au duc de Normandie, lui mérita 
le furnom de Conquérant, que la pofterité : a 
fubftitue à celui de Bätard, qu’on lui donnoit 
de fon temps, & qu’il prenoit lui-même dans 
tous les actes publics. Il fut y joindre celui 
de grand prince , en étouffant toutes les révols 
tes, qui s’eleverent, & celui de législateur, 
en aboliffant les anciennes coûtumes, pour en 
introduire de nouvelles plus conformes à fes 
vues. Plus fage qu’Alexandre, qui prenoit les 
facons de vivre des peuples, qu’il avoit vain- 
cus, il ordonna, que les Anglois fe confor. 
meroient aux ufages des Normands, qu’ils por. 
teroient le même habit, que comme eux ils fe 
raferoient la barbe, qu’ils fe gouverneroient par 
lesimèmes loix: que l’idiôme Normand, qui 
etoit un François mêlé d’un peu de Danois, fe. 
toit la feule langue du pays; qu’on ne plaide 
roit, qu’on ne prononceroit les fentences , qu’on 

n’expedieroit les actes que dans ce langage bar= 
bare: ce qui s’obferva jufqu’au regne d’Édou- 
ard [IL Ce fut auñfi lui, qui établit la loi du 
çouvre-feu, qui ordonne , qu’ay fon de la cloche 
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der Gicaer evfchien , der eine ibm vom Maple 
überfandte gelveibete Gabne vor fich. ber trageit 
lie, Éamen fie alle, thm die Rrone ansubiethen, 
und der Erabifchoff von Vort falbete ibn einige 
Tage bernach sum Ronige Man bebauptet, es 
ivéren in dem Treffen su Haftings fieben und {echs 
ag taufend Œngländer und fechà taufend Jormans 
nier geblieben: eine unglaubliche Sache, wennr 
vi die evbliche Sapferfeit beider Jtationen nicht 
hnete. 


Dicfer blutiae Siea untermarf England dent 
Hersoge von Normandie, und ermwarb ibm Den 
Œitel sProberer , welthen die Nachwelt an Die 
Stelle des Vernamens Baftaro gefebet bat, Det 
man ibm ben feinen Lebiciten gab , und den er 
fich felbit in allen offentlichen Mcten beuleate, Aufs 
fer bem exivarb er ficdh noch ben Titel eines grofs 
fen Güriten, indem er alle angeettelten Œmbde 
tungen erftidte ; und eines Gefegachers , indem 
er bic aften Gebrauche abftbaffte, um andere eitis 
gufübren, Die feinen Abfichten gemäfer mwaren. 
Rluger al$ Alexander ,; der die Lebengarten der 
bon ibm üuberivundenen VolÉer annabm, berord, 
nete er, bdaf Die Enalander fich nach den Gebrau- 
chen der Sormannier vichten, cben die Rleidung 
tragen, fich iviefie den Bart abnebmen, nach is 
ven Gefehen leben, Die Rormanniftbe Eprache, 
die ein mit etivas Danifhem vermifthtes Krande 
fifthes war, aur aileinigen Lanbdesfprache annee 
men, auch bey allen gerichtiichen Sanblungen , 
fo mobl im Berfabren und Urtbeilforechen, ais 
in Ausfertiqung der Mcten, fich Éciner andern ais 
Diefer barbarifhen Sprache bebienen foliten : 
iwelches bis que Regierung Eduard8 LIT befolget 
war, Von ibm rubret auch das Gefes Der 
Seueralocde ber, rvelches Hs auf den Gi9s 
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on éteindra le feu dans chaque ménage à huit 
heures du foir: loi plus fage que tyrannique. 
Alors toutes les maïfons étoient de bois; onne 


pouvoit prendre trop de précautions contre les 
incendies, 


On lui seproche d’avoir profité d’un denom. 
brement exact de tous les biens de fes fujets, 
pour fe faire un revenu de cent mille livres 
fterling, ce qui feroit près de cent millions 
de France. Il eft évident, dit un celebre mo- 
derne, qu’en celà les Hiftoriens fe font trom. 
pes. L'état d'Angleterre d'aujourd' hui, qui 
comprend l'Écoffe & l'Irlande, n’a pas un fi 
gros revenu, fi vous en déduifez ce qu’on paye 
pour les anciennes dettes du gouvernement, 
Ce qui eft für, c’eft que l'élévation de Guillau. 
me fur le trûne des Anglois eft l’époque de la 
grandeur & de la puiffance de l'Angleterre, qui 
cependant détefte fa memoire. Les mœurs s’y 
adoucirent parle commerce des François; les 
arts-& les fciences commencerent a y fleurir, 
Delà cette célébrite dont elle jouit, & Le grand 
tôle qu’elle fait aujourd’hui en Europe., 


© 
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denfthlag das Feucr in jebem Haudivefen Des 

Abend8 um acht Ubr aussulofthen : ein mebr 

jeifes al8 tyrannifches Gefes. Die Hâufer tvaren 

:Damals alle von Hol;; man fonnte gegen die Fute 
exébrunfte nicht vorfichtig genug feon. 


Man wivft ibm vor, er babe fich ein aenaucs 
Berscichnif aller Guter freiner Linterthanen zu Notts 
Be gemacht, um fich ein Œintominen von bundert 
taufend Pfund Sterling au verfthaffen, welches 
beynabe bunbert Sfillionen nach der beutigen 
fransbfiféhen Münse ausmachen mürde, Es if 
augenfeintich,  fagt ein beutiger berubmter 
Schriftiteller, daf die Gefchicbtfchreiber fich biers 
inn gcitret baben, Der ibige Staat von England, 
de Gchottland und Grrland in fich beareift, bat 
Éeine { qrogen Œintiinfte, wenn man bavon aa 
aiebt was fur die aiten Schulden der Regicrung 
beaablt wird, Geinvif if, bdaf die Erbebung ils 
belms auf ben englanbifthen Thron der 3eitpunét 
der Grofie und Macht Englands if, iwelches aleiche 
WObE féin Andenten verabftbeuet. Die Gitteu 
wurden gefthmeidiger durch den imgang mit den 
Sramofen; die Runfte und IBiffenfchaften fengen 
an su bluben. Hierinn liegt der Grund von Dem 
Rubnte, deffen England genieffet, und von der 
Diet, Rolle, bdie e8 beutiges Tages in Europa 
bielet, : 
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La Modefiie intéreffée. 


Ï ] ugues, roi de France, depuis la cérémo- 

nie de fon facre, ne voulut plus porter 
ni le fceptre, ni la couronne, ni lhabit royal, 
êæ qu'il obferva religieufement toute fa vie, 
mème dans ces ours de’ follemnites , où les 
tois fes prédeceffeurs ne paroiïffent jamais qu'a- 
vec tout le faite de leur dignité. On en don- 
ne diverfes raifons, Les uns, avec Guillaume 
de Nangis, racontent, qu'ayant eu révélation, 
que fa poitérité regneroit jufqu’a la  feptieme 
génération, il crut gagner un degré en fe pri- 
vant lui-même des honneurs de 1à royauté, 
Il ne favoit pas, dit Mezerai, que ce nombre 
dans le langage vi Jignifie l’etendue de tous 
les fiecles. Les autres au contraire prétendent, 
que ce prince, convaincu du vice de fon éle- 
vation, ne chercha en renonçant aux droits du 
trône, qu'a fe décharger d’une partie de lini- 
quité. 1/ s’aveugloit fans doute, dit un auteur 
moderne; mais pour le foulagement de [a con- 
fiance chacun raifonne comme il lui plaît, Jur- 
gout en matiere de reflitution. 


À 
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S': ônig von Granfreich, iwolite nach féi. 
ner Rrônuna iweder den @cepter, noch:bie 
frone, noch das fônigliche Rleid mebr tragen: 
avelches er mâbrend feines gansen £ebens, fo gar 
au den feftlichen Tagen, Da Die Rônige, feine 
Borfabren, niemals anderft als in der qansen 
Pracht ibrer MBurbe erfchienen, beilig beobachtes 
te. Man qiebt Davon verfchiedene Urfachen an. 
Ginige erxblen, mit JBilbelmen von Nanaié, 
daf, nachdem ibm offenbaret worden, feine Nache 
fommen twurden bis ins fiebente Glied regieren, er 
gealaubet babe einen Grad su geminnen, mwenn 
ex fi (Ib der foniglichen Œbren begabe. Et 
wufite nicht, fagt Meserai, Daf diefe Sabl in 
©er dôttlichen Sprache den “fnbeariff aller 
“Habrbunderte beoeutet,  Undere bingegen be: 
Hauvten, daf diefer Sürft, Der von féiner unrecbt- 
mâfigen Erbobung uberseugt gevefen, durch Ge, 
gebung der Recbte des Ebrones nichté anders ge 
fucet babe, als fich eines Theils der beyange- 
nen Ungerechtigécit su entladen.  sEr macbte 
fi obne 3weifel ein Slendwert, fagt ein 
neuer Schriftfteller ; aber su Berubigung feines 
Geniffens fhlieft ein jeder, mices ibm gefalt, 
fonderlicdh ivenn es Die ABiebererffattung betrifft, 
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AD RTS RS D ALES An 
RESETETELSTESERERE, 
Origine desOrdres réligieux €$ militaires. 


’eft à loccafñon des guerres faintes, que 
furent établis les religieux foldats, Ho- 
fpitaliers, Templiers & Teutoniques. 


* Les Hofpitaliers plus anciens & les modeles 
- des autres, etoient dejà célebres avant la prife 
de Jérufalem par les princes croifes; mais bor- 
nés les uns à recevoir les fideles, qui venoient 
vifiter les faints lieux, les autres, à avoir foin 
des malades, fur- tout deslépreux, ils ne s’oc- 
cupoient que des œuvres ‘paifibles de la chari- 
te fous la conduite du bien-heureux Gérard, 
leur fondateur. Ce fut Raimond Dupuy, gen- 
tilhomme de Dauphiné, qui aux premiers fta- 
tuts de l’hofpitalite ajouta l’obligationi, de 
prendre les armes contre les ennemis de la re- 
ligion. Il divifa fon ordre en trois clafles. La 
premiere fut celle des Chevaliers, qui par leur 
naiflance & le rang, qu’ils avoient tenu autre- 
fois dans les armées, étoient deftinés à faire la 
guerre aux infideles. On mit dans la feconde 
ceux, qui n'étant ni de maifon noble, ni eccie- 
fiaftiques, devoient être employés à fervir les 
pauvres dans les hôpitaux & les chevaliers dans 
leurs expéditions militaires : on les appella fre- 
res fervants. Ils furent diftingués dans la fuite 
par une cotte d'armes de différente couleur que 
celle de chevaliers, On fit une troifieme clafle 
des prêtres & de chapelains, qui outre les fon- 
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Urfprung der quil, Kitteroroen. 


Nic Gelegenbeit su Stiftung der geiftlichen 
" Ratterorden der Hofpitalier » Der Eempels 
berren und Der deutfchen Derren, toaren die Dei: 
ligen Rricae. | 

Oie Hofbitalier, als die alteften ; und die den 
andern gum Multer dieneten, vwarcn fthon be. 
tubmt, ebe Gevufalent von den mit Dem Rreugé 
bescichneten Füviten war evobert ivordens allein 
Da fie theils auf den Empfang der Gilaubigen , die 
Dabin Éamen, Die beiligen Oerter su befuchen, 
theils auf Die Berphegung der Kranfen, fonderlich 
der Aufabigen, einaefchrânét maren; fo beichaf 
tigten fie fich nur mit den fricdlichen £Liebesivers 
ten unter Der Anfubrung des fligen Gerbards ,. 
ibres Stifters, Maimond Dupin, ein Edelmanit 
aug Dauphiné, mares ; der deu érften Sabun: 
gen der Gaffrenbeit die VerbindtichÉeit bevfirate, 
gegen Die Fcinde des Glaubens bte IBaffen au er 
queifen, Er theilte féinen Ovrdeu in brey Glai; 
fen. Œn der erften iwaren Die Htitter, Die vers 
môge tbrer Geburt und ibjres vor Déni Bey den 
Heeren achabten Ranges beflimmt ivaren, qegett 
Die inglaubigen zu Felde au geben. Sn Die amer: 
te fetite man Dicienigen, Die ivéder bon Hdei noch 
geifilich wareu, und Den UMvmen in den Spitd- 
lern , oder Den Rittern bey ibren évicaerifthen 
Linternehmingen aufivatten foliten: man nenneté 
fie DicnenDe JSrtioer. Œn der Tolge wutbene : 
Duvch einen MBoffenrod unterfibicden, Der eine 
caudere arbe, als Der Sitter ibrer, batte. Die 
Britte Œlalfe begrif Die Mriciter und Kaplane, Me 
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étions oïdinaires attachées à leur caractere, foit 
dans léglife, foit auprès des malades, feroiént 
encore obliges, chacun à leur tour, de fervif 
d’aumôniers à la guerre, Tous firent vœu de 
chafteté & d’obciffance, Les nouveaux religieux; 
pour fe diftinguer des autres, s ’appellerent lès 
Chevaliers de St, Jean, du noïn d'un hôpital, 
qu'ils avoient dans la ville de Jérufalem, & 
prirent la croix blanche à huit pointes fur un 
habit noir, C'eft cet ordre célebre;, qui fous 
les noms de Rhodes & de Maithe a rene tou: 
té la terre du bruit de fes exploits & de Les vi- 
étoires fur les infideles, aufli recommandablé 
par les vertus paiibles de la religion, que pat 
la plus haute valeur dans les combats: 


. Tous les hofpitaliers cependant 'embräffés 
rent point le nouvel inftitut. Les plus anciens, 
fi connus fous le nom de St. Lazare ne voulu: 
rent tien changer au ffatut; Qui leur permet le 
mariage, @& fe féparetent des nouveaux ; avec 
lefquels ils né faifoient auparavant qu'un feul 
ordre fous ui mème Giand-Maïître. Ils les 
imiterent néanmoins dans le déflein de facrifier 
‘jeur vie pour la défenfe des faints lieux, ajou: 
terent aux vœux de charité & d’obéiflance ce: 
lui d’être toujours prêts à combattre les enne- 
mis du’ chriltianifime, arborerent la croix ver: 
te pour fe diftinguer de leurs anciens confre- 
tes, & rendirent comme eux,de fignalés fer vi: 
ces aux fois; aux peuples & à la teligion: 
Louis le Jeune à'fon rétour de la Päleftine en 
amena eñ France, pour y exercet leurs chaïi: 
tables fonétions, Ce fut dans cette vue qu'il 
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aufet den gervopnlichen mit tbrem Ebarafter vets 
bunbdenen Vetrichtungeh in der &irche und bet 
den franfen, gebalten twarèn, der Reibe nach) 
al8 Felbprielter 11 Dienen. Alle thaten das Ge: 
(ubd ber Reufchbeit und des Geborfims, Die 
neuen Ordensleute nannten fich, au Untérfthies 
de von bdeti andern, die Ritter bon SI, Jobannes, 
von dem Mamen eines Hofbitals, bas fie in der” 
Stadt Ferufalem batten, und nabmien Das weife 
HAE an acht Œpiken auf einem fthiwarien Rlet: 
Dieg ift der berigmte Orden, der unter dem 
AR von Rhodus oder von Maliba dic gaie 
IBelt mit dem Rubme (eine Thaten und Eiege 
degcn die Unaläubigen erfüilet bat, und eben fo 
preisinutbid ivegen Det frieblichen Æugenden Der 
Religion, als wegen derbochften Tapferfeit in der 
Schlachten ift, 
 Docb nict allé Hofpitalier nabmen Die nété 
Regel an. Die alteften, Die unter dem Nameri 
Saint Saiare fo betannt find; wollten nichts 
an Der Gakung dndérn, Dié ibnen Das Hcirathen 
erlaubet, und trenneten fich don den ticten, mit 
welchen fie iubor nur einen Orbden unter eber 
Demfelben Grofmeifter ausmachten. Fit defto 
iveniger abmeten fie chnen in dem Borbaben nach, 
ibt Lebeh für die Bertheidigung der beiligeñ Oets 
ter aufsuopfern ; fügten den Gelübden der Liebe 
und des Geborfums noch diejeés ben» allézeit Des 
veit zu féyn, twiber Die Geinde des Cbrifienthums 
4u fechten ; ffecften das grüne Rreug auf, um fic 
boit tbren vormaligen Mitbrudern ju unfer(Cheis 
den, und fcificten, wiefie, den Rünigen, Dei 
 Boléern und der Religion auénehmende Dienfie, 
Ludivig der Gunge brachte ben feiner Qurüicdéunft 
aug. Paläftina ielche von ibnen mit nach Stan 
veich, um ibre Licbesiverte Dafelbft zu üiben, Sn 
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leur donna Pintendance & lPadminiftration de 
toutes les maladeries de fon royaume, avec le 
Château de Boigni prés d’Orléans, qui dès lors 
devint la maifon principale & le chef.lieu de l'or 
dre. C’eft aux bienfaits de ce prince & deSt, 
Louis, qué nos rois doivent lé titre de Souve- 
rains, Chefs, Fondateurs & protecteurs de 
cette nouvelle milice, 


L'ordre étant déchu de fa fplendeur par le 
malheur des temps, le Pape Innocent VIII en. 
treprit de le fupprimer & de l'unir avec tous 
fes biens à Celui de St. Jean de Jérufalem, 
Mais toutes fes bulles déclarées abufves par 
l'arrêt du Parlement, furent revoquees par les 
Papes Pie IV & Pie V. Ce ne fut cependant 
que fous le regne & par la protection de Hein 
ti IV & de Louis XIV, que les chevaliers de 
St. Lazare furent rétablis dans leur premier éclat. 
Le Pape Paul V les réunit à ceux de Notre-Da- 
me du mont Carmel, qui venoient d’être infti. 
tués aux inftances du monarque Francois, 
Alors ils prirent avec ce double titre une dot. 
ble croix d’or à huit pointes, flanquée de qua: 
tre fleurs de lis avec l’image de la Ste, Vierge 
au milieu, 


L’exémple des Hofpitaliers fit beaucoup d'i- 
mitateurs, Hugues de Payens, Geoffroi deSt; 
Aldemar, & fept autres gentilshommes, tous 
François, touches des périls, auxquels les pes 
lerins étoient expofés dans leur voyage & à 
leur retour de Jerufalem, formerent entre eux 


une petite fociéte pour leur fervir d’efcoïte. Ils 
|  Dicfer 
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Diefer Abficht gab er ibnen die Aufficht und Verts 
waltung über alle Giechhaufer in feinem Reiche, 
nebft dem Schloffe Boigni unweit Orleans, wels 
ches von Diefer Seit an daë vornebmite Haus und 
der Hauptfis des Ordens ward. -Den Gutthaten 
diefes Güviten und des beiligen Ludmigs haben Die 
frangofifhen Rônige den Titel oberfter Hâupter 
«2 ds und Defbuber Diefér neuen INilis au 
anÉen, 


N18 der Ovden durch bdie unglüdiichen Reiter. 
berunter gefommen mar, mwollte der Papft Fnn0s 
centius VILL iÿn unterdrücten, und mit allen feis 
nen Guütern dem Gobanniterorden cinverleiben. 
Aber alle feine Bullen, welche das Marlantent 
durch einen Ochluf fur wiberrechtlih erflaret 
ce wuvden von Den Papiten Mius IV und 

lus V iwiderrufen: Doch gefthab es erft unter 
der Reaierung und durch die Begunftiqung Heinz 
tich8 IV und Lubdwias XIV, Ddaf die Mitter vont 
Gaint Lazare ivfeder in ibren vorigen Glan; ges 
féht mwurden, Der Mapft Maul V vereinigte fie 
mit denen von Unférer Licben Grau des Berges 
Carmel, Die auf Anbalten des fransdfifchen Mons 
archen vor Éuryem ivaren geftiftet worden. Hiere 
auf nabmen fie nebft Diefem Dovpelten Titel etrt 
Doppeltes goldenes feux mit act Ecfén an, tvels 
ces vicr Lilien auf den Gciten und das Bildnif 
der Gungfrau Marid in der Mitte bat. 


Das Bevfbiel der Hofbitalier betam viele Nachs 
folger. Hugo von Yavens, Gottfried von Sanct 
Aldemar, und fieben andere Edelieute, lauter 
Sransofén , welchen die Gefabr, der die Pilgrime 
auf ibren Reifen nach und von Gerufalen att8s 
gefest waren, su Sergen gieng, errichteten unter 
fih eine Eleine Gefeifchaft PL iÿnen sur Bcog 
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alloïent les prendre & les reconduire enfuite 
jufqu’au delà des defiles des montagnes & des 
pañlages les plus dangereux. Ce n’étoit d’abord 
qu’une fimple afleciation. . Elle devint par l’ap- 
probation du Concile de Troyes un ordre reli- 
gieux militaire. Ce fut St, Bernard, qui leur 
donna une fegle, lhabit blanc, & la croix 
rouge. Cette nouvelle milice s’accrut confide- 
rablement en tres- peu de temps ; les princes, 
les feigneurs, tout ce que la chrétiennete avoit 
de plus illuftre, voulut combattre fous fon ha- 
bit & fous fes enfeignes. On leur donna le 
nom de Templiers , ou Chevaliers du Temple, 
parceque le roi Boudouin leur avoit afligné un 
logement dans fon palais proche le temple. 
Bientôt ils devinrent fi puiflants, qu’ils egale- 
rent la fortune mème des Souverains. Mais 
ces richefles, glorieufes récompenfes de leur 
mérite, furent dans la fuite les caufes de leur 
malheur & de leur perte. 


L’établiffement des Chevaliers Teutosiques 
fuivit de pres celui des Templiers. Ce nouvel 
ordre rapporte fa véritable origine au fiege de 
St. Jean d’Acre. Le foldat Allemand, malade 
ou bleffé , fouffroit extrêmement dans un pays, 
où n'étant entendu de perfonne il ne pouvoit 
faire’ connoitre ni fon mal, ni fes befoins. 
Quelques gentilshommes de Breme & de Lu- 
bec, touchés des miferes de leurs compatrio- 
tes, prirent les voiles de leur navire, dontils 
firent une grande tente, ou ils retirerent les 
blefés de leur connoïiffance , & les fervirent 
avec beaucoup de charité. Quarante feigneurs 
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dung gu bdienen. ie giengen ibnen bis über 
die engen MBege im Gebürge und die gefabrlichften 
Strafen entgcgen, und begleiteten fie nachmals 
Wwieder big dDabin suvud,  Diefes war anfaugs 
nur eine blofe aefellfcbaftliche Berbindung; durch 
die Genehmbaltung der Siren: Berfammlung 
au Troves aber Ward fie ein geiftlicher Ritter-Ots 
den, Der beilige Bernhard gab ibnen eine Res 
gel, das meife Rleid, und daë rothe Rreug, Dies 
fe neue Mili wuchs in Éurger Beit betrachtlich 
an; Die Guriten, der Adel, alles was die Cris 
fenbeit Wornebmes batte, wollte unter tbrent 
Rleide und unter ijrer Fabne féchten, Man gab 
ibnen den Namen Cempelberren, oder Aitter 
vom Tempel, \weil ber Rônig Baldbuin ibnen 
eine MBobnung im féinem Dalafte, nabe am Eemz 
pel, angemwiefen batte.  Gie murden gar bald fo 
macbtig, daf fie an Glüctégütern (Ibf den R0s 
nigen aleich Éamen,  llein Diefe Reichthumery 
die rübmliche Belobnungen ibrer Berdienfte mas 
ven, verurfachten in der Solge ibr Unglücd und 
ibren Untergang, ; 


Die Stiftung der deutfthen Kitter folate bald 
auf Die Errichtung der Tempelberren. Diefer 
neue Drden febt feinen mabren Urfprung in Die 
Beit der Belagerung déc Stadt Gt. Fobann von 
Acra, Coder Piolemais), Der deutfthe Soldat, 
der Éran£ oder verivundet war, litt ungemein viel 
in einem Lande, vo ibn NiemandD verffund , und 
wo er folglich weder fein Uebel noch feine Des 
Duvfnife au verfteben geben fonnte. Œtliche Œdels 
Jeute von Bremen und Lubec, Die bon dem Elens 
de ibrer Lanbdéleute gerübret waren, nabmen bie 
Gegelvon ibrem Schiffe, und macbten ein grof 
fes 3elt daraus, iworin fie die Berivunbdeten von 
ibrer, Défanntichaft AVANT und febr lieb: 

A 
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de la même nation fe joignirent à eux, & for- 
merent une fociete religieufe & militaire » qui 
fut approuvée & confirmée par le Pape Céle- 
ftin JIL On les appella Chevaliers de Ste, Ma- 
rie des Terttoniques , du nom d'un hôpital, 
qu'un riche Allemand avoit fait autrefois bâtir 
a Jérufalem pour les pauvres malades de fa 
nation, Leur habit confiftoit en un manteau 
blanc', charge d’une croix noire. Leur regle 
étoit celle de St. Auguftin: leurs vœux les mé- 
mes que ceux des Hofpitaliers & des Templiers: 
mêmes ftatuts que les premiers dans tout ce 
qui regardoit l’hofpitalite : mème difcipline 
que les feconds dans tout ce qui étoit de l’art 
militaire. Avant de prendre l’habit ils devoient 
faire ferment, qu’ils étoient Allemands d’ex- 
traction , & nobles de naïflance. Les affaires 
des chrétiens étant totalement défefpérées en 
Orient , les Chevaliers Teutoniques fe retire- 
rent en Allemagne , où ils devinrent bientôt 
une milice de conquérants.  Marienthal ou 
Mergentheim en Franconie eft le lieu de la 
réfidence du grand - maître : il eft prince im. 
médiat de l'empire. 
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teich verpficaten.  Miersig Herren von cben Die 
fer Nation traten ifjnen ben, und errichteten ei: 
ne geiffliche und Évicgcrifche Gefelifthaft, bie von 
dem Mapite Côleffin LIL beftattiget war, han 
nennete fie Die Ritter von der beiligen Yiaria 
ver Deutfthen, von bem Mamen eines Hofbi- 
tals, toelches em rveicher Deutfcher ehemals su 
Gerufalem für die armen Rranfen feiner Nation 
batte bauen laffen. br Reid beflund in einem 
Wweifen Stantel mut einem barauf befindlichen 
féhivarsen Rreante. ie folaten der Negel Des 
beiligen Augufains, Vhbre Gclubde waren mit 
der Hojbitalter und Tempelberren ijren einerlen : 
“fic beobachteten einerleny Gefebe mit den erfiern, 
in allem mas die Gaffreubeit betraf; einerley 
Sucht mit den leftern, in allenr ivag sur Rricgé: 
Éunft gcborete  Œbe fie das OrbengéleiD anleg- 
ten, mufiten fie eidlich befräfiigen, Daf fie deut- 
féber Hertunst und ebler Geburt waren. Mach 
dem alle Hoffnuna verloren mar, : ben Angele 
genbeiten Der Gbriften im ODriente imieder aufauz 
belfen, gieugeu Die Deutfchen Ritter nach Deutfch- 
fand sutud, two fie bald eine Miliy von Erobe- 
rern ivurden.  Marienthal, oder Mergenthein 
in Gran£en iff der Mobuiié des Soc: und Deutfths 
maeftes: er it ein unmittelbarer Reich3furif, 
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Preuve par le fer chaud € par l’eau. 


ne maniere de juitifier fon innocence dans 

les anciens temps etoit de toucher un 

fer, qu’on faifoit plus ou moins rougir, felon 
la violence des préfomptions, Il étoit béni & 
garde foigneufement dans quelques églifes. Car 
toutes n’avoient pas ce privilege aufli utile 
qu'honorable, Ce fer étoit ou un gantelet, 
dans lequel on fourroit la main, ou une barre, 


que l'accufé foulevoit deux ou trois fois On 
enveloppoit enfuite fa main dans un fac, fur 
lequel le juge & la partie appofoient leurs 
fceaux, qu’ils levoient trois jours après, S'il 
n’y paroifloit aucune brülure, il étoit renvoyé 
abfous : s’il y demeuroit quelque trace de la vi- 
vacite du feu, il étoit cenfe coupable. Telle 
étoit la preuve des nobles, des prêtres & au- 
tres gens libres, Celle du petit peuple fe fai- 
foit par l’eau bouillante, dans laquelle on plon- 
geoit la main, ou par l’eau froide. On lifoit 
quelques oraifons fur le patient: on lui lioit 
les pieds & les mains, on le jettoit enfuite à 
Veau. S’il furnageoit, on le traitoit en criminel : 
sil enfoncoit , il étoit reconnu innocent. On 
étoit perfuade, que Dieu eüt fait un miracle 
plutôt que de permettre, que l'innocence fuc- 
combât: prevention fuperftitieufe., ridicule, 
mais fi forte, que ce fut un des grands obfta. 
cles; que l’on trouva à abolir des ufages fi 
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Seuer: uno Daffér- Drobe. 


ine Art, feine Unfchuld in den bergangenen 

 Seiten datsuthun, war, Daf man ein Œifen 
berubrte, iwelches man, nachdem die Vermu: 
thungen ffart oder fchiwach waren, mebr oder we 
niger gltiend gemacht batte. : Œ8 var gemeibet, 
und wurde forgfaltig in cinigen Rirchen vermabe 
vet; Denn nicht alle batten Diefes eben (b eintrage 
liche als ebrenvolle Sorrecht. Dicfes Eifen war 
entiveder ein Handftbub, in den man die Hand 
flectte, oder eine Stange , welche der Angetlaate 
gwen: oder drenmal aufbub. Ulsdann iwicelte 
man Die Hand in einen Sa ein, auf den Der 
Richter und der Gegentheil ibre Siegel drücten, 
Die fie dDrey Tage bernach mieder abnabmen. 
QBenn Éein Brandmaal zu feben war, wurde er 
lofgefbrochen: blicb eine Spur von Der Heftigs 
feit des Geuers auvüid, fo warb er für fchuldig 
gcbalten. Dief var die Probe der Edelleute, der 
Vriefter, und anderer freyen Verfonen, « Die für 
das gemeine VolË gelchab Durch Das fiebende 
IBañer , in iwelches man die Hand ftecfte, oder 
durch8 faite IBalfer. Suiweilen wurden einide 
Gebete über deu Angetlagten abgelefen : nan band 
ibm Hande und Guüufe: man warf ibn bernach 
ins WBaffler. Scdhvamm er oben, fo bielt man 
ibn für fhuldig: gieng er unter, fo war Dicjes 
ein Bevcis fciner Unfhuld. Man bielt es fur 
ausgemacht, bag Gott eber ein Wundervert ges 
than als sugegeben bâtte, Daf bdie Unfuld un: 
terlâge: eine aberglaubifche, lâcherliche, aber fo 
fiarte Einbildbung, daË eben diefes eines der grofs 
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peu raifonnables. Ils ne le furent que dans le 
treizieme fiecle par un décret folemnel du Con- 
cile de Latran tenu fous le pontificat d’Inno- 
cent III, 


On demandera peut-être , quel jugement 
on doit porter de ces épreuves & des préten- 
dus miracles, qui les ont fuivis? Tout ce 
qu'on nous raconte à cette occafon, étoit-il 
vraiement furnaturel, ou l’ouvrage de Partifice 
& de l'ignorance ? Tous les hiftoriens s’accor- 
dent fi généralement à nous rapporter ces faits 
merveilleux, qu’il femble qu’on ne puifle les 
nier, qu’en renverfant tous les fondemerts de 
lhiftoire. Mais peut-on les croire fans ren- 
verfer tous iles principes de la raifon? Ce 
fera d’après les Mémoires le !’ Acadénie des 
Belles - Lettres, que nous répondrons à cette 
queftion aufli importante que curieufe. 


Li 


On remarque d’abord, que les cpreuves n ont 
jamais été folemnellement approuvées par l’e- 
glife, que parmi le grand nombre de ceux, 
qui racontent ces prétendues merveilles, les 
uns ne méritent que très-peu de confidera- 
tion, & que les autres ne rapportent point ces 
faits comme certains, mais comme l’hiftoire de 
la croyance vulgaire; enfin que dans les fie- 
cles mêmes, où cette fuperftition étoit confa. 
crée par les loix , elle trouva des contradicteurs, 
qui refuferent hautement de s’y foumettre: ce 
qui forme autant de préjugés contre ces ridi- 
cules pratiques, que le fecond Concile d’AIx- 
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ten Hinderniffe war, die der Abfhaffung fo une 
berntnftiger Gebrauche im IBege ffanden, Gic 
wuvbden erft im Dreysebnten abrhunbdert durch 
éinen fenerlichen Gchluf der Lateranifhen Kits 
chenverfammliung, Die unter Der Regierung Des 
Pabites Gnnocentius LIT gebalten worden, abge: 
fchaffet. 


Man wird biclleicht fragen, was von bDiefén 
YMroben und Den daben vorgcblich gefchebenen 
JBunbderiverÉen au balten fé ? Mar alles, was 
man ung bey dicfer Gelegenbcit erseblet, tvirtkich 
übernaturlich, oder das Bert der Arglifftiateit 
und det Umvifflenbeit? Uile Geftbichtfthreiber er: 
seblen uns Diefé wunbderfame Yegebenbeiten mit 
folcher Œinffimmigfeit, dafi e8 ftbeinet, man ton 
ne fie nicht faugnen, vobne alle Grundfeften der 
Diforie tiber den Haufen su merfen: aber fann 
man fie glauben, obne alle Grundfähe der Gers 
nunft umauffofen? Oiefe eben fo wichtige als 
iwiffensmerthe Srage iwollen wir, den Abband- 
lungen der Afademie dev fonen 1Diffen- 
{tbaften gemafg , beantiworten, | 


Suvorderft bemerfet man, Daë bdiefe Yroben 
niemais feyerlich bon der Rivche qebilliget iwote 
den; bDaf unter der grofien Sabl derer, die dicfe 
angeblichen Munbderiverte evseblen , einige nur 
Wwenig Uchtung verdienen, Die andern aber Dicfe 
Gefchichten nicht als aemig, fondern als fofche 
berichten , die burchgangig geglaubet wwurden ; 
und enblich, Daë {RIbft in den abrbunderten, 
da diefér Aberglaube durch Die Gefehce gebiliget 
wat, er YMBiderfbrecher gefunden, die ibm offent: 
lich ibren Bevfall verfagten: lauter Vorurthcile 
gegen Diefe lächerlichen Gewobnbeiten ; welche 
bie sivete Sn PINS au Machen fin 
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la-Chapelle traite d'artifices propres, à confon- 
dre le vrai & le faux. George Logothete parle 
d'un homme, qui dans le treizieme fiecle refu- 
fa de fubir l’épreuve du feu, difant qu’il n’é- 
toit point charletan; l’archevèque ayant voulu 
lui faire quelque inftance à ce fujet, il lui ré- 
pôondit, qu’il prendrait le fer ardent, pourvu 
qu’il le reçut de fa main: le prélat trop pru- 
dent pour accepter la condition , convint qu’il 
ne falloit pas tenter Dieu, Le bon arche- 
vêque fans doute ne comptoit que médiocre- 
ment fur un miracle, & le diocéfain ne fe 
croyoit ni aflez de crédit, ni affez d’habileté 
pout le fabriquer, On fait en effet, qu’il y a 
des drogues, qui empêchent l’action du feu: 
rien n'eft fi commun de nos jours.” On voit 
d’ailleurs, que l’on faifoit chauffer le fer plus 
ou moins, fuivant la gravite de l’accufation: 
n’étoit-ce pas aufli fuivant la qualité, la puif- 
fance & la genérofite de laccufe? Ne pouvoit- 
on pas employer aflez de temps dans les prie. 
tes, les afperfions & les autres cérémonies, 
pour laiffer refroidir le fer de façon qu’on put 
le toucher impunément? Il y a tant de ma- 
nieres de tromper une populace grofliere & 
toujours avide du merveilleux. Qui empéchoit 
dans les épreuves de l’eau bouillante de faire 
une cuve à double fond? alors l'air échauffé 
pouvoit par des tuyaux foulever leau à pei- 
ne tiede, à la faire paroîitre bouillante aux yeux 
d’une multitude peu éclairée, qui voit toujours 
les chofes comme elle les defire. Quant à le- 
preuve par l’eau froide, il y avoit des patients 
chargés d’une fi grande quantité de cordes; 


Gtellen aus der fransôf. Befthichte. 299 


Funfigriffe evtlâvet, die bermogend find das Bab, 
ve und Œalfche su vermengen, Georgius Logos 
theta vedet bon einem Menfthen, Der im Dreys 
acbnten Sabrhunbdert fich der Gcuerprobe nicht 
unteriverfeu ivollte, inbem er fagte, Daf cr Écin 
Marftfchrever mûre. AIS der Eribiftboff tbnt 
defivegen suveden iwollte, antivottete ex ibm, ex 
jware bereit dag glüende Œifen ansunchmen, Das 
fern er es aus feiner Hand empfenge. Der Vras 
fat tar su flug, un Die Medingung cingsugebety 
und befannte, DdDaf man Gott nicht verfuchen 
muüfte. Der gute Ersbifchoff rechnete ohne Sivet: 
fel nur fchwach auf ein Bunbderwerf, nnd féin 
Pfarrtind traucte fich weder Credit noch Gefthict: 
lichécit genug au, um e8 zu machen. an mweis 
in der fat, dafes Mittel aiebt, twelche Die Air 
fung des Geuers bindern: nichts ift beutiges Ta: 
ges gemeiner. Ubrigens ficht man, daf das Et 
fen mebr oder iveniger beif gemacht wurde, nachs 
dem Die Antlage fchiwer var: gefchab es etiva 
nicht auch, nachdem Der Angeflagte vornebm , 
maäctig und frepgebig war? Ronnte man zu 
den Gebeten, Wefprengungen und übrigen Ceres 
monien nicht Seit genug anenden, um das Ei: 
fen dergeftalt erfalten su faffen, daf man es obne 
Gefabr angreifen Éonnte? ES gicbt fo vielerfcy 
Müttel, einen dbummien Moôbel, der nach dent 
QBunderbaren begierig ift, au betriegen. IBer 
binderte ben den Droben mit beifem IBafler, eis 
ne Rufe mit einem dDoppelten Voden su machen? 
Yiédann fonnte die evhiste Luft das faum lau 
gemordene WBaffer dur Roôbren fo erbeben, daf 
68 in den Augen eines unerleuchteten Haufens, 
der immer Die Sachen fo fiebet wie er 8 tin 
fchet, au Éochen fchien, Die Probe mit dem tal 
ten Bafer anlangend, fo wurden manchmal die; 

jenigen, wwelche ibr unteriworfen ourden, mit eis 
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qu’elles eétoient fuffifantes pour les faire furna- 
gér. Cet événement toujours ménage, lors- 
qu’il fe trouvoit de fortes préfomptions contre le 
coupable, favorifoit le préjugé, & entretenoit 
la fuperftition. Il y a d’ailleurs bien des gens, qui 
ont la poitrine aflez large, &@les poulmons aflez 
legers, pour ne point enfoncer, lorfque la corde, 
qui les lie, fait avec leur corps un volume moins 
pefant qu’une paréille quantité d’eau, On doit en- 
core obferver, qu’il y avoit beaucoup d’accufés, 
dont la condamnation intérefloit foiblement le 
public, qui, toujours emporté par le goût du 
metveilleux, étoit charmé de gagner un pro. 
dige à leur juftification. Nos anciennes hiftoi- 
tes font remplies d'exemples de femmes accu- 
fées d’adultere , c’eft-àa-dire, qui n’ont qu'un 
homme pour partie, & qui trouvent dans tous 
les autres ou de zélés défenfeurs , ou des juges 
extrêmement indulgents. Il y avoit toujours 
un miracle tout prét pour ces fortes d’occa- 
fions; & il n’y a rien la que de fort ordinaire, 
Mais, dira-t-on, tous ne fubifoient pas l’e. 
preuve avec fuccés, La raifon en eft fimple;: 
c'eft que tous n’y apportoient pas les mêmes 
précautions, ou n’avoient pas le même crédit: 
c’eft que fouvent les accufateurs examinoient 
les chofes de trop près pour qu’on pût ufer de 
fraude: alors on fe brüloit immanquablement, 
& la chofe étoit tout naturelle. On en: voit 
un exemple remarquable dans ce qui arriva à 
Conftantinople fous Andronic, fils de Michel 
Paléologue. Le clergé étoit divife fur l'élection 
du patriarche, & fur plufeurs autres articles, 
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ner folchen Menge Striden gebunden, daf Dicfé 
binveicheten, um fie uber dem IBaifer su erbals 
ten. Oiefe Eraugnung, vwelche immer verans 
fraltet warD, venu fiarfe Bermutbungen gegen 
den Schuidigen vorhanden iwaren, begünftiate 
Das Voruribeil und unterbielt den Aberglauben. 
Uebrigens qiebt e8 vicle Leute, iwclche eine fo 
breite Bruft und cine fo leichte Lunge baben, daf 
fie nicht untergchen, wenn der Gtrid, mit vel 
chem fie acbunden find, mit ibrem Rôtper eine 
leichtere Laft macht, als eine gleich arofe Mens 
ge TBafers, Man muf auch noch bemerfen, 
Daf es viel Beflagte aab, an deren Verurtheilung 
dem grofien Haufen wenig gelegen tar, Der ins 
awifhen nach feinem HSange sum Bunderbaren 
fich freucte, ben threr Rechtfertiguna ei uns 
deriverË au gervinnen. tinjére alten Hifforten find 
voller Benfbiele von Meibern, die Ebebruchs wes : 
gen angeflagt werden; Das if, Die mir einen 
Mann sum Segenpart baben , und an alfen ans 
Dern entiveder eifrige Befbiser, oder febr gelitts 
de Richter finden. Sur dergleichen Gelegenbeis 
ten bielt mai timer ein IBunderiverf in Sereits 
fchaft, und es ift bicbey nichfs auferordentiiches, 
Aber, vwoird man fagen, nicht alle beftunden in 
der Mrobe, Die Urfache dDavon if naturlich; e8 
Éam Daber, iweil nicht alle Die nâmliche Botfi cht 
Dabey gebrauchten , oder den näamlichen Credit 
nicht batten, iweil Die Anflager oft Die Sache qu 
genau befaben, als daf man es bâtte magen tôns 
nen Linterfdhleif su machen : AIsdann verbrannte 
man fi unausbleiblih, und die Sache war 
gang naturlich. Man flebt davon ein mertivits 
diges Crempel in dem, mas zu Conflantinopel 
unter Den Andronitus, des Michael Valiologug 
Sobne , acfhab. Die GeifilichÉcit war über die 
IBabl Des Patriarchen, und andere Articel mebr, 
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On convint qu’on écriroit fes raifons chacun 
#ur un cahier fépare ; que les deux cahiers fe. 


roient enfuite jettés au feu, & que celui qui 


échapperoit aux flammes, donneroit gain de 


caufe à fon parti. La chofe s’exécuta de bon- 


ne foi de part & d’autre : aufli l’événement 
fut - il fort; fimple: les deux cahiers furent con. 
fumés, 


… 


LL 
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gctheilet. Man ward eins, bdaf jede Parter ibre 
. Gründe auf ein befonderes Papier fchreiben folite ; 
daf Die beiden Auffase bernach ins Feuer gewvor- 
fen werden folften, und daf dagjenige, welches 
den Slammen mwiderftehen wurde, feiner Partey 
gevonnene Sache aeben follte. Ailes Ward von 
beiven Tbeilen treulich ins IBert gerichtet, und 
Der Erfolg taven tar baber auch gang naturlich. 
Deide Auffabe wurden vergebret. 


JEANNE D'ART, 


PUCELLE D'ORLEANS. 


ÉFRPRTS — 


Vobanna von Arc, 
| oder bic 
Dücelle von Orleans. 


Jeanne d'Arc, ou ln Pucelle 
d'Orléans, 


À PRÈS la mort de Charles VI. Roi de France, À j 


fon fils Charles VII courut grand rifque 
de perdre fa couronne, & tout. le royaume fe 
trouva plongé dans les plus grandes calamités. 
Les Anglois, maitres déjà de la plus grande 
partie des pays, même de la capitale, aflic- 
geoient Orléans : le fort de Charles VII fem- 
bloit dépendre du fuccès de cette entreprife. 
Tout le monde fait que la ville d'Orléans fut 
délivrée par le courage héroïque d’une jeune 
fille, que cette fille fe croyoit infpirée, & que 
fes ennemis la firent brûler comme forciere : 
mais peu de perfonnes connoïflent au vrai les 
particularités de la vie & de la mort de cetteil- 
luftre guerriere, Nous croyons donc faire plai- 
fir à nos lecteurs en inférant dans cette collection 
le récit véridique qui fe trouve de l’une & de 
l'autre dans /’Hifloire de France commencée 
par feu l'Abbé J’ely, continuée d’abord par M, 
Villaret, & puis par M. Garnier. Quandon 


\ 
\ 
Il 


(US 


Sobanna von Yrc, oder die Ducelle 
von Orleans. 


ach dem Œode Raris des VI. Konigsin 
SE Sranfreich, ffand fein Gobn ; Karl 
der VIL in Gefabr, feine SRrone zu 
verlieren ; und das gange Roônigreich befand 
fi in der arofiten Serruttung. Die Englans 
Der, Die bercits von den mebreften Vrovinsen, 
und fogar von der Hauptftadt, Meifter wave, 
belagerten Orleans 2. Raris des VIL Schics 
fai fchien vom Ausgang Diefer Unternebmung 
abjubängen. Gedermann weis, daf die Stadt 
Dtleans durch den Heldenmuth eines jungen 
Mabdchens befrepet iward, Daf diefes Madchen 


_ bimmlife Cingebungen zu baben glaubte, 


unD Daf fume einde e8 als cine Sauberinn 
berbrennen Jieffen + aber nur ivenigen find die 
eigentlichen Umfiande des £ebens und Todes 
Diefer becubmten friegerinn befannt, ir bofs 
fen alfo unfern £efern em Vergnüigen zu ma: 
chen, iwenn wir diefer Sammiung die iwabrhafte 
Erieblung einverleiben, welche fich von beiden in 
Der wDefcbichte Srantreichs befindet, Die Der 
Abbe Delly angefangen, Or. Dillaret aber, und 


nach ibm Dr, Garnier fortgefehet bat. Jacb 
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Vaura lu, on faura, fans doute, mauvais gré à 
un célebré Auteur d’avoir fait, dans le poëme 
le plus fpirituel & le plus aboïinable, un objet 
de plaifanterie d’une perfonne qui par fa vertu 
& fa bravoure a mérité l’eftime & la vénération 
de tous les gens de bien, & dont la fin tragique : 
fera couler, dans tous les temps, les larmes des 
ames fenfibles, Nous diftribuerons en trois 
Lections les particularités qui regardent l’Origine, 
les Exploits & la Fin déplorable de cette fille 
celebre. 


PREMIERE SECTION. 
Particularités [ur lorigine €$ les 
commencements dela Pucelle. 


PH'andis que la France confternée n’attendoit 

plus que le coup fatal qui devoit confomméer 
fa perte, cette puiflance invincible qui femble 
quelquefoïs ‘enchaïner les plus grands événé- 
ments aux plus foibles caufes , lui préparoit un 
vengeur. Une jeune fille, âgée pour lors de 
dix-fept ans, s’étoit fortement perfuadce que 
Dieu la deftinoit à fauver fa patrie. Jeanne 
d'Arc eétoit fon nom. Elle nâquit en 1412, 
près des rives de la Meufe, qui fépare la Cham. 
pagne de la Lorraine, à Dom-Remÿy, village 
dépendant de la France, quoique enclavé dans 
le diocefe de Toul. Ses parents pauvres ,mais 
honnétés, lui avoient donné une éducation 


À 


conforme à la fimplicité de leur fortune. 
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Durclefung derfelben wird man e8 obne 
Qiweifel einem berubmten Schriftfieer fleche 
ten Dant iwifflén, baf ex in dem iwisigfien 
uud abfheulichfien Gebdichte eine Yerfon ds 
cherlich gemacht bat, die ivegen threr Tugend 
und Œapferteit Der Acbtung und Berchrung 
aller Rechtfchaffenen würbdig it, und deren 
trauriges Œnd emvfinblichen Seclen 4u aller 
Sciten Tbrâanen auspreffen muf. : Mir vers 
den die Rachrichten ; melche die Sertunft , die 
Æbaten, und Das flâgliche Œnd Diefes be: 
rübmten Madchens betreffen ; in dren Ab, 
fcnitte thcilen. 


Erftet Abfnitt. 


Yiacbrichten von der SerEunft uno 
oem Unfande der Ducelle, 


D Its als bag beffürite Granfreid nur 
noch den febten Otreich erivartere, der 
feinen Untergang vollenden follte, bereitete ja: 
ne untberiwindliche Gewalt, die guveiler Die 
agrofiten Begebenbeiten an die fhivächften Uts 
fachen su binden ftheinet, ibm einen Racher. 
Ein junges Mabchen , fo damals fichbensehn 
Œabre alt war, batte fi) feft überredet, daf 
GOtt es beftimmte, fein Baterland au vetten. 
ein Namen mar obanna von rc ie. 
wat geboren im Œabt 1412, nicht weit von 
der Maas , melche Champagne und Lotbringen 
von cinander fcheidet, su Dom-Memp, et 
nem qu Sranéreich gebôrigen Dorfe, ob e8 
gleicdh im Gebicte des Rirchfvrengels von Toul 
liegt, bre svar armen, doch ebrlichen Yels. 
tern Éaiten fie erzogen L wie ibre fclechten 
3 
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Jeanne, dés fon enfance, avoit été nourrie 
dans l'horreur du nom Anglois, horreur incef- 
famment accru par les ravages de la guerre, 
qui défoloient jusqu'au lieu de fa naiffance. 
L’expulfion des ennemis & le triomphe du fou. 
verain légitime étoient l’unique remede à tant 
de malheurs, Elle s'entretenoit journellement 
avec fes compagnes d’un objet fi intéreffant : 
elle adrefloit à Dieu les plus ferventes prieres, 
Son zele s’enflammant avec l’âge, elle eut à 
treize ans des extafes, dans lesquelles elle af- 
fura qu’elle s’étoit entretenue avec faint Michel, 
fainte Marguerite & fainte Catherine, qui lui 
avoient annonce que Dieu lappelloit pour 
chaffer les Anglois & faire couronner le Dau- 
phin. Elle poffédoit toutes les vertus dont 
une ame fimple eft fufceptible, innocence, 
piété, candeur, générofité, courage, La vie 
agrefte avoit encore fortiñe fon corps natu- 
rellement robufte. Elle n’avoit que l’extérieur 
de fon fexe, fans éprouver les infirmités 
qui en caractérifent la foibleffe. Cette dif. 
pofition de fes organes devoit néceffairement 
augmenter la force active de fon imagina. 


tion, 


Ayant que de pourfuivre le récit des eve. 
nements qui concernent cette fille finguliere, 
il eft à propos d’avertir les lecteurs, de ne 
confulter que leurs lumieres fur le jugement 
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Glücéumfande e8 mit fich brachten. Tobans 
nen var der af gegen den englifchen Jamen 
fo au fasen mit be Muttermilch cingeflofet 
worden, ein Oaf ber fo gleich durch Die Rricasz 
verivifiungen antuch3, Die ich big auf ibren 
Geburtaort cr fedten. Die Austreibung der 
Sainbde und Der Triumpy Des rechtmafigen . 
Gurffen ivaren Das cinsige Mittel, fo vielent 
Unbeil qu fieuern. ie unterbielt fich taalich 
mu ibren Gefbiclinnen uber einen fo tvichtis 
gen Gcgenffand : Gie bat brtüinftig 4 GOtt. 
Oa ibr Eifer mit sunehmendem Vite ent: 
brannte, batte fie in tbrem Dreniebnten Sabre 
ÇGntiudungen , in welchen, tvie fie verfichertey 
fie fic mit Dem beiligen Michael, mit de 
beiligen Margaretba und mit der beiligen Cas 
tharina unterredct batte, die tbr angefuünbdigets 
taf GOtt fie bericfe, Die Engelander su vers. 
treiben und ben Dauphin Érônen au affen. 
Eie bcfaf alle Œugenden, deren eine cinfaltige 
cele fabig if tinfhuld, Frommigteit, Auftich- 
tigteit, Edelmutbigteit, Hersbaftigéeit. Das raus 
be Dorficben batte ibren von Natur ftarfen Rot- 
per noch daucrbafter gemacht. Gie batte von ibe 
tem Gefchlechte nicht als bag auferliche, o0b- 
ne Die Gebrechen au empfinden ,; Die feine 
Gchivâche beacichnen. Diefe Befchaffenbeit 
tbrer finnlichen IBerfseuge mubte nothiwendig 
Die IBiréfamécit ibrer Cinbiloungséaft béta 
mebren, 


- Ebe tir ben fernern etant der Begebene 

beiten ergeblen , welche diefes fonderbare Mad- 

chen angeben, wird e8 fbidlidh feyn, bag 

wir Die Lefer evinnern ; über das Urtbeil das 

fe von Derfelben zu ji baben, nichts als 
4 
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qu'ils doivent en porter. Nous nous bornerons 
à la fimple expofition des faits atteftes. Plus 
inftruits, plus éclairés que ne l’étoient nos crée. 
dules ancêtres, certains prodiges ont ceflé d’être: 
des problèmes pour nous. Trop de raifonne. 
ment exclut l’enthoufiafme. Transportons - nous 
pour quelque temps au quinzieme fiecle, Il ne 
s’agit pas de ce que nous penfons aujourd’hui 
des révélations de Jeanne d’Ârc, mais de l’opi- 
nion qu’en eurent nos ancêtres, puifque ce fut 
cette opinion qui produifit Petonnante révolu- 
tion dont nous allons rendre compte, 


Plufieurs années s’étoient écoulées , pendant 
lefquelles les révélations de Jeanne ne paf, 
ferent pas le cercle de fa famille & de fes 
compagnes, Preflee de plus en plus par cette 
voix intérieure qui l’excitoit à s’armer pour 
fon roi & fa patrie, elle prit enfin la réfolu- 
tion de fe faire préfenter à Baudricourt, Com. 
mandant de Vaucouleurs , petite ville dans 
le voifinage. Elle fe flattoit que ce gentil- 
homme lui donneroit des armes & une ef. 
Corte pour fe rendre auprès de Charles VII, 
Baudricourt la traita de vifionnaire & Ja ren- 
voya, Elle fit peut de temps après un péle. 
rinage à Saint Nicolas, pres de Nancy. Le 
Duc de Lorraine qui avoit entendu parler de 
cette fille extraordinaire, voulut la voir & 
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ire Einfihten ju Ratbe au ziechen,  IBir vers 
deu uns auf die blofe Anfübrung beglaubter 
Gefbichten cinfchrânten, Da wir mebr Ets 
fanntnif, mebr Sicht, ais unfexe Vorfabren, 
baben, find gewiffe Bunbderbinge weiter fcine 
Ratbfel mebr für uns. Su vieles Scblicfen 
gibt der Degcifterung Écinen Raum. £affet 

uns auf einige Seit uns in das fünfsebnte Fabrz 
Bundert verfesen. Die Grage iff nicht, mag 
voir beutiges Tages von Den Offenbabrungen. 
der SGobanna von Are balten, fondern mas 
für eine Meynung unfere Vorfabren davon 
batten , tocil eben biefe Meunung Dasjenige 
if was den erffaunenden Umfchlag bervorge 
rs bat, davon wir ist Xechenfchaft gcben 
Wwollen. 


Verfthiedene Fabre waren verlaufen, wabe 
rend deren Gobannengs Offenbabrungen nicht 
aufer dem Siréel ibrer Gamilie und ibrer Ge: 
foielinnen befannt wwurden. Da Die innerlr 
che Stimme, die fie aufforderte ; fich für Ds 
ten Rônig und ibr Baterland zu bemaffnen , 
je lânger je dtringender ivarD, fafte fie end: 
li ben Œntfchluf, fich dem Gen von Yau: 
dricourt ,; Commandanten ju Baucouleurs ; 
einem benachbarten Stadtchen, vorfiellen sx 
Jaffen Gie fhmeichelte fich , diefer Ebelmann 
wurde ibr ABaffen und eine Bededung geben, 
un fi ju Raëln dem VIL zu verfügen Yau- 
Dricourt fag'e, fie iware mr Schvârmerinn , 
und fhicfte fie fort. Micht lange bernacb that 
fie cine Mallfabrt nach Sanct Miclas, bem 
Rancy. Der Herog von Lothringen, der 
von Diefem auferordentlichen Madchen batte 
reden boren , : wolite s feben und befragen.… 

5 
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linterroger, IL étoit malade pour lors : il la 
confulta fur fon infirmitée. Jeanne lui répon- 
dit qu'il ne pouvoit guérir qu’en fe réuniffant 
avec la Duchefe fon époufe, avec laquelle il 
vivoit fort mal. Le Duc la congédia, 


. Jeanne, fans fe rebuter de la premiere ré. 
ception de Baudricourt , revint à la charge 
fix mois après avec aufli peu de fuccès, Elle 
fe préfenta une troifieme fois, & employa les 
inftances les plus vives. Le Commandant ex. 
cédé de fes importunités , voulut la faire 
exorcifer per le Cure du lieu. Elle foutint 
toujours la vérité de fa miflion, & pour en 
convaincre Baudricourt , elle l’affura que les 
Royaliftes venoient de faire une grande per- 
te devant Orléans. On recut prefque dans 
le même temps la nouvelle de la déroute des 
Francois à la journée des harengs. ( Ils 
vouloient introduire des vivres à Orléans, 
la plupart des harengs. ) Cette efpece de 
prédiction de la part d’une jeune fille fans 
art & fans expérience , parut un pro- 
dige. Les révélations ne trouverent plus 
de contradicteurs, & Jeanne jouit enfin de 
l'avantage peu commun, d'être reconnue par 
fes compatriotes pour un inftrument furnatu- 
rel de la providence, C’etoit là de fa mif 
fion l'obftacle le plus difficile à furmonter. 
On larma de toutes pieces, On lui donna 
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Er tar Damals Érant : er verlangte feinert 
Ratb wegen feiner Rranthett. Tobanna ant: 
wortete ibm, er Éonnte nicht genefen, wenn 
ex fich nicht wieder mit der Gergoginn feiner 
Gemablinn vereinigte, mit welcher er fehr übel 
lebte. Der Heriog lief fie ibres Meges geben. 


Gobanna fief ch durd Faudricourts erften 
Emofarg nicht abfdbreden ; und febte feb8 
Monate bernach abermals bey ibm an , allein 
mit alcich fcblechtem Erfolge. Gie erftbien 
sum Dritten male vor ibm, und acbrauchte Die 
Dringendften Vorftellungen. Der Connnandant, 
den ibr ungefinmmes Anbalten beldffiate, molb 
te fie dur) den Pfarrer des Ortes erorcifiren 
laffen. : ie bebaupicte immerau Die IBabtre 
beat ibrer Genbung, und um Baudricourten 
Davon zu überseugen, verficherte fie 1bn, Die 
Rovalitien batten fo cben einen grofen Yerz 
Jufi vor Oricans erhiften, Man erbicit fat 
in eben Der Seit Die Rachricht von der Jties 
- Derlage der Fransofen in der vorgefallenen. fo- 
genannten seringsfblacht.  ( Gite ivoliten 
Lebengmittel nach Orleans bringen, die mei- 
fiens in Heringen beffunden. ) Dieje Art von 
MBeiffagung ab Seiten eines fungen Madchens, 
das iweder Verftcllung noch Erfabrung befuf, 
fchien ein under au feyn. Die OfFfenbabringen 
fanden Écine Aiderfprecher mebr, und Fobanna 
batte fich endlich des nicht gemeinen Yorthei(s 
au exfreuen, Daf fie von ibren Landsleuten für 
ein übernaturliches MBerfjeug der Vorfchung 
etfannt ward. Unter allen Sindernifien, die 
ibrer Cendung im MBege ffanden , war dicfes 
am füiverfien zu uberfteigen. Man gab ibr 
eine volfiandige Ruffung, und sveen Edeb 
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deux gentilshommes pour l'accompagner avee 
leurs domeftiques. Wa, lui dit Baudricourt 
lorsqu'elle prit congé de lui, € advienne 
tout ce quil pourra. Elle arriva fur la fin 
de Février à Chinon, où étoit le Roi. C'e- 
toit précifément dans le même-temps que 
Charles indecis paroïifloit fuccomber fous le 
poids de fa difgrace. 


Jeanne s’étoit fait annoncer au Roi, en lui 
faifant remettre les lettres de Baudricourt, 
Elle pañla deux jours, fans être admife à l’au- 
dience du Monarque, les avis fe trouvant 
partagés : enfin, Ja curiofité l’emportant fur 
toute autre confideration, elle fut préfentée, 
Le Roi, fans aucune marque de dignité, s'é. 
toit mélé dans la foule des courtifans , à def= 
fein de l’éprouver. Elle s’adreffa diretement 
a lui, On laflura vainement qu'elle fe trom- 
poit, elle pertfifta fèns s'étonner, & dit au 
jeune Monarque : Gentil Dauphin, jai nom 
Jeanne la Pucelle; le Roi du ciel m'a en. 
voyé pour vous fecourir : s’il vous plaît me 
>» donner gens de guerre, par grace divine 
5 & force d'armes je ferai lever le fiege 
d'Orléans, & vous menerai facrer à Rheims 
malgré tous vos ennemis. C’eft ce que 
le Roi du ciel m'a commandé de vous 
» dire, & que fa volonté eft que les An- 
» £glois fe retirent en leur pays, & vous laif- 
» fent paifñble dans votre royaume, comme 
en étant le vrai, unique & légitime heri- 


3 


Es 


\ : 


| 
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Teute, Die nebft ibren Yebdienten fe begleiten 
follten. 3ieb Lin, fagte Maudricourt su ibrr 

als fie Abfchied bon ibm nabm; und dann 
gebe es wie es Fanm Bu Œnbde des Hots 
nungs langte fie zu Cbinon an, vo der Konig 
war: ES war eben in der Seit, als eg fchieti, 
daf Sarl, ben feiner Unentfchloffenbeit , unter 
der Lait feines Ungluctes erlicgen wtürde. 


Gobanna batte dem Rünige Baubdricourts 
Echreiben tiberreichen, und fich ben ibm mels 
Den faffen. ie mufte giween Tage ibarten ; 
ebe fie, ben dem Monarchen sur Hudien:s dé 
Jaffen wurde, iweil Die MReunungen getheilt 
avaren : endlich bebielt Die Neugier die Oberz 
band über alle andere Setrachtungen , und fie 
ward vorgelaffen. Der Ronig batte fidh, obne 
einiges Scichen feiner WMurde, unter feinen 
sablreichen Hofflaat demifchèt , in der Jb- 
fit , fie auf die Probe su fiellen, Sie mand: 
te fich aerade su an ibn. Man verficherte fie 
umfonft , Daf fic fich betrüge, fie licé fic nicht 
ire machen , und fagte, ohne betroffen zu feun 
sum junagen Monarchen : € Edler Dauphin y 
» id beife Fobanna die Yucelle ; der Ronig 
» Des Himmels bat mich Euh zu Hüife ge 
é fcictt ; , oenn br belicbet, mir Rriegs 
» volfer qu gebenz till ich durch GOttes 
» Ginade und Die Macht der WBaffen Orleans 
» entfehen, und Euch, troë allen Œuern Fcine 
» ben, nach Rbeims fübren und Évônen laf 
» fen Das bat mir der Fonig des Simmels 
» Euch su fagen befobien, und daf fein TBillen 
» ff, Daf Die Engelander fit in br Land 
ss begeben, und Œuch in Œucrm Sonigreiche 
» tubig laffen follen, toeil br Der mwabre, 
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» tier, il le vous rendra beaucoup plus grand 
» & floriffant que vos prédecefleurs n’en ont 
» joui, & prendra mal aux Anglois s'ils ne 
» fe retirent, | 


On admira fa noble hardiefle. Elle avoit 
des graces naturelles : elle parloit avec cha- 
leur : il n’étoit pas poflible de la voir fans 
partager fon enthoufafme. Tel fut leffét 
qu’elle produifit toujours depuis ; effet attefté 
par tous les contemporains, La franchife de 
fon ame, le feu de fes regards, la naïveté 
de fes réponfes; fimples, mais précifes, fou- 
vent fublimes, portoient la perfuafion dans 
les cœurs. Ce zele ardent pour fon Prince & 
fa nation fe communiquoit à tout ce qui l’ap- 
prochoit : elle infpiroit naturellement la confian- 
ce, l'attachement & méme le refpect, À 
peine parut-elle à la Cour que tous ceux 
qui l’entendirent devinrent fes admirateurs, Il 
n'y a point de progreflion plus fubite que 
celle de l'opinion , fur-tout lorsqu'un mérite 
réel la foutient, On ne parloit plus que 
de Jeanne la Pucelle , titre qui lui fut 
donne après qu’elle en eût été jugée digne, 
fur le rapport de la Reine de Sicile , qui 
voulut en juger par elle - même. Jeanne, 
examinée par des Prelats & Docteurs, fou- 
tint les divers interrogatoires avec la même 
candeur & la même liberté. Toutes fes 
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s Cinaige und rechtmafige Erbe  deffelben 
» fevb; er mird es Euch iwcit grôfier und bits 
» bender machen, al8 Œucre Borfabren eg 
» befffen baben, und übel wird e8 den En 
» gelandern geben, mwenn fie fih nicht gts 
» TU sichen, » 


Man bewunderte ibre eble Rubnbeit. Gie 
batte_ naturliche Annebmlichfeiten : fie vedete 
mit Seuer : ç8 war nicht moglich, fie su feben/ 
obne an ibrer Begcifterung Theil su nebmen. 
Diefe Birfuna brachte fie feit Dem immer her: 
vor; eine IBirfung Die von allen Seitgenoffen 
bezeuget wird. Die Greumutbigfeit ibrer Geez 
le, das Feuer ibrer Ylice, Die Trenberzigéeit 
tbrer Mntivorten ,; Die cinfaltig aber vichtig 
und oft erhaben iwaren y dffneten der Uberres 
Dung den Be qu den Dergen.  Dicfer brens 
nende Œifer für ibren uürften und ibre Nation 
theilte fi allem mit, was ibr nabe fam : 
fic füfite naturlicher Wweife Yertrauen, Liebe, 
ja Œbrfurcht ein.  Saum erfchien fie bey 
Hofe, fo wurbden alle die fie bôreten , ibre Des 
wunderer. ichts bat einen fo gefthwinden 
Sortgang ais Die Mennung, gumal wenn ein 
wiréliches erdienft fie unterffliset. Man res 
dete von nichts mebr als von ‘ÿobannen der 
Puücelle, (TFunafer, ) ein Tittd, der ibr bete 
gelegt warb ,; nachbem fie, auf ben Bericht der 
Roôniginn von Gicilien , Die fich durch fic felbit 
von der Cache überengen woite, Deffelber 
Wwurbdig erflaret worden, obanna, die auch 
von Dralaten und geiftlichen Doctoren etais 
nivet Ward, antiwortete auf Die verfchiedenen 
Sragen, Die man an fie that, mit gleicher 
Hufrichtigteit und Srevbeit. lle ibre Morte, 
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Paroles, toutes fes actions portoient un carae. 
tere de merveilleux qui ne permettoit pas de 
révoquer en doute la vérité de fes promefles. 
On avoit été fur-tout étonné de là voir ré. 
cônñnoître le Roi, quoiqu'il füt déguifé par. 
mi fes courtifans, & de ce qu’elle avoit ré- 
vélé à ce Prince un fecret qui n’étoit connu 
que de lui feul. À l'égard du premier de 
ces deux prodiges, la furprife auroit cefle, 
fi lon avoit réfléchi que Jeanne, aufli forte. 
ment occupée qu’elle étoit de contribuér au 
rétabliffément du Roi, s’entretenant fans cefle 
de lui, avoit dù naturellement s'informer de 
fa figure extérieure, & graver profondément 
fes traits dans fa mémoire, Il n’étoit pas pofli- 
ble d'ailleurs qu’elle n’eût vu plufeurs pot- 
traits de ce Prince, puisqu'il y avoit alots dés 
pieces de monnoies fur lefquelies fon image 
étoit empreinte. À l’'gard du fecret qu’elle 
révéla au Monarque , elle le conferva toute 
fa vie, fes Juges mêmes ne purent le lui ar- 
racher, ni par fubtilité, ni par menaces, & Chat. 
les VII ne s’eft jamais expliqué fur ce myftére, 


On lPavoit, par ordre du Roi, conduite à 
Poitiers, pour foumettre la réalité dé fa mif- 
fion au Parlement qui réfidoit en cette ville, 
Cette Cour eut d’abord quelque fcrupule fur 
accompliffement des promeffes annoncées par 
la luselle. L’Avocat - général, chez qui elle 
fut logee, l’examina plufeurs fois, Les Ma. 

| | giftrats 
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alle ibre Hanbdlungen batten etwaë Munbets 
bares an fich, iwelches nicht verftattete, bié 
QBabrheit ibrer Verhcifungen in Siveifel zut 
gieben. Man etffaunte befonders , alg man 
fab, baf fie den Kônig erfannte, ob er fid 
gleich unter feinen SHoôfingen verftectt batte;, 
und baf fie bDicfem Œuriten ein Gcheimnif. 
entbectt batte ; das ibm allein befannt war. 
Œn Anfebung Des éviten bon Dicfen beider 
JBundern wurde das Etffaunen aufachdret 
baben ,; wenn man bebacht bâtte , dbaf Fos 
banna, Da fic fic aus der Micderberfcllung 
des Koniges ein fo aungelegeutliches Gefchaft 
machte, und unablaffig von ibm fbrach, nas 
tüvlicher ABeife batte nach feinér âufcrlichen 
Geftalt fragen und fétne Suge ticf in it Ges 
dacbtnif brücen muffen,  Ubrigens wat es 
nicht moglich, baf fé nicht vicle Bilbuifé 
von diefem Surflen géfehen batte ; ibeil c8 Die 
malg Münjen gai , auf iwelchen fein id 
ftund ? Das Gebeñnnis anlandgend ; wwelches 
fie Dem Monarchen entrecdte, fo bébielt fie e8 
in ibrem gansen Leben ben fi; fo gar ibre 
Richter Éonnten es iweber burch Lift rod durch 
Orobungen von ibt beraus bringen , und Rari 
Vil. bat fi nie daruber erflaret, 


Man batte fie; auf Befebl des Rônigs, 
nach Moitiers gefubret, um Die IBirélihfeit 
ibret Sendung der Etrméffen des Marlaments; 
Das in Diefer Otabt jeinen Sis batte, su uns 
terwetfen  Diefer Gerichtshof batte anfangs 
einigen Sivcifel uber Die Œrfüllung der voit 
der Ducelle angetundigten Yerbeifungen, Der 
Generaladvocat, bey Dem fie im Haufe wat 
examinivte disait Die Parlæ 
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giftrats lui firent diverfes queftions, auxquel. 
les elle répondit d’une maniere aufli noble 
qu'ingénue, Ils lui demanderent qu’elle ma- 
nifeftät par quelque prodige la vérité de fes re- 
vélations : Je sefuis pas venue, dit. elle, à Pois 
tiers pour faire des fignes; mais conduifez - moi 
à Orléans, ©ÿ je vous donnerai des figues cer. 
tains de ma miflion. La furprife des Exami- 
nateurs, frappés d’une réponfe fi ferme , aug- 
menta , l’orfqu’ils l’entendirent réitérer avec af- 
furance que les Anglois leveroïent le fiege 
d'Orléans , que le Roi feroit couronne à 
Rheims , que Paris rentreroit fous la domina- 
tion de Charles , & que les ennemis feroient. 
entiérement expulfés du Royaume, À l'égard 
d'ellc-mèême, elle dit plufeurs fois que fa 
miflion fe Bornoit à délivrer Orléans , & à 
conduire le Roi à Rheims, Lorfqu’on lui ob. 
jectoit que Dieu pouvoit fauver la France fans 
employer d'armée: Les gens d'armes, répon- 
doit elle, combattront en mon Dieu, €&5 
Seigneur donmera la vicloire, 


On rapporte ces détails qui fervent à proue 
ver, Combién elle étoit vivement perfuadée ; 
perfuañon juftifice par la force de l’enthou- 
fiafme qui la pénétroit,  Tellé étoit la puif. 
fance de cet enthoufafme , qu’il fubjuguoit tout 
le monde, Jeanne réunit en fa faveur touë 
les fuffrages, (On ne balança plus à lem- 
ployer, On lui donna des écuyers, des pa. 
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mentérathe leaten ie mancherley Fragen vor, 
die fie auf eine eben fo edle als ungcyivungene 
rt beantmortete. . Œie verlangten "von ibr, 
dag fie durch ivgend ein MBunder die Mabrs 
bat ibrer Offenbabrungen darthun folite. ch 
bin nicht, fagte fie, nach Doiticrs qetomz: 
men, um 3eichen su thun ; aber fuübret 
mich nach Orleans, fo will ich 5Euch aes 
wife 3cichen meiner Sendoung geben, Die 
_Bervunderung der Eraminatoren ; Die uber 
eine fo fandbafte Antwort flubten, nabin su 
als fie bovcten, daf fie mit Buverficht iwiedete 
boite, die Œnglânder ivürden die Delage 
tung von Orleans aufheben, der Rdnig wurde 
au Rbeims gefront merden, Paris mitbe toi 
der unter Rarls Vothmañigtet fommen, und 
die Geinde mwuürden ganlih aus dem Rônigs 
reiche vertrieben iverden, Gic feiSft betreffenb, 
fagte fie mebrmals, ibre Genbung ware auf 
die Befrepung Orleans , und auf Die Geglei 
-tung des Ronigs nach Rbcims eingefthräntet. 
18 man ide cinvarf, daf GOtt Franfreich 
erretten fonnte, obne ein Rricgsbecr Dasu su 
gebrauchen, antivortete fie: die Kvieger wet- 
den in meéinem DOtte fficiten, uno der 
D'Ert wito uns Sieg verlciben. 


Man fübret dicfe Umffande an , ieil fie sun 
Beveife Dienen , wie lebbaft fe Hberredet tvar : 
cine Uberredung die durch die Stârée der Be 
geiflevung , Die fich ibrer bemaächtiate, gerecht: 
fertiget Ward. Die Geivalt diefer Vegeifte 
rung ivar fo grof, daf fie Sedermann béswang. 
Sobanna batte alle Gtimmen für fic). Man . 
fland nicht langer an, ifre Dienfte ansunchmen. 
Man gab ibr à Vagen , einen 

2 
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ges, un intendant, un chapelain ; enfin, elle 
eut une fuite conforme à l’état d’un chef de 
guerre, Elle leva banniere à l’inftar d’un che- 
valier banneret, Le Roi lui fit faire une ar- 
mure complette, Lorfqu’on voulut lui don- 
ner une épée, elle exigea qu'on allàt à Ste 
Catherine de Fierbois, & qu’on lui apportat 
une épée qui, dit-elle, devoit fe trouver 
dans un tombeau placé derriere le maitre. 
autel de cette églife On y trouva effective. : 
ment l’arme qu'elle demandoit,  Ainfi chacune 
de fes démarches étoit un nouveau fujet de 
furprife, Ce feroit toutefois une réticence in. 
fidele que de laifler, à l’exemple de quelques. 
uns de nos Hiftoriens, à cette derniere cir. 
conftance une apparence de prodige capable 
d'en impofer, Jeanne, en fe rendant à Chi- 
non, avoit pafñle par Ste Catherine de Fier. 
bois, s’y étoit même arrêtée quelque temps 
& avoit vilñité l’eglife, Toujours fidele à ces 
révélations ; dont elle fe croyoit favorifée, 
peut-être avoit-elle ; par une efpece de 
confécration , dépofé cette épée dans la 
tombe d’un chevalier inhumé près du maître. 
autel, 


SECONDE SECTION. 
=. ÆExploits de la Pucelle. 


[Crainte d’être trop longs , nous ne rap- 
porterons que fuccinctement les exploits de 


/ 
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Hausbofmeifter, einen Kaplan ; Énrs fie befant 
ein Gefolg, das dem Otande eines Obetbes 
feblsbabers qemag war.  Gie richtete eine 
dabne auf, gleich einem Hannerberren, Der 
Ronig licf ibr eine vollftandige Rüffung mas 
chen. - A8 man ibr einen Degen acben wollte, 
perlangte fie, man folite nach Ganct: Eatbas 
tina von icrbois geben, und ibr von Da cis 
nen Degen bringen, Der, faate fie, fich in ets 
nem Grabe binter Dem grofen itar Diefer 
… Rirche finden müfte. Man fand iirélih da 
felbit das Gemebr , welches lie verlangte. Afo 
gab ein jeder Scbritt, ben fie that, neuen An 
af sur Werwunbderung. Gleichwobl wurde es 
cine ungetreue Verfchiveiqung feyn, ivenn mit, 
nach dem Seyfpicle ciniger unferer Geftbict 
foreiber , bey Diefem festen Umftande einen 
chein von IBunder tibrig lieffen, der in Grre 
thum fubren fonnte,  Gobanna war, als fie 
fich nach Chinon begab, durch Ganct- Cathas 
rina bon icthois geformen ; batte fi fogar 
dafelbit einige 3eit aufgebalten, und die Rirche 
befuchet, Da fie dicfen Offenbabrungen ; deren 
fie gcwurbdiget su werden glaubte, immer qe 
treu var, baîte fie vielleicht , “aus einer rt 
von IBcibung, diefen Degen auf dem Brabe 
eines am grofen Altare becrdigten Ritters nie 
Dergclegt. 


Stvevter Dbfbnité, 
Rricasverrichtunaen ser Dücelle, 
( Aus Beforgnif, au iweitlauftig su werden, 


 wollen wir Sobannens Fe von ibrer Auf 
| 3 
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Jeanne depuis fa réception jusqu’au moment 
e 0] ! . . e. 
de fa captivité , en fuivant toujours le récit 


de M, Villaret, ] 


% A Pucelle partit pour Orléans avec un 
La convoi efcorté de fix mille hommes, qui 
pafla devant les ennemis fans qu’ils fe mif 
fent en devoir de l’empêcher. Son entrée 
eut l'air d’un triomphe, & dès ce moment 
les Orléanois fe crurent invincibles, Les jours 
fuivants on recut dans la ville de nouveaux 
convois & des troupes. La Pucelle affiftoic à 
toutes ces expéditions, & fe tenoit avec un 
corps de troupes entre la ville & les ennemis, 
qui voyoient tous ces mouvements fans s’é« 
branler, 


Il fut réfolu de tenter l'attaque de quel- 
ques-uns des forts ennemis qui refferroient la 
ville. C’étoient fix grandes baftilles élevées 
vis-a-vis des principales avenues d'Orléans, 
qui fe communiquoient par foixante redoutes 
moins confidérables , coenftruites dans les in- 
tervalles. En trois jours de temps les Fran. 
cois conduits par la Pucelle, emportent tout, 
& les Anglois font obliges de lever le fiege 
& de fe retirer avec précipitation, 


Jeanne, avant que de partir de Blois, avoit 
envoyé un héraut fommer les Anglois 


de la part de Dieu de lever le fege, & de 
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nabme an bis gum Anfange ibrer Gefangens 
fchaft ins Éurse sieben, doch aber ae der 
Erschlung des Sin, Billarets folgen, ) 


ie Bücelle brach mit einer Sufubr von 

Lebengmitteln nach Orleans auf, die 
eine Bededung von fechs taufend Mann'ber 
fih batte, und vor den Feinden vorbey gieng » 
chne Daf Diefe br einige Dindernif in der 
Meg legten. Sbr Einsug alich einem Triums 
be, und von Dem Augenblide an biclten die 
Drleaner fic für unüberrwindiich. Die folgens 
den Æage ethielf man in der Œtadt neue Zus 
fubr und Rrieggvdlter : Die Pücelle wobnte. 
allen Diefen Mertichtungen bey und ffland 
mit einiger Mannfchaft smifthen der Stadt 
und den Seinden, die alle dicfe Hervegungers 
anfaben, obne fich qu vübren. 


ES batd befchloffen , den Mngriff auf einige. 
Schänsen su ivagen, melche die Stadt einfthlofs 
feu.  Oic befftunden in fechs grofen Redutten, 
fuelche den vornehmfien Sugangen von Orles 
ans gegen über lagen, und mittelft fechaig Éleie 
never Die in Dei Sivifhenraumen angelegt 042 
ren, frene Gemeinfchaft mit einanber batter. 
Qn Seit von drey Tagen machen die Sranso- 
fen, unter Der Anfübrung der ücelle, fi) von 
allem Meifter, und die Engeländer müfen 
die Belagerung aufbeben und fich erlfertigft sur 
rücdsichen. 


Ebe Sobanna von Blois : ESS wat y 
batte fie einen Herold zu den Engeläindern . 
geftbicét , und fie im Namen GOttes auffors 
Dern faffen, bic Belagerung c'en unD 
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rendre le royaume au Souverain légitime. Les 
ennemis retinrent le meflager & le chargerent 
de chaînes. Arrivée à Orléans elle réitéra fa 
fommation par une lettre qu’elle fit parvenir 
aux ennemis au bout d’une fléche. Amglois, 


leur marquoit -elle, Vous, qui n'avez aucun 
droit à ce royaume de France: Dieu vous 0r- 
donne par moi, Jeanne la Pucelle, d’abandon- 
Her VOS forts &ÿ de vous vetirer ; je vous ferois 
enir ma lettre plus honnêtement, fi vous ne 
reteniez pas mes bérauts, Les ennemis y r€- 
pondirent par les plus groflieres injures , qui 
fitent verfer des larmes à la Pucelle. Mais 
quelque mépris que les Anglois affectafent, 
il eft certain que la réputation de Jeanne les 
avoit frappés : une terreur incomprehenfble 
s’étoit “emparée de leurs cœurs: ils la croy- 
oient magicienne d’aufli bonne foi que les Fran- 
çois la croyoient céleftement infpirée. C’eft fous 
ce double point de vue qu’elle fut confiderée dans 
fon fiecle, & cette opinion étoit également 
celle des chefs & des foldats, 


Dans ces différents affauts elle fe préfen- 
toit teujours la premiere, fon étendard à la 
main, avec le fang froid & l'intrépidite d’un 
héros. À l'attaque du fort des Tourelles elle 
fut bleflée à la gorge, & contrainte de fe 
retirer pour mettre le premier appareil à fa 
bleffure : fon éloignement fit perdre courage 
aux aflaillants , rebutés d’avoir combattu pene 
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das fonigreich feinem rechtmafiaen Herrn 
iwieder cinsuraumen. Hach ibrer An£unft su 
Drleans iwiederbolte fie Dicfe Mufforderung 
durch einen rief, Den fie Den Seinden am 
Œnde eines Jfciles sufonunen licf. pare 
länder , bicf e8 in bemfelben, br, où br 
Fein Recbt an diefes Aonidreicb babt ; BD tt 
befieblt 5Euch ourch) mich , Fobanné Die 
Dücelle, eu:re Schansen su verlaffen, uno 
absusieben ; id würèe ÆEuch Oiefen Xrief 
auf eine bôflichere Art überftbiden ; wenn 
ibr meine Serolde nicht sutrud bebi let. 
Die Feinde antworteten durch die grobften 

Scheltivorte ; iwelche der Yücelle Thrânen augz 
preften.  Allein fo febr auch die Englander 
fich anftelleten , als ob fie Fobannen verachte 
ten, ift es Doch gewif, Daf Diefer 1br Name 
fie in Belffursung gefest batte : ein unbegreifs 
lichet Ochreten batte fib ibrer Hersen be 
machtiget : fie bielten fie cben fo ernftlich für 
eine Sauberinn als Die Framofen glaubten, 
daËë fie bimmlifche Eingcbungen batte. inter 
Diefem dDovpelten Gefichtépuncte mward ffe in 1b- 
tem abrhunderte betrachtet, 1nd Dicfe8 war 
Die Mepnung der Befeblsbaber fovobl als der 
Goldaten. 


n diefen verfthiebenen Stürmen scigte fie 
fi) immer” an der ©pise, mit ibrer Fabne 
in Der Hand, und mit Dem Éalten Siute und 
der Unerfchrodenbeit eines Heiden. Ven dem 
Angriffe der Thurmfthanse Ward fie am Halfe 
verivundet, und gendthiget, fich iveg su begeben, 
um fich verbinden zu laffen : ibre Entfernung 
benabm den Stürmenden den Muth, welcher 
{on abgenommen pa y Weil fie Den ganen 

| $. | 
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_ dant tout le jour, On fongeoit à la retraite, 
lorfque la Puceile après un demi quart d’heu- 
re d’abfence revint. Elle courut au pied du 
fort, y planta fon étendard. Son intrépi. 
dité pañla en un inftant dans tous les cœurs: 
les François redoublerent leurs efforts, & 
les Anglois faifis d’une terreur panique aban. 
donnerent le boulevard & le fort, 


Ces exploits rapides donnent à l’hiftoire un 
ait de merveilleux, capable d’infpirer de la dé. 
fance, Il n’y a toutefois aucun de ces faits 
qui ne foit attefté par une foule de témoins 
irréprochables. Les Anglois étonnés d’une ré. 
volution fi peu prévue, ne pouvoient lexpli- 
quer qu’en recourant à l’enchantement, Voïi. 
ei comme le Duc de Bedfort s’exprimoit à ce 
fujet dans une lettre, par laquelle il mandoit 
au Roi d'Angleterre l’état des affaires :  Tou- 
» tes chofes réuffifloient ici pour vous jusqu’au 

temps du fege d'Orléans , entrepris, Dieu 
> fait par quel avis; auquel temps il a été 
» frappé par la main de Dieu, ainfi que je 
me le perfuade , un coup terrible fur vos. 
gens qui étoient affemblés en grand nom. 
, bre au même. lieu d'Orléans , revers çaufe 
» en grande partie par la folle & funefte 
» croyance, & la crainte fuperftitieufe , qu'ils 
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Œag über gefochten batten. Man bachte auf 
den Ruüciug, als die Mücelle nach einer balb: 
biertelfiindiden Abwefenbeit surué Éam, Gie 
ief an Den Gus der Echange, und pflante 
affda ibre Fabne auf. bre Unerfthrodenbeit 
theilte fich in einem Mugenblide allen Hersen 
mit : die Frangofen oerdoppelten ibre Krûfte , 
und die mit einem panifchen Schreen befallez 
nen Œngelander verliefen den Ball und bie 
GSchange, 


Diefe fhnellen Ebaten geben der Geftbichs 
te einen Œchein von MBunderbatem, der einen 
fait sum Müustrauen verleiten follte.  Gleiche 
Wobl fubren wir Écine einsige Begebenbeit an, 
Die nicht Dur eine Menge unverwerficher 
Beugen beftattiget wird. Dic Engelnder, die 
über einen fo twenig vorgefthenen Umfthlag 
erffauneten, wuften ibn nicht anderff zu er: 
flâren, als daë fie ibre Suflucht sur Sanbez 
re nabmen Der Herjog bon Bedbfort drit 
cet fidh in einem Dricfe, iworinn er dem Rô« 
nige von Œngeland Wericht bom Suflandbe der 
Gachen abffattet, folgender mafen bicrüber 
ans: >» Ales gieng bicr qut fur Gie, big 
» auf Die Seit Der Belagerung von Orleans, 
» die man, GOtt iveis auf meffen Nath, un: 
» ternommen bats; gu mwelcher cit von der 
» pand GOttes, wie ich Dafüt halte, ein 
» étfchrectlicher Schlag über Ghre Leute ere 
> dangen if, die fi vor eben gebachtem Or: 
 leans in grofer Ansabl verfammelt batten. 
5 Dieflinglié vübret groftenthcils von dem 
» thôrichten und fchadlichen Glauben , und von 
» der abergläubifben Œurcht ber, Die ibnen 
= tin MDeib, fo cine wabre Ccdülcrinn bes 
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+ ont conçue d'une femme, vraie difciple de 
» Satan, formée du limon de l'enfer , appel. 
fvlee la Pucelle, laquelle seft fervie de for 
a tileses ,' GC. 55 11 


Les Francois reprennent les villes conqui- 
fes par les Angloïis aux environs d'Orléans, 
En approchant des remparts de Jargeau : :4- 
vant, gentil Duc, à l'affaut, dit la Pucelle 
au Duc d’Alencon, Elle combattit toute cette 
journée fous les yeux de ce Prince, Il aflu. 
fa que dans le plus fort de l’action cette hé« 
roïne lui difoit : Ne ecraignez rien : ne favez= 
vous pas la promefle que j'ai faite à la Du 
cheffe votre époufe de vous ramenvr fanf €ÿ 
fain ? On la voyoit fur les derniers degrés de 
fon échelle, tenant à la main fon étendard 
qu’elle alloit arborer fur la brèche. On fai. 
foit pleuvoir fur elle une grêle de traits : 
dont un déchira fa banniere, tandis qu'un 
autre l’atteignit à la tête Son cafque rompit 
la violence du coup, dont toutefois elle fut 
renverfée au pied de la muraille Devenue 
plus terrible par fa chûte: Amis , amis, sé 
çria-t-elle, fs, fs! Notre Seigneur a con- 
darné les Anglois : ils font a nous \ bon cou. 
rage ! Aux cris de la gverriere les François 
parurent transportés. Gagner la brêche, préci- 
-piter les ennemis dans la ville, les pourfui- 
vre l'épée dans les reins, en maflacrer onze 
cent, forcer les autres à fe rendre prifon. 
mers, fut l’action d’un inftant, 
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5 Gatans und aus dem Schlamme-der Hôllé 
» gcbildet ift, eingejaget bat ; fie nennet fich Dié 
» Dücelle, und bat fi) gauberifcher Mittel 
» bedienct, ;, 1, f. 1. 


Die Sransofen nebmen die Stadte iwicder 
ein, twelche die Œnglander in der Gegend vor 
Drlcans evobert batten. MIS fie qegen die 
Mâle von Fargeau anrüdeten, fagte Die It 
telle sum Dersoge von Hlanfon: drauf losy 
edler er30 , sum iurme! Diefen ganxet 
Tag über fochte fie unter den Mugen Diefes Fur 
fen. Er verficherte, Daë bdicfé Heldinn, ais 
Das Gcfecht am bikigften ivar, su ibm fagte : 
Beforaet nichts : wifit br nicht, daf ich 
der Sersoginn Œurér Pemablinn verfpros 
chen babe, Æuch altidlih und defund 3us 
ru 4u bringen? Man fab fie auf den obers 
ften Sproffen ibrer Leiter, mit der Fabne in 
der Hand, Die fie eben auf dié Eturmitide 
bflansen mwolltée Die Belagerten lieffen cinert 
Hagel von Mfeilén atif fie régnen, Deren einer 
tbre Gabne serrif, wwabrend ein anderer flé 
am Ropfe traff. br Oelm brach die Geivait 
Des Ochlages, von bem fie alcichivobl unter 
an die Mauer geworfen mard, Der Fall mac: 
te fie fchreclicher als fie suvor war, und fi 
fric: su! Su! meine Sreurde; der SiErt 
bat die #Engländet veruribeilet : fie fi:0 
Unfer! babt auten Miutb! auf das Ge 
fhren Der Rriegerinn fchienen Die Graniofen 
aufer fih zu fommen Den Ialbrucdh ge 
winnen, Die Feinde in Die Ctadt fuvzens Îié 
mit Dem Oegen im Maden verfolgen , ibrer 
eilfbundert niedermachen, Die ubrigen givingett 
fih gefangen zu geben, war das Mer cincé 
Augenblicées, 
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L’Armee Françoife marche contre les An. 
glois raflembles à Patay, & remporte une 
victoire complette, La Pucelle cenfultée fur 
lévénement du combat qu'on étoit réfolu de 
livrer, répondit que les Francois euflent à fe 
munir de bons épérons. Comment, Jeanne , 
dit le Duc d'Alençon, ef-ce que les Frasiçois 
prendront la fuite ? Non, reprit- elle, mais üls 
auront befoin de boss éperons pour ‘atteindre 
des ennemis. Er nom de Dieu, il faut com. 
battre les Anglois , fullent.ils pendus aux 
11H65, 


Cependant on délibéroit dans le Confeil de 
Charles VIT, fur le parti qu'on prendroit pour 
profiter des avantages remportés fur l’ennemi. 
Jeanne vouloit qu'on conduifit le Roi à Rheims, 
& le follicitoit inftamment de remplir ce 
point important de fa miflion. EÆlle vint un 
jour trouver ce Prince dans fon cabinet: Ge. 
til Dauphin, lui dit-elle, en embraffant fes 
genoux, %e tenez plus tant de confeils inutiles 
€ prolixes, mais ne fongez qu'a vous rendre 
a Rheims pour y recevoir la couronne. Ses 
inftances aufli vives que perfuañves, lempor- 
terent enfin fur l’indolence du Prince, Il fut 
arrêté qu'on marcheroit inceflamment vers la 
D Vo 


L'éxétiéon d'un projet fi hardi exigeoit 
qu'on traverfàt prés de quatre- vingt lieues de 
pays occupés par les ennemis, avec une ar- 
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… Das framdfifhe Hecr gebt auf bié Eng 
Jânder Io8, die fich ben Vatay sufammen geds 
gen battén,und erficht einen vollfommenen Gieg, 
AIS die Yucelle wegen des Ausganges des Tref 
fens, Das man su liefern iilleng war, befrasi 
get wurde, gab fie aur Antwort : Die FranDs 
fen foUten fich mit guten Spornen berfeben. Die, 
ZHobanne, fagte der Dersog von Alanfours 
werden die Sran3ofén flieben? rein vers 
febte fie, aber fie wercen qute Spornen 
notbig baben ,; um Die Seinde 3u erreichen. 
Im Viamen POttes , die ÆEngiéinder 
muüffen angegviffen werden, und follten 
fie an den 1Dolten bângen. 


 Gnavifhen überlegte man in bem Xathe 
Rarls des VII, mas man su thun bûtte, um 
ven den uber die Feinde erbaltenen Yortbeilen 
Nuben su sichen. Fobanna verlsngte, man 
folite den Konig nach Rbheims fubren, und fie 
Jag ibm beffanbig an, Diefen michtigen Puntt 
ibrer Sendung su erfullen. Œines Taacs trat 
fie su Dicfem Guürften in fein Cabinet und faate, 
indem fie feine Rnie umfafic: sEodler Dauz 
phin, baltet nicht mebr fo viele unnüte 
und iweitléufige Seraibflagungen, (on. 
dern Ddenftet auf weiter nihts als na 
Rbeims 4ju geben, und dort nie Arone 
suempfanden. Sbre eben fo lebhaften als cin- 
Dringenden Snrednngen flegten endlich über die 
Gcblafrigteit des Gurften. ES mward befhiof 
fen, ungefäumt nach Rbeims aufsubrechen, 


Die Ausfubrung eines fo fubnen Cuntwurfes 
erfoderte, Da man mit einem iwenig sablret 
chen Deere, obne Geld sur Besablung der 
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mée peu nombreufe, fans fonds pour la paye 
des troupes, fans vivres, fans efpoir de s’en 
procurer que les armes à la main: on de- 
voit néceflairement rencontrer fur la route 
pluGeurs villes confidérables, dont une feule 
fufifoit pour arrêter la marche du Roi pen- 
dant Île refte de la campagne: nulle reffource 
en cas d'accident, le moindre revers devenoit 
irrémédiablé. Pout affronter tant d’obftacles 
on n'avoit d'autré aflurance qu'une profpérité 
conftanté jusqu'alors, inais qui pouvoit fe dé- 
mentir ; & les promefles d’une villageoife de 
dix- fept ans, C’étoit fur la parole de cette 
fille finguliere qu'on formoit une entreprife 
contraire à toutes les regles de la prudence 
humaine. On peut affirmer qu’en ce moment 
Jeanne d’Âré décida dé la fortune de Char- 
les, Il ctoit perdu fans reflource sil eût 
échoué. C’eft ainfi qu’uné providence incom- 
préhenfible fe plait quelquefois à manifefter 
le néant dé nos fpéculations policiques, par 
la fimplicité des moÿens qu’elle emploie pour 
les renverfer, 


L'armée qui doit conduire le Roi à Rheims, 
s’aflemble aux environs de Gien, Elle marche 
vers Auxerre qui refufe d'ouvrir fes portes, 
On n'afliege pas cette ville par ménagement 
pour le Duc de Bourgogne, à qui elle appar- 

tenoit. 
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Bolker, obne Lebenémittel, obne Hoffnura, fit 
Diefclben anderft als mit gemafincter Sand su 
berfthaffen, cinem Etrich Ranber von beynafe 
acbtsig Metlen durchioge, Die von den Keinbert 
befebet ivaren: man mufte notfivendig tre 
teriweges verfthicbene betrachtliche Œtadte ans 


treffen, deren cine cinige binlanglich var, den, 


Bug des Roniges bis sum Ende ber guten 
abracit aufsubalten ; Éeine Suife ben cine 
fich evachbenden Unfalle : Der qgerinafte wibrige 
Exfolg war nicht wieder qut u machen. 11m 
fo bielen Sindernifflen entgcgen zu gchen, mufé 
te man fein Bertrauen lcbtalich auf einen gli 
lichen Sortgang ,; der bisber nidt ivar unterz 


© brochen worden, aber umfchlagen Éouhte, und 


auf bic Verbeifungen einer ficbensebniäbrigen 
Dotf-Dicne fehen, Auf das Mort Diefcs fon: 
derbaren Madchens befchiog man eine Unters 
nebmung, Die allen Regeln der menfchlichen 
Rlugbeit entgegen lief. Man Éann fagen, daf 
fn Diefem Augenblite Sobanne von Urc dem 
Glud Rarls Den Husfchlag 4ab Er war Dfjs 
ne Guülfe verloren, \vann er geffrandet ivâre, 
Go defallt es auiveilen einer unbeareifiichen 
Votfiht, Die Jeichtigteit unferer Staatsent: 
ourfe durch die Œinfalt der Mittel su offens 
Paren, deren fie fich bedienet, fie über deri 
Haufen ju Werfen: 


Das Deer, iwelches den Kônig nach Rheims 

_Geleiten foil, verfammelt fich ben Gien. €s 

nimmt den Qug agegen Auxerre, mwelches fit) 

weigert, die Shore su offnen, Man belagert diefé 

Gtadt nicht, aus AHchiung für den Dersog voi 
Y | 


a 
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tenoit. L'exemple d'Auxerre engagea la villé 
de Troyes à faire un pareil refus, mais 
comme on n'étoit pas retenu par un même 
motif, on réfolut d'en faire le fiege, quoiqu'on 
n’eût point d'artillerie : Jeanne appelle au 
Confeil avoit affirmé poñtivement que trois 
fours ne s’écouleroient pas fans, que le Mox 
narque fut recu dans Troyes. Elle fe chat- 
gea elle-même de conduire l’'aflaut, au mo- 
‘ment qu'elle fit apporter des fafcines pour 
combler les foffles ; la terreur s'empare des 
affiègés ; ils croient déja leur ville prife, 
quoique la brèche ne ft pas feulement enta, 
mée; ils demandent à capituler. Troyes fe 
foumet. Châlons & enfin Rheims envoient 
des députés au Roi pour lui prefenter leuis 
foumiflions. 


Charles fait fon entrée dans Rheïms le famés 
di 27 Juillet 1429, & le lendemain on pro- 
cede au couronnement, Après la cérémonie 
Jeanne d'Arc fe jéttà aux genoux du Mo- 
narque & le fupplia, en verfant dés larmes 
de joie, de lui permettre de fe fetirer, les 
deux points effentiels de fa muflion fe trou- 
vant heureufement accomplis, Quels que fuf- 
£ent les motifs qui la porterent à demandes 
{à retraite, il eft certain qu’elle fit à ce fu. 
jet les plus vives inftances, & qu’elle ne ce. 
da qu'aux ordres du Roi & aux prieres de la 
plupar des feigneurs qui avoient éprouvé 


Sefchichte der Ducelle v. Orleans. 335 


Suraund, bem fie gchôrete Das Berfbiel 
von Muyerre vérleitet die Stadt Ercues su ciner 
aleichen Mcigeruna; aber tveil man durch 
Écinen glcichen Deveggrund aurud gebalten 
Wird, befchlof man thre Belagerung, 09 man 
gleich Écin fchwètes Gcfchut batte. obanna, 
Die man gum SRricgsrathe berief, batte aus. 
dructlich verichert, der MNonarch wurde, che 
Dren Tac veriofien, in Troves eingiehen. Œié 
nabm Die Gübrung des Gturmes über fih. 
Gn dem Augenblide, da fie Kafthinen berbey 
Pringen lief, tm Den Graben ju fullen, Dé 
machtiget der Screen fit Der Belagerten; 
fie glauben, daf Die Œtadt fthon eingenom- 
men ift, ob man afeich noch nicht cinmal an 
die Sturmiude agclanget war; fic begchren 
au capituliren, ŒTrones tntexivirft fich. Cha 
Jons ind endlich auch Rhcims fbicten Det 
Ronige Abgeordnéte entgegen, um ibm ibré 
Untetthanigteit su béseugen, 


Karl balt feineh Einsug in Nbcims Soit 
abendS, De 27 Yulit :429, und dm folgen 
den age fthréitet man sur Kroming. Mach 
bollendeten Ceremontien Watf Sobanna von 
Yrc fid) den Montarchen su Gulf, und ers 
fuchte fbn unter Bergiefung vielér Freudens 
thranen , ibt iu erlauben, fidh qsuttict su sieben, 
indem Die Gepden mefentiichen unite ibrer 
Gendung gludlich crfüliét wûren. Vas für 
Grunde fie auch bevégen mochtén, ibren Hbz 
fohien qu begebren, fo ift e8 geibif, baf fé 
Des Œndes bic lebbafteften Voritellunden that, 
und Daf fic bios den Befchlen des Koniges 
und den Yitten der imeiften bornebinen Herreri 
nachgab, al iwelche es Deutlich érfabren 

Y 2 
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d'une maniere trop fenfible , combien fa pré: 
fence encourageoïit les troupes.  Forcée de 
céder aux volontés de fon fouverain , on la 
vit depuis ce moment s’abftenir d'oppofer fon 
avis à celui des “iniftres ou des Généraux, 
liberté qu’elle s’étoit prefque toujours donnee 
jusqu'alors. Elle fe contenta dans la fuite 
de partager les travaux des plus dangereufes 
expéditions , & de s’expofer la premiere. leut- 
être par cette conduite vouloit-elle éteindre 
les fentiments de jaloufie qu'avoient excites 
fes fervices. Ils étoient trop grands sep 
n’étre pas enviés. 


Un grand nombre de villes réntrent fous 
Pobciffance de tharles. L'armée commandée 
par le Duc d'Alençon s'approche de Paris & 
. fait un aflaut à la porte St. Honoré, qui n’à 

point de fuccès. Jeanne y eft bleffée par un 
trait d’arbaléte, qui lui perce la cuifle, Elle 
fe couche. derriere le revers d’une petite émi. 
nence , où on Îa laifle expofce au danger jus- 
qu'au foir, Malgre fa fimplicité elle recon- 
nut alors que fon mérite &' fes exploits lui 
avoient attiré des envieux ; elle renouvella fes 
inftances auprès du Roi pour obtenir la per- 
miflion de quitter la Cour: & dans la réfolu- 
tion, où elle étoit de ne plus porter les ar- 
mes, elle fit préfent de fon équipage de 
guerré aux religieux de Saint Denis : ils éri- 
gerent un trophée , qu’ils fufpendirent devant 
la châffe dé l’Apôtre de France : mais on per- 
fifta toujours à lui refufer le congé qu'un pref 
fentiment fecret lui faifoit folliciter avec tant 
d'adeur. 


\ 


GBefbidte der Ducellev. Orleans, 347 


batten, tie febr ibre Anvefenbeit den DolÉeri 
Muth machite. Œie fuate fi Dem Millen ib- 
tes Rôniges ; aber von diefem Mugenblie an 
enthicit fic fl fich, ibre Meynung dem Natbe der 
Minifier oder der Gencrale entgegen au fében/wel: 
che Srcybett fie faft immer big Dabin genommen 
batte.. ie begnügte fo in der Kolge, Die Are 
beiten der acfäbclichffen Ÿ Servichtungen mit ben 
übriaen au theilen, und fi) immer an Die 
.Œpite au ficlien. Vielleicht wollte fie durch 
dicfe Muffubruna die Eiferfucbt exftiten, iwelche 
ibre Dienfte exveget batten, fie varen au grofs 
din nicht bencidet au iverden. 


Eine arofe Aniabl Stâbte Éebren unter 
Karls pH autud. Oas Pecr un 
ter den Sefciien des GHeri0q$ von, an fon 
nâbert fich Marié, und ivagct auf Das bot 
Ganct Honoriug einen berges hicen Eturm, 
Gobanna wird baben von einem Hrmbruftpfei 
le vermundet, Der br den Schenfel Durchbos 
ret, Sie leat fich an der Nuctfeite eincS Éieiz 
nen Dügeis nieber, wo fie der Gefabr bis gun 
Jbend paper | bled , wecif man the nicht cher 
au Duife Éanr, Bey aller ibrer Einfalt etann. 
te fie iBt, Daf ibre Berdienfte und Tbaten ibr 
Reider,gemacht batten; fie Dicit bon ncuent 
beum Konige um Crlaubnif an, ben Sof zu 
verlaffen ; und Da fie befthloffen battc, nicht 
mebr Die ABaffen gu fubren, féenfte fie tbe 
ganses Rricasqcrâth ben Ordensleuten gu@ainte 
Denys. Dicfe richteten Devon ein Sicgéiei 
chen vor Der Lade Des Hpoftels von Frantrcic 
auf. Allcin man vermeigerte ibr beftänbdig 
Den Abfchied, ben fie aus cinct gebcimen DD 
ning mit fo vieler Oise ils : 

3 
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Au fiege de Saint Pierre - le. Moutier la Pue 
celle animoit la valeur des troupes par fes 
difcours & fon exemple, Les Francois mon. 
tent à l'affaut, & font repouflés, La feule 
Jeanne d'Arc ne peut fe réfoudre à la retraite, 
en vain vient-on lexhorter à revenir au 
Camp.  Environnee de cinq ou fix hommes 
d'armes qui ne l’avoient pas quittée , elle 
protefte qu’elle n’abandonnera pas fon poîte, 
qu’elle nait achevé lentreprife, Sa refolu. 
tion rend le courage aux troupes : on revient 
à la charge avec une nouvelle furie; les en« 
nemis ne peuvent foutenir ce fecond affaut, 
& les François fe rendent maîtres de la place. 


Charles, depuis fon avénement au trône, 
navoit pas encore fait une campagne fi glo. 
tieufe ; fes fuccès n’avoient été mélés d’au- 
cune difgrace, Redevable de fa profpérité au 
zele de fes fujets, au courage de la nobleffe, 
à l’héroïque enthoufiafme de la Pucelle, ik 
leur témoigna fa reconnoiflance en leur pro- 
diguant les bienfaits, qui etoient en fon pou- 
voir, Les parents de Jeanne furent mandes. 
Le Roi en ennoblifflant cette généreufe fille 
_& lui donnant des armoiries, étendit- cette 
faveur à toute la famille, qui changea {on 
nom d'Arc en celui de Dulys, nom que leur 
pofterité conferva toujours en y ajoutant ce 
furnom dit la Puscele. 
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Bey der Belagerung der Stadt aint-Viere 
ae-le: Moutier belebte Die Mücelle den Muth 
der Ooldaten durch ibren Sufbtucd und 15% 
Bevfbiel. Die Fransofen laufen Sturm und 
werden suvuc gefchlagen. Die einsige Fobane 
na von Arc fann fich nicht sum Absude ents 
fobliefen, und veracblid vebete man ibr su, inë 
Lager auvud su fommen. Von funf oder 
fechs gebarnifchten Rricgern umgeben, bie fie 
nie verlaffen batten, verfichett fie, Dag fe nicht 
von ibrert Molten iveichen iverde, bis man 
die lnternchmung vollendet babe, Ghbre Ents 
flicfuna gibt deu Vôlfern den Muth wicder z 
man greift nodmals mit neuer IBut an; Die 
Geinde Éônnen dicfen siventen Sturm nicht augs 
Fan und Die Sranofen beineiftern fic) dcS 

rÉcs 


Rarl Hatte feit feiner Gelangung gunt Thros 
ne no fcinen fo alorreichen Feldzug gethan s 
das Glid feiner VDaffen war Dur cinert 
wibrigen Sufall unterorochen ivotrben, Oa ce 
foiches Dem Œifer feiner linterthan:n, Dent 
Mutbe eines Avels und der bercifchen Wédéis 
fieruug Lex Pucelle su danfen batte, besengte 
ex ibnen feine Crfenntlichfeit, indem er fie 
mit allen YBoblibaten überbäufte, die in féis 
em Bermôgen funden. obannens Aeltern 
fourden vorgefobert. Der Roônig erbub Die 
fes ebelmüibige Madden, in Den Adelfand , 
gab ibm ein MWBapen, und erfirete bicfe Gunfe 
auf feine gange Familie, Die Den Jamen vor 
rc in den von Duiys verivandelte, mwelchen 
ire Sachfommentthaft, mit Sinsufugung Dies 
fes Bennamens die Ducelle genannt ; beftâne 
dig beybebalten me 
Ya 
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© Dans la fuite Jeanne à la tête de trois cents 
hommes attaqua, defit & força de fe rendre 
prifonnier un vaillant Capitaine Bourguignon 
qui commandoit une troupe aguerrie. “64 


Cependant le Duc de Bourgogne réfolut 
d’aflieger Compiegne, & vint l'inveftir avec 
des troupes commandées en partie par Jean 
de Luxembourg & par Montgommery, Gé- 
néral Anglois, Jeanne d’Are s’étoit jettée 
dans la place, Pour profiter de l'embarras in- 
féparable de la premiere diftribution des en- 
nemis dans les différents quartiers qu'ils s’e- 
toient aflignes , elle fit une fortie à la téte 
de fix cents hommes de la garnifon, & tom- 
ba fur un pofte, où Luxembourg’ & quelques 
autres Gencéraux s’étoient rendus pour exami- 
ner les approches de la ville. Les ennemis 
combattirent d’abord avec défavantage, mais 
ayant ete promptement fecourus par les dés 
tachements des autres corps, ils n’eurent pas 
de peine à rétablir Lequilibre. Les François 
fe retirent enfin en bon ordre, quoique pour- 
fuivis par les ennemis, La Pucelle qui étoic 
à l'arriere - garde, s’arrétoit de temps en temps 
& faifoit volte face. Elle donna le temps 
aux troupes de rentrer dans la ville. Les 
derniers rangs avoient déjà pafle les barrie. 
res, lorsqu'un Archer anglois, plus hardi que 
les autres, sapprocha de notre héroïne, la 
aifit, & la renverfa de fon cheval. Lyonnel, 
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Œn der Golge griff Fobanna, an der Spis 
te von brepbundert Maun, cinen fircitharen 
Burgundifchen Defchishaber an ; der cinen 
Haufen verfuchter Rricacr unter fich batte, 
Gie fhlug, und nothigte ibn, fic) gefangen 
au qeben. 


Mittleriweile befthlof der Hetiog von Buts 
gund, Eompicane ju belagern, er 309. babiny 
und fperrete eg mit Volfern cin, Die sum 
Œbeile von Fobann von Luxemburg und dent 
englifhen Gencrafe Montaommery angefübret 
twurden. Fobanna von Arc batte fich in DieStadt 
gevorfen. Ain bon der norDnung, Die bey der 
evfen Mustbeiluna der verfchiedenen Ouarticre,: 
wwelche die Seinde fi gugetieilet batten, Korz 
theil su steben , that fie mit fechsbundert Mann 
von der Befañuug cinen Augfall, und fiel auf ets 
nen Voften, su welchem Luremburg und et 
nige andere Gencrale fich begeben batten, um 
die Sugange ber Stadt au befichtigen. Die 
einve fochten anfangs mit Hachtbeile, aber 
Da ibnen bald Berfläréungen bon den andern 
Daufen sufamen, batten fie feine Mübe, 
das Gleichgcwidt bersulcelien, Die Sransofen 
sichen fich entlich in guter Ovdnung aUTUcE » 
ob fie sleich von Den Feinden berfolget vers 
den. Die Mu:elle, mwelce beym Machsuge war, 
Diet von Seit au Seat flille, und Écbrte fic 
gegen bden SeindD, Œie verfthaffte Den WE 
Éern Seit, iicber in Die Stadt zu fommen, 
… Die lesten Glieber ivaren fchon ourch bas 
âufere Thor  al8 cin englifcher Bogenfthis, 
der beberater als Die andern mar, fich un- 
fever Helbinn naberte, fie evgriff und vom. 
Vrerde vif. LR ces voi Sendome 

$ 
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bâtard de Vendôme, furvint dans ce moment: 
Jeanne, hors d’état de fe défendre, fe reñs 
dit prifonniere & lui donna fa foi, 


Cette prife faite à la vue des François les 
gcnétra de la plus vive douleur, Si quelque 
chofe étoit capable d'ajouter à la gloire de 
Jeanne, c’eft la joie immodérée que les An. 
glois & les Bourguignons firent éclater. Les 
{oldats accouroient en foule pour confidérer 
cette fille de dix-huit ans, dont le nom feul, 
depuis plus d’une année, les faifoit trembier, 
& portoit la terreur jufque dans Londres. 
Leur camp retentifloit de cris d’alégrefle, Ja. 
mais les victoires de Crécy, de Poitiers ou 
d’Azincourt n’avoient excite de pareils trans- 
ports : ils alloient jusqu'a l’yvrefle. Le Due 
de Bourgogne la vit & lui parla quelque temps. 
Déja Lyonnel avoit remis cette illufire cap. 
tive au Comte de Ligny Jean de Luxembourg. 
On dépècha des couriers à toutes les villes 
pour les inviter à partager la fatisfaction qu’ins 
fpiroit cet avantage Le Duc de Bedfort or« 
donna dans Paris des réjouiflances publiques , 
precédées d’un Te Deum, en actions de 
graces d'un événement, dont il ofoit tout 
efpérer. | 


Les François cbligerent les ennemis,de le. 
ver le fiege de Compiegne, qui avoit duré 
4x mois, On réduifit plufeurs places ; op 
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am in Dem Augenblide binju.  Gobanna, 

Die aufer Otande war, fidh su mebren, ets 

ne fih gur Gefangenen ; und gab iÿm iby 
ott, 


Diefe Gefangennebmung, die vor Den Hit 
gen Der Sranofen gefchab , erfullete fie mit 
den lebbañfteften ©cdmersen enn ctivas 
vermogend war, Gobannens Rubm zu vers 
grofern, fb ift e8 die unmafige Freudbe , iwel- 
che die Englander und Burgunder ausbrechen 
lieffen. Die Coldbaten liefen baufenmweife bers 
ben, um ein Mabchen von acbtichn Fabren 
au betrachren, deffen blofer Samen fic feit 
langer al8 cinem “abre aittern mechte und 
den chreden bis nach Londen verbreitete. hr 
Lager erftholl vom Yubelgefthrey. ie hatten 
die Œiege ben Erecy, ben Moitiers oder ber 
Jsincourt deralcichen EntiücÉungen verurfachet; 
fie aiengen bis sur Ærunftenbeit. Der Her:og 
von Xurgund befuchte fle, und fprad eine 
Seitlang mit ibr. chou batte Lyonnel biefe 
berübmte Gefangene dent Grafen von Liqny 
%obann von Luxemburg uberliefert. Pan 
bite Eutiere nach allen Stadten ab, um 
fie sur Theilnebmung an dem Vergnügen, el 
ches Dicfer Vortheil einfiofete , cinsuladen. 
Der Heriog von Bebfort verordnete in Yaris 
ffentliche Sreudensbeseugungen ,; nebit einer 
porgangigen Ce Deum, aur Dantfagung für 
eine Begcbenbeit, von mweicher er fid alles 
verfprach. { | 


Die Graofén ndthigten die Teinde, Die 
Belagerung von Compiegne aufsubeben, tel: 
che fes Monatce gebauert batte, Man éta 
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remporta une victoire complette fur les Anglois & 
les Bourguignons à Germagny : le nombre des pri- 
fonniers qu’on fit dans ces diverfes expéditions 
étoit prodigieux , la plupart gens de condition, 
Ileft étonnant que perfonne ne fe foit empreffé 
d'offrir quelques-uns de ces prifonniers en 
échange de la généreufe & infortunée Jeanne 
d'Arc. Chargée de fers, livrée à la rage de 
fes ennemis, abandonnée de tout le monde , 
elle n’a d'autre confolation dans fa prifon que 
de faire encore des vœux pour fon Roi & 
pour fa patrie, | 


TROISIÈME SECTION. 
Fin deplorable de la Pucelle. 


Y E temps étoit arrivé où l’infortunée Jeanne 
84 Arc devoit être la victime de l’injuftice 
de ce fiecle barbare, Qu'il nous foit permis 
de développer les moyens , qui furent employées 
pour donner l'apparence d’uge forme égale à 
ce facrifice médite depuis long-temps Cette 
digreflion,  quoiqu'occafonnée ‘ par un fait 
particulier , n’eit pas un objet indigne de la 
curiofité des lecteurs. Independamment de Îa 
celcbrite, que Jeanne sétoit acquife par fes 
fervices & fon couragé ; fon caractere , fes 
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wberte verfthicbene like; man crfocht einert 
vollffandigen Œieg über die Engländer und 
Buraunder bep Germagny : Die Sabl der 
Gefañgencn, Die ben bdiefen berftbicbenen Betz 
ridtungen gemacht wurben, war febr arofy 
and meillens waven e8 Vornelme, Man muf 
fi bocftens wunbern , Daf Jiemand. bedacbt 
gavefen , einige bon Diefen Gefangenen ut 
Ausvehélung gegen die ebelmuüutbige und una 
gluctfelige Gobanna von Arc ansubicthen, Mit 
Reiten beladen, der MBut ibrer Hainde preis 
gegeben, von %edermann bettañen Dai fie ini 
tbrem Gefangniffe Écinen andern Troft als nod) 
nn fur ibren Konig und fur ibr Baterland 
ü thun: 


Oritter Mbfchnitt, 
Rlégliches SEnd oct Pücelle, 


ie Beit var acfommen , da die ungludliché 
Gobanna von Urc das Dpfer der Unge: 
en Diefes baïbarifchen abrhundertes 
jverden fülite. tan erlaube uns, die Mittel 
au entividein, telche angemandt sy ye Dies 
fer lângft dbgciielten Aufopferung Deit Gcbcin 
eines vechtiichen Verfabrens au geben, Dicfé 
Auéfchiocifung , végleicdh ein befonderer Sal 
diefelbe verantafet , ft afferdings ein Gcegen: 
flan , Der Die MufineréfamÉcit unferer Lefer 
verbdient, Juber Dem Jamen. twelchen Fobans 
na fi Dur ibre Dienfie und ibre Oersbaf 
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vertus, fes malheurs intéreflent l'humanité. 
C’eft à lhiftoire de la fation, qu'elle fervit, 
qu’appartient l'honneur de venger fa memoire, 
de dévoiler liniquité de fés perfécuteurs, 
d’expofer aux yeux de lunivers indigné les 
refforts honteux, que la faufle politique, Îa 
bañleffe & la méchanceté mirent en ufage, 
pour accabler une fille de dix-huit ans, qui 
n’avoit commis d'autre crime que de contri- 
buer au falut de fà patrie & au retabliflement 
de fon Souverain, (Ce n'eft point aux An- 
glois, ce n’eft point aux Francois, qu’on doit 
imputer {à condamnation & fa mort, c’eft en 
général à la perverfité des hommes toujours. 
aveugles, toujours injuites , lorsqu'ils n’écou- 
tent que la voix de leurs paflions. Nous ofe- 
rons dire des vérités, que des préjugés popus 
jaires auroieñt profcrités dañs des temps ane 
térieurs, mais qui, graces aux lumieres d’un 
decle, où la raifon trop long-temps captive fe 
perfeétionne & fe fortiñie tous les jours, n’ont 
plus rien w’oifenfant, Nous fommes à pré. 
fent convaincus, que ce n’eft pas en déguifant 
les fautes de nos prédécefleurs , que nous par« 
viendrons à nous inftruire, 


Jeanne immédiatement après fa prife, avoit 
été cédée par le bâtard de Vendôme aù : 
Comte de Ligny, jean de Luxembourg. À 
peine £ut-on informé de cet événement à 
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figfeit gemacht batte, find ibr Gbaratter ibre 
Œugenden, ibre Unglüdsfalle fur die Menfche 
Beit Wictigy Dex Geidte des Volfes, 
dem fie Dicnfte leiffete, Éommt es au , ibr Us 
denten ju vâchen, die Ungerecbtigfeit ibrer 
Berfolaer su enthullen , der surnenden IBelt 
Die fchandlichen TriebiverÉe vor Augen su tele 
Jen, mittelff ivelcher eine falfche Gtaatstunff, 
icderträchtigteit und Dosbeit ein achtiebns 
jäbriges Mabchen, deffen einsiges Nerbrechen 
feine Beywirfung sur Nettung fines Vatertans 
des und MBiederberffcllung feines Landcdberren 
War, ju Grunbe acrichtel haben. Ste Mets 
urtbeilung und Sinrichtung ift nicht ben Etts 
gelandern, nicht den Sranofen , fondern tibers 
Baupt Dem Serderbnife ber Menfhen bevstts 
meffen , iwelche immer blind, imimer ungerecht 
find, iwenn fie blog Der Otimme ifrer Leidens 
fchaften Gcbor geben,  IBir iverden uns ets 
Éübnen, Mabrbeiten gu fagen, mwelche gemets 
he Boturtheile in Den vorigen Bciten verbaite 
net batten, bie aber, Dant féy c8 ben Gin. 
fichten eines abrhunbertes , in ivelchem bie 
au lang eingeferferie Vernunft fid taglich bef 
fer augbildet und ffartet, nichts belerbigendes 
mebr haben, (Gegenmartig find vit ubersen 
get, baf die Bertufjung der Sebliritte unfe. 
ter Borfabren Der Meg nicht if, uns tluÿ 
su machen, 


Gobanna tar, unmittelbar na ifrer Ges 
… fangennchmung, vom Bafñarte von Vendome 

Dem Grafen von Lion Gobann von Lurent 
burg abgetreten ivorden, Raum fatte man 
Diefen Vorfall au Paris erfabren, fo verlangté 
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Paris, que fre Martin, VNicaire - Général de 
Pinquifition de Francé, titre heureufement ou- 
blié parmi nous, ainfi que le tribunal de 
fang , auquel il devoit fon inftitution, réclama 
la prifonniere comme véhémentement Joupçonnée 
de plufiurs crimes feniant héréfie, crimes qui 
ne ponvoient fe diffimuier ni pafler fans bonne 
€ÿ convenable réparation, Ce fut dans ces 
termes qu'il écrivit au Duc dé Bourgogne & 
‘au Comte de Ligny , Zes fuppliant trés + hum. 
blement de bonne afection, & quelques lignes 
aprés, Jeur enjoïgnant cxpreffe éncnt du droit de 
Jon office €ÿ de l'autorité & lui commife par 
le faint Siege, Jour Les peines de droit, d'en- 
œoyer le plutôt que faire. Je pourra ladite 
Jeanne pour procéder pardevañt lui contre le Pros 
cureur dé là fainte Inquifiion, 


La Pucelle avoit été prife le 24 Mai, & 
cette lettre eft datée du 27 du même mois. 
Un empreffement fi marqué faifoit déja pref. 
fentir le fort qu’on lui préparoit,  L’univerfité 
de Paris écrivit dans le même temps au Duc 
& au Comce, & fes follicitations étoient en- 
core plus preffantes, La fagefle , la modeftie, 
Thonnéteté qui caractérifent notre Univerfite 
moderne, mettent une fi grande differen. 
ce entre elle & l’ancienne école; que la con- 
duite du Recteur & des facultés en cette oc- 
cafion ne peut portér la moindre atteinte à la jufte 
eftime,que nous avons pour le corps académiques 
cette eftime même nè peut que s ’accroitre par la 
€omparailon, Intimement pénétrés de cette vérite, 

‘nous 
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Bruder Miartin, (Generalvicarius der Fnaui- 
fition in Sran£reich, ein Titel, der fotvobl als bag 
Blutgericht, dem et féinen Urfbrung su danfer 
batte, gluclicher MBeife ben uns vergeffen ift, die 
Auslieferung der Gefangenen, als die im ffartent 
Derdacht wâre, fib vieler nach Ketierey ries 
chender Derbrechen, die {fo wWenig verfthwie: 
gen werden, als obne rechte und fthidlihe 
Genuatbuuna bindeben Fonnten, fuloid 
aemacbt zu baben. Sn diefen Ausdruücen fchrieb 
er anbden Hériog von Burgund und an den Gra- 
fen von Ligny, indemt er fie aus quter Suneiqund 
aesiemend erfuchte, und cinige Seilen bernach, 
ibnen aus Sefugnif feines Amtes uno Eraft 
der vom beiliten Stuble ibm ubertradenert 
ewalt bey recbitlicher Strafe aufgab, be: 
faute Gobanna foroerfamft 4u uberfthidten, 
um fich vor ibm deden den Sifcal der beilider 
Tnquifition vernebmen 4u laffen. 


Die Müicelle war den 24ten Man gefangen qe 
nommen ivorden, und Diefér Brief ift vom 27ftert 
eben bdiefes Monats. Eine fo ausgeeichnete Haft 
lief bereits vermuthen, 1va8 für cn Schidfal mar 
ibr subercitete. Dieliniverfitat 3 Paris fchrieb 15 
gleicher Seit an den Heriog und qu den Grafeny 
und iÿr Anbalten war noch viel Dringender, Die 
MBeisheit, Die Mafigung, die Ebrbarfeit, welche 
unférer beutigen Univerfitat eigen find, unterfchets 
ben fie fo febr bon der alten Schule, Daë Das Bee 
tragen des Rectors und der Facultaten bey bdiefer 
Gelcaenbeit, der gerechten Achtung, Die wir für 
Das Corpus academicum begen, nicht den geringe 
fien Œintrag thun fann; ja biefe Achtung mu 
burch Die Vergleichung nothwendig sunebment. 
Voll von diefer Wabrbeit Dit ir Die Damidlés 
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nous allons rapporter librement ce qui fe 
pañfa pour lors. Tout ménagement feroit une 
injure G& une impofture. 


‘ Il eft certain que l’univerfité proftitua aux 
énnemis de l’état les preuves du dévouement 
le plus lâche & le plus fervile. Elle étoit à 
la vérité fous le joug des Anglois : mais les 
autres compagnies, telles que le parlement, 
les cours fupérieurés, le corps de ville, qui 
tous garderent le filence, gemifloient-ils moins 
fous la tyrannie ? Non contente de prier le 
Duc de Bourgogne & Luxembourg de livrer la 
Pucelle à l’Inquifition , luniverfite porta fa 
prévoyance jufqu’à recommander qu'on veillât 
foigneufement à ce qu’elle ne püût fe fouftraire à 
la juftice eccléfiaitique: ., Vous avez employé 
Votre noble puiffance, difoit celle au Comte, 
» à appréhender icelle femme, qui fe dit la 
» Pucelle , au moyen de la quelle l'honneur 
»de Dieu a été fans mefure offenfe , la foi 
» eXceflivement bleffée & léglife trop fort 
» déshonorée, Car par fon occafñon, idolatrie, 
» Erreurs, mauvaife doctrine & autres maux 
, ineftimables fe font enfuivis en ce royau. 
me . . Mais peu de chofe feroit avoir fait 
telle prinfe, fi ne s'enfuivoit ce qu'il ap. 
;, Partient pour fatisfaire l’offenfe par icelle 
3 femme perpétrée contre notre doux créateur 
» & fa foi, & fa fainte Eglife, avec fes au- 
tres méfaits innumérables . . & fi feroit in- 
» tolérable offenfe contre la majefté diviné, 
ss S'il arrivoit qu'icelle femme füt délivrée. 
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gen Borfälle mit aller Greomuütbigéeit ergeblen s 
jede Bemaäntelung wurde Bcleidigung und cs 
trügerey fun. 


ES ift gcvif, daf die Uniperfität Den Geindert 
des Staats fhanbdliche Beiveife einer bochft feigerr 
und fflavifthen Ergebenbeit ab. Sreylich var fe 
unter dem Yoche der Engländer : allein feufiez 
ten Die ubrigen Collegien, gum Eremyel das Para 
lament, die boben Gerichtébofe, der Stadtmagia 
firat, welche fânitlich bas ; Ctillféhiweigen beobachs 
teten , iwentiger unter dec Tyrannen ? Die Univers 
fitat lief es nicht dabey bevenden, Daf fie Den Det 
309 von Burgund und Luremburgen bat ; die Vüz 
celle der Ynquifition aussuantmworten : fie trieb ib2 
re Borfichtigteit fo weit, Daf fie ibnen empfabl y 
forgfältig darauf su fében, Da fic der geiftlichere 
Gerecbtigteit nicht entvifthen mochte. »; ie bae 
+ ben bre edle Macht,,s bief es in Dem Schreie 
ben an den Grafen, ;; angeivendet, befagtes 2Bcib 
au greifen, fo (ich die Mucelle nennet, durch el 
 ches Gottes Cbre one Maaf getrantet der Gate 
ss ben bochlich verlebet , und die Rirche au far vers 
3 Unebret worden if. Denn durch féine Beranlafz 
» fung find Abaotterey, SGrrthümer, büfe Lebrer 
ss und andere iwichtige Uebel in Dicfem Roônigreiche 
s entfianden . . «+ Aber venig mûre e8 , Dicfer 
5 Sang gethan su faben y \wenn nicht Daraus ets 
3 folgete : 1a8 die Gebubr it, um die von Diefens 
>» Bebe unférnt gütigen ©chôpfer y féinem Glaus 
» ben, und feiner beiligen Rirche augefüate Veleis 
» Digung, nebft anbern ungeblbaren Pusbandluns 
gen qu bufen . . . nd fü mwfrbe e8 eine tunis 
» ausftebliche Beleibigung der gottlichen Maieftat: 
» fevn, ven fichs sutriige, daf gedachtes Tib 
pin Freubeit gefébet du 

2 
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Ce honteux écrit, ainfi que celui adreflé au 
Duc de Bourgogne, trop diffus tous deux pour 
être tranfcrits en entier, font inférés dans le 
procès criminel dont l'original eft dépofe à 
la bibliotheque royale, (On y employoit les 
plus vives inftances pour empêcher que la Pu. 
celle ne s’échappât, ou qu’elle ne fût mife à 
rançon. On fupplioit le Prince de la faire re- 
mettre à l’inquifiteur ou à l'Evéque de Beau- 
vais, fon juge, attendu qu’elle avoit été ar- 
rêtée dans les limites de fon diocefe. 


Cet Evéque chaflé de fon fiege par les ha. 
bitants mème de Beauvais , dont il s’étoit attiré 
la haine & le mépris, trainoit fon ignominie 
à la fuite de la cour d'Angleterre. Il n’e- 
prouvoit qu'un chagrin , c’étoit celui de fe 
voir un impuiflant ennemi de fa patrie. Les 
commiflions les plus odieufes le flattoient, 
pourvu qu’elles le fiffent fortir de fon obfcu- 
rité,. C’étoit un de ces hommes qui aiment 
mieux être méchants que de n'être rien. Dès 
que Jeanne d’Arc fut arrêtée, Pierre Cauchon, 
c’étoit le nom de cet indigne prélat , réclama, 
comme fon pañteur métropolitain pour l’inftant 
de fa prife, le droit de la condamner. C’étoit 
déjà une fauflete. La Pucelle fut faite prifon- 
niere au-delà du pont de Compiegne dans le 
territoire de l’Evêché de Noyon. Il s’adrefla 
pour cet effet à l’univerfité, à l’inquifiteur, au 
Duc de Bourgogne, au Roi d'Angleterre: il ne 
difcontinua pas fes pourfuites qu’on ne lui eût 
Livré fa proie, Auflitôt qu'il fe fut érige de 
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Dicfes handliche Schreiben ; fo ivie Das ant 
den Heriog von Burgund, Die wir bende ibrer 
MBeitlaufiaécit wegen nicht gans abfchreiben Éd 
nen, find dem peinlichen Proceffe einverlerbet mor: 
ben, deffen Urichrift in der Éoniglichen Bibliothe 
aufhebalten wird. Man wanbdte in denfelben die 
lebbafteften Borficllungen an ,unt su bindern, Daf 
Die Vücelle nicht entfommen, oder gegen ein Lofez 
geld frengelafen werden môchte. Man bat den 
Suürften, fie Dem Ynquifitor oder dem Bifthoffe Son 
Beauvais, ibrem Richter, üiberliefern zu laffen , 
in Betracht daf fie innerbalb feines Rirchenfpren: 
gels wûre in Berbaft genommen worden. 


.… Diefer Bifchoff, den Die Einivobner von Beau 
vais flbff, iweil er fich ibren Haf und ibre Ver: 
achtung sugeogen, von feinem Stuble veriaget 
batten, fchleppete fine @chande im Gefolge des 
engliftben Hofes mit fich berum. Sein cingiger 
Berdruf war, ein obnmachtiger Feind feines Va- 
terlandes su fun. Die gebaliaften Aufträge fhmei- 
chelten ibm, ivenn fic ibn nur aus feiner JicDrigs 
Éeit bervor zichen fonnten. Œr war einer von De- 
nen Leuten, die lieber bo8 , als nichts feun ivollen, 
Gobald Gobanna von Arc var angchalten ot: 
den, mafcte Deter Cauchon, fo bief Diefer un: 
wouvdige Pralat, ich, als ibr Metropolitan sur 
Scit ibrer Gefangennebmung, des Rechtes an, fie 
au verurtheilen. Das var ftbon eine Unvichtigheit. 
Die Pucelle ward jenfeit der Bruce zu Compicgne 
im Gebiete des Biffums Noyon gefangen genontz- 
men. Su dent Œnde iwandte er fich an Die Univet- 
fitât an ben Gnquifitor, an den Herxog bon Pur: 
gund, au den Ronig von England: Er lief nicht 
nach in feinem Gefuche , bis ibm fein Raub eingc- 
dicfert ivard, Oo balb:er fo cigenmaächtig sum 
| 3 


_… 
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fon chef en juge, il fit commencer les infor- 
mations, il envoya à Dom-Remy un homme 
chargé de s'inftruire des mœurs & de la con- 
duite de la Pucelle. Il refufa de payer les 
frais du voyage , & il accabla le meflager des 
plus groffieres injures, parce qu’il ne lui avoit 
rapporté qu'un témoignage avantageux. On 
peut juger par cette feule circonftance en quel- 
les barbares mains la deftinée de l'innocence 
étoit remife, 


Jeanne gémifloit dans les fers , tandis que 
Vinjuftice conjuroit fa ruine. Elle avoit d’a- 
bord été renfermce dans la forterefle de Beau- 
lieu, enfuite dans celle de Beaurevoir. La ri- 
gueur de fa captivité ne lui faifoit que trop 
prefager quelles en feroient les fuites funeftes, 
Cette idée effrayante fe joignant à l’indignation 
que lui caufoient les railleries continuelles & 
les propos outrageans de fes gardes, elle réfo- 
lut de tout entreprendre pour fe procurer la li- 
berte. Ayant faifñi le moment où fes furveil- 
lants l’obfervoient moins exactement, elle fé 
précipita d’une des fenêtres de la tour. Elle 
{e bleffa fi douloureufement, qu’elle ne put 
fe relever. Ses gardes accoururent, elle fut 
renfermée. plus étroitement, & peu de temps 
après transférée au château du Crotoy. Ce. 
pendant on négocioit, ou pour mieux dire, 
on mettoit fon fang à prix, Il falloit la ti- 
rer des mains du Comte de Ligny. -Ce 
Seigneur d’abord ne paroïfloit pas difpofé à 
faire ce facriñice : le Duc de Bedfort s’adrefla 
au Duc de Bourgogne, pour determiner le 
Comte,. L'Evêque de Béauvais avoit dejà fait 
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Richter aufgcvorfen batte, lief er mit den lUnterz 
fuchungen den Anfang machen. Er fthicdte jes 
manden nach Dom-Remy, Dem er aufgegeben bats 
te, fich nach den Gitten und nach der Aufubrung 
der Mucelle zu erÉundigen. Œr iweigerte fich, bie 
Reifeéoften su besablen ; und belegte den Boten mit 
den grôbften Schimpfivortern, iweil er ibm nichts 
als ein vortheilbaftes Seugnif sur acbracbt batte. 
Man fann aus Diefem einsigen Umftande abneb- 
men, in 1vas für barbarifchen Handen fich das 
Gchicdfal der Unfchuld befand. 


- Gobanna féuficte in den Banden, mabrend als 
Die Ungerechtigfeit fich au ibrem Untergange ver: 
four. Erft war fie in der Keftunig au Beaulieu, 
bernach in der ju Beaurevoir eingefberret worden. 
Die Strenge ibrer Gefangenfchaft lief fie nur sut 
febr abnehmen, iwelches die betrübten Folgen davon 
fepn würden. IBeil dicfer fchreenvolle Gedanten 
qu Dem Berdruffe bingu Éam, den ibr Die unaufbôtr- 
lichen Svotterepen und beleidigenden Reden ibrer 
IBâchter verurfachten, befchlof fie, alles zu verfi 
chen, um fich Die Sreybeit au verfthaffen. Machdent 
fie die Bcit evgriffen, da ibre Auffichter nicht fo ge 
nau Acht auf fie gaben , fprang fic zu einem Fenfter 
des Tburmes binunter. Gite befchadiate fich babey 
fo ffarf, Daf fie vor Schmergen nicht aufitehen 
fonnte. bre MBachter liefen berau , fic warD enger 
eingefberret, und bald barauf ins Schlof Crotoy 
agcbracht. ndellen pfog man Unterhandlungen, 
oder beffér su fagen, man bandelte um ibr Blut 
fur Geld. Sie mufte den Haänden des Grafen von 
Liqnv entiogen iverden. Dicfer Herr fchien anfangs 
nicht geneigt, fich su Diefem Opfer au verfichen : 
der Heriog von Bedfort wandte fich an Den Hers0q 
von Burgund, Damit ve den Grafen dau ftinmt- 
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fommer juridiquement l’un & l’autre de mettre 
la prifonniere en fon pouvoir. On offrit au 
Comte une fomme de fix mille livres d'abord, 
qui fut enfuite portée a dix mille.  C’etoit 
le prix auquel il étoit permis aux Souverains de 
s'emparer des prifonniers, de quelque condi- 
tion qu ils fuffent. Edouard [IL n’avoit pas 
donne une fomme plus confiderable pour le 
Roi Jean. 


Ces injonctions & ces offres ébranlerent Lu- 
xembourg, malgré les follicitations de la Da- 
me fon époufe, qui pluñeurs fois embraffa 
fes genoux, en le conjurant par les motifs 
les plus preffants de l'honneur & de l’humani. 
té, de ne pas livrer à une mort certaine une 
captive intéreflante par fon courage & fon in. 
nocence, que d’ailleurs les loix de la guerre 
obligeoient de refpeGter, puifqu’en fe rendant 
prifonniere, elle avoit donné fa foi & recu 
celle de fon vainqueur.  L’Inquifiteur-, l’évé. 
que de Beauvais, l’univerfité de Paris, revin- 
rent à la charge, preflerent de nouveau le 
Duc de Bourgogne , offrirent au Comte de 
Ligny çaution des dix mille livres,  porterent 
même la lâcheté jufqu’a préfenter une requête 
au Roi d'Angleterre pour prier fa haute Excel- 
lence , en l'honneur de notre Seigneur &. Sauveur 
Jéfus - Chrift d'ordonner | que cette femme für 
briévement mife és mains de la juflice de 


l'églife. 


Il feroit difficile d'imaginer une manœuvre 
plus artificieufe que celle du Duc de Bedfort 
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îMmete, der Bifthoff von Beauvais batte fchon beyde 
aevichtlich auffodern-taffen, die Gefangene in feine 
Gevalt su liefern. Man both dem Grafen erit ei 
ne Oumme von fechs taufend Franfen, und sulekt 
ebn taufend. Œur dicfen Preis war e8 ben arofen 
Herven evlaubet , fich der Gefangenen , wef Stan: 
des fie auchiwaren, su bemaächtigen. Œbduarb III. 
batte feine beträchtlichere Summe fur den Konig 
Gobann gegeben. 


Dicfe Sunôthigungen und diefe Gebote machten 
Luxemburgen wanfend, ungeachtet des Vittens 
feiner Gemablinn, Die mebrmals fine Rnie um 
faite, und ibn dburch die dringenditen Beivegartinde 
Der bre und der INenfchlichéeit befchivur, eine 
Gefangene nicht in einen gaviffen où binsugeben, 
Der man ivegen tbrer Hersbaftigéeit und Unfuld 
gut feun müfite, und iwelche ubrigens die Gefeke 
des Rrieges su ftbonen befeblen, Weil, Da fie fich 
aur Gefangenen ergcben, fie ibr Mort von fic) ge: 
geben und ibres Ueberivinders fcines befommen 
bâtte. Der Griquifitor, der Bifthoff von Beauvais, 
Die Univerfitat su Marig fekten von neuem au, 
drangeten abermals den Hersog von Burgund, erz 
bothen fich gegen den Grafen von Ligny, 1m we 
gen der scbntaufend Sranten Sicherbeit su machen, 
ja fie tricben ibr fchandliches Verfabren fo weit, 
Daf fie Dent Ronige von England eine Vuttfchrift 
überreichten, wovinn fi Seine bobe sÆErcellens 
erfuchten, unferm SiErrn uno Seilande %E: 
fu Chrifto su sEbren su befeblen, oaf diefes 
Deib obne iweiters in die Bande der Perechs 
tidfeit oer Airche deliefert wurde. 


Es wurde fchiver fallen, ein ataliffigere Hetret- 
ben ju erdenten, als Es, erINQÉ von Sedfort 
4 $ 
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& du miniftere Anglois, qui fe faifoient des 
mander ce qu'ils defiroient plus que les Fran. 
cois eux-mêmes, Îls étoient impatients d’im: 
moler la Pucelle; fa perte étoit utile à leurs 
intérêts ; ils vouloient la rendre éclatante, & 
leur politique s’attachoit a rejetter fur notre 
nation la honte d’une injuftice manifefte : ils 
fe vengeoient en nous couvrant d’opprobre. 
Enfin le marche fut conclu moyennant dix 
mille francs payés à Luxembourg, & une pen- 
fion de trois cent livres pour le bâtard de Ven. 
dôme. Jeanne fut remife à un détachement 
de troupes Angloïfes qui la conduifirent à 
Rouen, où, fuivant les lettres décernées au 
nom du Roi d'Angleterre, le proces devoit 
s'inftruire. L’archevêché pour lors étoit vas 
cant: le chapitre préta territoire à l’évêque, 
c'eft-a-dire, permit qu’il exerçât les fonctions 
de juge dans le diocefe. 


On choifit ceux qui devoient compofer Île 
tribunal,  Plufeurs ecclefiaftiques | redoutant 
Vinfamie d’être défignés au nombre des juges, 
prirent la fuite: il ne s’en trouva toutefois 
que trop pour completter le nombre des aflef. 
feurs. Le détail exact des différentes procé- 
dures qui remplirent feize feances, dont la 
premiere fe tint le 2r Fevrier 1430 , n'offri- 
roit au lecteur qu'un tiffu de minuties fafti. 
dieufes, de demandes abfurdes, peu intéref. 
fantes , de répétitions continuelless On fe 
borgera au précis des interrogatoires qui ont 
pour objet les révélations, la créance & les 
exploits de laccufce qu'on vouloit condamner 
a quelque prix que ce fût, Ce fommaire fe. 
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und des englifchen Minifiers tbres war, Die fich 
um choas bitten lieffen, das fie mebr alg Die Kranz 
gofen felbft wunfchten. Gie Éonnten Éaum der Scit 
eriwarten , die Pucelle aufsuopfern ; ibr Untergang 
wat ibrem Nuben beforderlich; fie iwollten ibn 
Mundbar machen, und aus Politié fuchten fie Die 
ESchande einer offenbaren Unacrectigécit auf uns 
fere Nation su malien: fie racheten fich, indem fie 
uns mit Unebre bedecften. Œnbdlich Éam, mittelft 
Der an Luremburgen ausgcablten sebntaufend 
Stranten, und eines Yabragcldes von Dreubundert 
Granfen für den Baftart von Vendome, der Han 
del zu Stande. Gebanne iward einem Eonimando 
englifcher Vol£er übergeben, und von biefén nach 
Rouen abgefubret, wo, sufolge eines im Namen 
des Ronigs von Engeland ausgefertigten Decretes, 
Der Mroceñ angeftellet werden follte. Das Erabig- 
thum war Damals erlediat: das Ravpitel lich dem 
Hifthoffe Sand, das if, erlaubte, da er Das 
Richteramt in Der Dioces verivaltete. 


Man mablte Dicjenigen, aus welchen das Ge 
ticht befieben follte. Viele Geïftlichen, Die fich vor 
der Schande fürchteten, in die Babl der Richter 
gefehct zu iwerden, nabmen die Slucht: galeichivobl 
fanden fich ibrer noch mebr als subiel, um die 3abf 
der Bevfiser voll su machen. Die umffandliche An: 
fubrung aller Berbandlungen, mit ivelchen fechschn 
Gefionen vom 21ffen Sornung 1430 an, anges : 
bracht wurden, wurde dem Lefer nur cin Gavebe 
von berdrieflichen Rleinigéeiten, von abaefthmact: 
ten unerbeblichen Kragen, von eivigen IBicdcrbo: 
fungen barftellen. Man wird fich auf der Augiug 
der Gragfiude einfchränten , welche die Offenbab- 
tungen, den Glauben und Die Thaten der Unge 
Élagten betreffen, Die man verurtheilen mollte, e8 
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ra fuffifant pour fe former une idée jufte de 
la baffeffe, de l'ignorance & de la mauvaife 
foi des juges. 


2 


La premiere fois que Jeanne citée à la rez 
quête du promoteur comparut, on la fit, fui. 
vant l’ufage, jurer de dire la vérité, ce qu’el- 
le ne promit jamais que conditionnellement, 
Vous pourriez , dit-elle, me demander ce que 
je ne puis vous révéler fans parjure. Cette re- 
ftrition concernoit principalement ce fecret 
qu’elle avoit découvert au Roi ; dont il a été 
fait mention précédemment : elle perfifta juf- 
qu’à la mort. L’Evêque de Beauvais la prefla de 
réciter loraifon dominicale: elle y confentit, 
à condition qu’il l’entendroit en confeflion: fon 
deffein étoit d’exclurre par ce moyen du nom- 
bre des juges ce prélat, dont elle connoifloit le 
dévouement fervile aux Angloiss On lui dé- 
fendit de fonger à s'évader : Si je me fauvois, 
dit-elle, on ne pourroit m'accufer d’avoir violé 
ma parole, puifque Je ne vous ai point donné 
ma foi. Elle étoit chargce de fers , auxquels 
on ajoutoit une chaine pour lattacher pendant 
les nuits. Elle demanda plufieurs fois , mais 
inutilement qu'on adoucit à cet égard l’hor- 
reur de fa captivité ; fes impitoyables juges 
fe faifoient un barbare plaifir d’ajouter à la mort, . 
qu'ils lui préparoient , des fouffrances conti- 
nuclles. 


Le lendemain on l’interrogea fur fès révéla- 
tions. On lui demanda, fi le Roi Charles 
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moôchte foften vas e8 ivollte. Diefer Éurse Gnbalt 
wird bintanglich fun, um fich von der Micders 
trachtigécit , Univiffenbeit und Gewiffen{ofigécit der 
Richter einen wabren Begriff au machen. 


… Das erffemal, al8 Fobanna, iwelche auf Anfirz 
Chen des aciftlichen Sifcals bar vorgeladen ot: 
Den, évfchien, lief man fte, dem Gebrauche sufolge, 
féhivoren , die Wabrbeit su fagen: welches fie nie 
anderft alé bedingungiveifé berfbrach. br Fonn: 
tet, fagte fie, mich Dinde fradgen, die ih obnré 
Mieineio nicht offenbaren Fann. Did Ein 
fräntung betraff vornemlih das Gebeimnif, 
welches fie Dern Ronige entbectet batte, und deffen 
wir oben evivebnet Haben : fie beffand bierauf big 
in ibren Tod, Der Bifthoff von Bearvais verlang- 
fe, daf fic das Gebet des HErrn berfagen folite : 
fie war dau willig, uriter Der Bedingung, er follte 
fe sur Beichte boren: bre Abficht var, Dicfen 
Yralaten , deffen ftlavifche Ergebenbeit für die Ene 
gelander 1br befannt ivat, durch dicfes Mitrel von 
der Sabl tbrer Richter ausanfchliefen. Man ver: 
both ibr , auf ibre Entivcichting zu Denfen : IDenn 
ich mich fluchtete, faate fie, Fonnte man mich 
nicht beftbuloiten , mein TDort aebrochen 4 
baben, wweil 1h euch eine Œreue suaefadet 
Dabe. Giciwar mit Feffein beladen, aufjer iwel: 
chen man fle Die Nacht über noch an eine Kette 
legete. Sie bat verfchicdene male, mwiewobl vere 
gebens, man mochte ibr boch desfalls ibre fchivere 
Gefangenfchaft in etivas erleichtern ; ire unbarmz 
bersigen Richter machten &ch ein barbarifthes Vers 
gnügen daraus, den Tod, ben fie ibr berciteten, 
mit beffandigen Leiden su beglcitenr. 

Am andern Tage befragte man fie über ifre 
Offenbabrungen. Man fragte fre, 96 auch Der Rés 
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avoit aufli des vifons : envoyez lui demander, 
répondit- elle. On la prefla plufieurs fois de 
dire, fi elle croyoit avoir bien fait d’attaquer 
les remparts de Paris un jour de fête: fa ré- 
ponfe à la fin fut, qu'il etoit jufte de refpe- 
éter la folemnité des fêtes , Mais que c’étoit 
à fon confefleur de lui en donner labfolution, 
Dés la troifieme féance elle fit fentir à levé. 
que de Beauvais, qu’elle connoïfloit la pañlion 
qui l’animoit & la juftice qu’elle devoit atten- 
dre de lui: Vous dites, que vous êtes mon 
Juge : Mais Prenez garde au fardeau que vous 
vous êtes impofe. Elle lui réitéra plus d’une 
fois cet avertiflement. - Lorfqu’un lui deman- 
da fi les bienheureux dans leurs fréquents en- 
tretiens lui avoient annonce la defcente des 
Anglois, elle répondit ;, qu'ils étoient depuis 
35 longtemps en France, lorfque pour la premiere 
:; fois elle avoit eu des révelations. ,, Elle n’é- 
toit effectivement âgée que de trois ans, lorf- 
qu'en 1415 Henri V. aborda, pour la pre. 
miere fois, les côtes de Normandie On vou- 
lut favoir d'elle, fi elle avoit eu dès fon en. 
fance defir de combattre les Bourguignons : 
j'ai toujours Jouhaité, dit-elle, que mon Roi 
recouvrât fes états. Le jour fuivant , les 
juges lui firent diverfes queftions relatives à 
la levée du fiege d'Orléans & à fes autres 
expéditions. 


Dans la cinquieme féance elle annonça, qu’a. 
vant fept ans les Anglois feroient une plus 
grande perte que celle, qu’ils avoient éprouvée 
devant Orléans. Comme on s’attachoit à tout 
ce qui pouvoit fournir des apparences de preu- 
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hig Rarl Gefichte bâtte. Schidet bin und laft 
ibn fragen, antivortete fic. Man fchte ibr einige 
male au , Daf fie fagen folite, ob fie für woblgcthan 
Diele ; daf fie die Feflungsiwerte von Yaris an cis 
nem Fenertage angegriffen bâtte: ibre Antoort 
war endlich, es iware billig, daf man fur die T Seyets 
lichteit dicfer Tage Achtung trüge, aber es iwâre 
ibres Bcichtoaters Sache, ibr desivegen Abfblution 
au geben . . Gleich von der dritten Gcffion an 
gab Île Dent Bifchoffe von Beauvais su erÉennen y, 
daf ir fein Oak gegen fie, und die Gerechtigfeit 
Die fie fich von ibm zu verfprechen bâtte, befannt 
aveu. br fadet, daf ibr mein Richter eyo : 
aber bedentet die Saft, die ibr euch aufaelaz 
den babt, Gie iieberholete 1 ibm Diefe Erinnerung 
mebr als cinmal. Juf die Frage, ob Die Seligen 
in ibten Dftern Unterredungen thr Die Landung der 
Œngländer verfünbdiget batten, antivortete fie, 
 Diefetben waren fchon lang inGrantreich gervefen, 
» A8 fte gurr erfenmale Offenbabrungen gehabt 
> bâtte.,, Tn der That war fic nur dres Fabre alt, 
als Heinrich V. sum erfteninale an den Süiten der 
Normandie fanbdete. Man ivollte von br iviffen, 
vb fie von ibrer Rindbeit an eine Begicrde gebabé 
batte, gegen die Burgunder su fechten. ch babe 
immnet qewunfthet, faate fie, oAf Mein Aonig 
feine Lande wieoer betommen mocbte Den 
folgenden Tag thaten die Richter verfchiedene ras 
gen an fie, melche fich auf den Entfak von Orleané 
und ibre ubrigen RriegSverrichtungen bezogen. 


Bey der fünften Sibung Éundigte fie an, daÿ 
vor Merlauf fichen Sabre die Englander einen 
weit grofern Yerluft leiden tirden als Den vor 
Orleans. Da man alles berborfuchete, was nut 
irgend Den Anftbein von Beveifen an Die Hand 
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ves, on la preffa de dire ce qu’elle penfoit 
du Pape regnant qu’elle ne connoifloit pas. 
On produifit une lettre, par laquelle le Comte 
d'Armagnac la confultoit pour favoir sil de 
voit adhérer au Pape Martin V, ou à Cle- 
ment VIl, fucceffeur de Benoît XII, ou à 
- Benoit XIV, autre Antipape, qui, difoit-on, 
avoit éte élu fecrétement par le feul Cardi. 
nal de Saint Etienne , aprés la mort de 
Pierre de Lune, 


Les juges fe raffemblerent le 3 Mars pour la 
fixieme fois , les mêmes demandes furent renou- 
vellées. Jeanne, remplie de confiance pour fes 
révélations ». laifloit de temps en temps entrevoir 
lefbpérance d’être délivrée. On voulut favoir, fi 
les efprits céleftes- lui avoient promis qu’elle 
s échapperoit : : Cela ne touche point mon procès s 
leur répondit-elle, voulez-vous que je parle 
contre moi? On l'interrogea au fujet d’un en- 
fant de Lagny , qui, difoit-on, avoit ete ref. 
fufcité par elle.  L’evêque de Beauvais crut, 
qu’en avouant ce miracle elle alloit fe trahir. 
Sans s'étonner elle répondit, que cet enfant cru 
mort avoit été porté à l’églife, où il avoit 
donné quelques fignes de vie fuffifants pour lui 
adminiftrer le baptème, que ce prodige n’étoit 
dû qu'a Dieu feul. On tendit un nouveau pie- 
ge à l’accufce pour la convaincre de fuper. 
ftition, en lui demandant , fi elle changeoiït fou- 
vent de banniere , fi elle les faifoit benir, par 
quel motif elle ÿ avoit fait broder le nom de 
Jefus & de Marie, fi elle étoit perfuadée, & 
fi elle avoit fait croire aux troupes francoifes , 
que cette banniere portoit bonheur. Je ne 

» lENOU« 
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gcben mocbte, fo drângete man fe ; su fagen, vas 
fie von Dem regievenden Vapite bielte , Den fie nicht 
fannte. Man leate 1br einen Brief vor, in mwel: 
chem der Graf von Armagnac fich ibren Ratb aug: 
bat, ob er dem Wapfie Martin V, oder Clemeng 
dem VIL, Sachfolger Benebdicts des XIIT, oder Bec 
nedict dent XIV, einem andern (Segenpapfte , Der, 
fagte man, insgebeim von Dent einsigen Gardinal 
von Sanct Stephan , nach Peters von Luna Tode 
eviveblet worden, anbangen folite, 


Die Richter berfammelten fich den 3ten Mat 
gum féchstenmale , Die aleichen Sragen tvurden von 
neuem vorgeleget. Sobanne, voll Bertrauens auf 
ibre Offenbabrungen, lief von Seit su Seit Hoff 
nung blicfen, daf fie mürde befrenet merden, Man 
wolite iwiffen, ob Die bimmlifthen Gcifter ibr vers 
fbrochen batten, da fie entfommen follte. Das 

ebôret nicht 4u meinem Droceffe, antivortcte 

te, verlanget ibr, oaf ich qegen mich feIbff 
rede? Man befraate fle ivegen eines Rindes von 
Lagny, das, fagte man, von tbr var auferivecet 
worden. Der Bifthoff von Beauvais glaubte, das 
fie durch Gefichung dicfes MBunderiverts fi ver: 
rathen wurde. One alles Befremden antivortete 
fie, dicfes für todt gebaltene Rind ivre in die Rire 
che gctragen worden , 1vo cs einige binlangliche Le 
bensgeichen von fic gegeben bâtte, um es ju taus 
fen , und dicfes MBunder twûre GO alein sus 
freiben. Man frellete der AngeËlagten eine ande 
te Galle, um fie Des Hberalaubens su überfübren, 
indemt man fie fragte , ob fle oft ibre Sabne mweche 
felte, ob fie feibige weiben lief, aus welchem Grune 
de fie den Namten SEfus und Maria batte bincirs 
ftien laffen, und ob fie dic fransofi ichen Volter 
dbervedet batte, da ie Sabre Glüt brâchtes 
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4 renouvellois mon étendard , répondit - elle, 

» que lorfqu’il étoit brifé; jamais je ne l'ai fait 
 bénir avec des cérémonies particulieres. C’eft 
des ecclefiaftiques que j'ai appris a faire ufa- 
8e non feulement pour mon ctendard, mais 
4 même pour les lettres que j'écrirois, des noms 
» du Sauveur du monde & de fa mere: à le- 
3 gard de la fortune qu’on prétend que j'attri. 

 buois à cette banniere , je difois pour toute 
 aflurance aux foldats : hardiment ‘au milieu 
+ des Anglois, & j'y entrois moi-méme.,, On 
ne doit pas oublier cette généreufe repartie. 
Lorfqu’on lui aida pourquoi à la cérémo- 
nie du couronnement de Charles VII , elle 
avoit tenu fa banniere levée près de la pet- 
fonne du Roi: 4 étoit bien juil, dit elle, 
qu'ayant pariagé les travaux & les dangers, je 
partageaffe l'honneur. 


La naïveté, la odeies la noblefle des ré- 
ponfes de Jeanne auroient fait rougir des juges 
moins corrompus, elles ne fervoient qu’a les 
déconcerter, fans toucher leurs cœurs, ils eu- 
rent recours à l’expédient d’altérer fes réponfes, 
à deffein d'y donner une interprétation crimi- 
nelle, Guillaume Manchon, l’un des deux 
greffiers, attefta qu’il avoit refufe de fe prèter 
à cette indigne manœuvre , malgré les preflan. 
tes follicitations de l’évêque de Beauvais dont 
il s’attira des reproches fanglants, Vers le mi 
lieu de Pinftruction du procés, on lui aflocia 
un fecond Notaire apoftolique plus complais 
fant, ‘ Cauchon chargea de plus un prêtre, 
nommé l’Oyfelleur, de s'introduire dans la pris 
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» cb erneuerte meine Stanbdarte nicht cher, ant. 
ivortete fie, ,, als ivenn fie gerfbtrcet war ; niemals 
, babe ich fie mit befondern Gebrauchen einfegnent 
»laffen. Oie Gcafilichen baben mich gelebret , die 
» Namen des Scilandes der IBelt und feiner Mutter 
>» Mit nur bey meiner Standarte, fondern auch bey 
, Meinen Briefen su gebrauchen : das Gltic anlans 
» genb ,wclches ich Diefer Fabne sugefthrieben be 
» ben fil, fo faateich , ffatt aller Berficherungen, 
3 ju Den @olbaten : dringt fubnlich in Die Enge- 
 lander ein , und ich drang feibft binein.,, Diefe 
edelmuthige Antvort ft nicht su vergeffen. A8 man 
fie fragte, iwarum fie bep der Rronung Rarl8 des 
VIL ibre Fabne nabe ben der Perfon des Koniges 
in die Hobe gebalten bâite, gabfie aur Antivort : 
Es war 1W0b! billit, af id) an ver ÆEbre 
Cbeil nabm, nachoem ich an der Yrbeit und 
an den Gefabren Theil genommen batte. 


Die Treubersigéeit, Offenbersighcit , Deféeie 
denbeit unD Edelmüthigéeit der Anhvorten Go 
bannens bâtten weniger verderbte Richter fhame 
voth gemacht, fie Dienten nur, fie àu verivirten, 
obne ibre Herzen zu rübren. Gie nabmen ibre 
Suflucht sur Berfalfhung ibrer Antivorten, in Der 
Abficht, Diefen cine fivafbare Auslegung su geben. 
Bulbelm Manfhon, einer der beiden Schreiber, 
beycugte, Da er fich geveigert batte, fich zu Die 
fem unwurbdigen Griffe gebrauchen au laffen, fo 
febr auch der Difthoff von Beauvais, vou dent er 
fi) besivegen empfindliche Vorivirfe sug6309€1r 
ibm gugefeset bâtte. (Gegen die Mitte Des re 
ceffes gefeliete nan ibm einen gweiten apofiolifchen 
Motarius ju, der gcfalliger var. Eauchon trug 
ferner einem Driefter, Namens Oyfelleur, auf, 
fich im Gefângnife ones und ibr Vers 
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fon .& de gagner fa confiance, en feignant d’être 
ainfi qu'elle retenu dans les fers.  Abufée par 
le perfide elle ne fit pas difficulté de fe con- 
fefler à lui. Tandis que ce miniftre facrilege 
recevoit {à confeflion , deux hommes cachés 
derriere une fenêtre couverte d’une fimple ferge, 
tranfcrivoient ce qu’elle difoit, Cependant ces 
lches artifices n’avoient encore pu fournir la 
moindre preuve des crimes, dont on la char- 
geoit. L’évêque ne favoit plus qu'imaginer. Ce 
fut dans ce temps-là qu’on le foupconna d’avoir 
voulu lempoifonner. 


On rédigea le procès- verbal des demandes 
& des réponfes , qui ne furent pas’ eftimées 
fufifantes par des docteurs choïfis pour exami- 
nateurs, hors du nombre des juges, Il fallut 
reprendre le cours des interrogatoires, toujours 
{ur les mêmes objets, À la treizieme féance on 
s’efforca de lui faire comprendre la diftinction 
qu’on mettoit entre l’Eglife triomphante € l’E- 
glife militante. Elle avoit été fommée plufeurs 
fois de répondre fur cette différence: queftion 
qu'on ne pouvoit certainement faire à une fille 
_ qui ne favoit ni lire ni écrire, qu'avec la ma- 
ligne intention d’abufer de fes paroles: Elle dit 
qu’elle feroïit toujours prête de fe foumettre à 
YEglife. Un de fes juges, nommé frere Ifem- 
bart, Auguftin, touché de compañlion, faifit 
ée moment pour lui confeiller de s’en rapporter 
au jugement du Pape & du Concile , ce qu’elle fig 
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frauen ju gcivinnen, unterm Voragchen, als 06 er, 
gleich ibr, in Haft war. Von Diefém Treulo- 
fen bintergangen , trug fic Éein Bedenten, ben thnt 
au bcichten. QBäbrend als dicfer qottesvergehne 
Geiftliche ibre Beicht anborete, fübrieben avec 
Mannetr, die binter einem blog mit einem CStiüce 
IBollengeuge verdecten Genfter ffanden, alles auf, 
tas fie fagte. Snbdeffen batten Diefe nichtsvurz 
Digen Runftgriffe noch nicht den geringften Bez 
weis der tbe aufgcburdeten Verbrechen an die 
Hand su geben vermocht.. Der Bifhof wufte 
nicht, vas ex ferner augdenten follte. in diefe 
Beit var «8, Daf man ibn in den Berdacht 309, 
er babe fie vergiften twollen. | 


Man brachte das Vrotocoll über die Fragen und 
Antivorten ins reine, iwelche aber bon den Doctoz 
ren, denen man fie sur Unterfuchung aegeben bat: 
te, und Die nicht unter der Babl der Richter wa 
ren, nicht fur sufanglich gebalten wurden. Man 
mufte alfo iwicder jun Verhôre fcveiten , und 
goar inmer uber die namlichen Punéte. An der 
Drensehnten Gelfion iwollte man ibr durchaus ben 
Unterfchied swifchen dev triumphirenden uno 
ftreitenoen Kirche begreifich machen. Œie war 
etliche male aufgefodert worden / über Diefen tin: 
terfthied su antivorten: eine Srage, Die man el: 
nem Madchen r dag iwebder fefen noch fhteiben 
fonnte, nur in der gefabrlichen Abficht vorlegen 
founte, ibre Morte su misbrauchen: ic fagte 
da fie allescit bereit feun iourde, fich der Rirche 
au unterverfen. Cine von thren Richtern, Na- 
mens Bruder Cifénbart, ein Auguftiner, der Mit: 
leiden batte, ergriff Dicfen Augenblit , um ibr au 
vathen, fie folte fich auf Das Uirtheil Des Mavftes 
AID Der M dE de berufen , tvelches fie 
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à l’heure même. Cet appel alloit l’arracher à 
la fureur dé fes ennemis, lorfque l'évêque de 
Beauvais regardant d’un œil menaçant le con- 
feiller trop charitable, s’écria: saifey-vous de 
par le Diable. 11 défendit en même temps au 
greffier de faire mention de cet appel. Jeanne 
s'appercut de cette reticence infidele , & S'en 
plaignit en ces termes : 4h! vous écrivez bien 
ce qui fait contre moi, @ ne voulez pas qu'on 
écrive ce qui fait pour moi, On revint encore 
dans les deux féances fuivantes, qui furent te- 
nues le dixfept Mars, aux demandes vingt fois 
rebattues dans les précédents interrogatoires, 


On ne peut retenir les mouvements de fon 
indignation , lorfqu’on fe repréfente cette foule 
de théologiens, de prêtres, de docteurs préfi- 
dés par un évêque furieux, s’armer contre une 
jeune fille fimple & fans experience de toutes les 
fubtilités que pouvoit leur fuggérer le defir im- 
puiffant de la trouver condamnable. Sans ceffe 
ils tendoient quelque nouveau piege à fon igno- 
rance; demandes captieufes , toujours les mé- 
mes, quoique propofeées fous des formes diffé- 
rentes ; pañlages fubits ; queftions imprévues 
faites en même-temps fur divers objets, qui 
n’avoient entre eux aucune connexite, fuppo- 
fitions d’aveux ; enfin tous les détours, toutes 
les feintes, dont l'habitude de regarder tout 
accufé comme coupable, a pu dans de certains 
eas introduire le dangereux ufage : art infidieux, 
redoutable au crime, quelquefois funefte à l’in- 
notence, qu’un interprête des loix ne peut emt- 
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alfobald that. 8 war an dem, Daf diefe Appel 
lation fie der NBut ibrer Seinde entreifien folite, 
als der Bifthoff von Beauvais dem allqu gutherzts 
gen Rathgcber mit cinem Drobenden Bli£ surief: 
Scweidet ins Teufels Yiamen. Sugleich ver: 
bot ev dem Ochraber, Diefer Appellation au erz 
Wwecbnen. obanne nabm Diefe ungetreue Ver: 
fchiveiqung iwabr, und befchiwerte fich dartiber mit 
Dicfen WBorten: Udb! br ftbreibet wobl was 
decen mich oicnet , uno leivet nicht, oaf mant 
fhreibe, was fur mich oienet. Auch noch in 
den beiden folgenben @cffionen, die den ficher: 
acbnten Mars achalten wurden, Éanr man vie: 
der auf Die fchon gvanig mal in den vorbergchenz 
den Berboren abgedrofthenen Gragen. 


Maur ann feinen Born nicht surtiébalten, ivenn 
man fich Diefén Trupp Theologen, Yriefter, Do- 
ctoven , vorffellet , wie fie unter dem Vorfi ibe cites 
rafenden Sifchoffes fich qegen ein junges , cinfal- 
tiges, uncrfabrncs Mabdchen mit allen Spikindig- 
Éciten bevaffnen, die ibre unvermôgende Yeqier- 
de, fie fhuldig su finden , ibnen cinblafen tonnte. 
Unablafig legten fe ipver Umvifenbeit eine neue 
Gcblinge; verfangliche Fragen, Die immer, ivic 
Wwobl unter vetfchiedenen Geftalten, die gleichen 
wwaren; plotliche Uebergange ; unverfebenc Graz 
gen, die au gleicher Seit uber verfchicdene Vunfte, 
Die Fine Berbindung mitemander batten , qethan 
wurden ; sugenothigte SAR: Eur, alle Lim: 
vege y alle Lifteu, deven geräbrlichen Gebrauch die 
Gevobnbeit jeben Ungeflagten für fuldig su 
balten, in geiviffen Beiten bat einfübren fônnen ; 
eine binterliftige Runff, die Dem Berbrechen furchte 
bar, guveilen der Unfuld verderblidh if, und 
von cincm Ausleger Der Gefcte anderft nicht al3 
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ployer avec une circonfpection trop religieufe , 
lorfqu’il s’agit de prononcer fur la vie de fes 
femblables, 


= 


Souvent ils paroïifloient perdre de vue l’objet 
principal pour linterroger fur les minuties les 
plus abfurdes & les plus puériles, favoir, fi 
elle alloit fréquemment fe promener dans fon 
enfance ; fi elle s’étoit battue contre des en- 
fants de fon age; fi elle s'étoit fait peindre, 
fi les Saints & les Saintes qui lui apparoifloient 
parloient Anglois ou Francois, s'ils avoient des 
boucles d'oreilles, des bagues: Wous m'en avez 
pris une, dit-elle à l’évêque de Beauvais, ren- 
dez-la mor. Si ces Saints avoient des cheveux, 
s'ils étoient ruds ou habillés. Reponfe : Pen- 
fex-vous que Dieu n'ait pas de quoi les vétir? 
Si elle avoit vu des fees, ce qu elle en pen- 
foit. KR. Je n'en ai point vu, jJez ai entendu 
parler; mais je n'y ajoute point de foi. Si 
elle avoit une mandragore, ce qu’elle en avoit 
fait. Je nen ai point, on dgit que c'eft vne 
chofe dangereufe & criminelle. | 


Ce qu’il y a de fingulier, c’eft de voir que 
dans toutes fes réponfes elle paroïît entierement 
exempte de tous les genres de fuperitition que 
la crédulité de fon fiecle adoptoit, On n’apper- 
coit dans tout le cours de cette injuite & fa- 
ftidieufe procédure qu'une conftance inebranla- 
ble à foutenir la réalité de fes révélations. C’eft 
ici le feul article fur lequel on pouvoit former 
contre elle un chef d’accufation. Un des com- 
miflaires fe retira, difant qu'il ne vouloit plus 
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mit der gervifenbafteften Vorfichtigfeit ausgeïbet 
werden fol, iwann er uber das Leben feiner Mit 
brüder su fprechen bat. 


Oft ftbienen fie die Hauptfache aug dem (Gÿcz 
fite zu verlieren, um fie über bochfft abgefthmarfte 
und Éindifche mleinigéciten ju befragen, nanlichy 
ob fie in ibrer Sugeud oft fbasteren gegangen ivi- 
ve; ob fie fich mit andern Rindern gefchlagen bâtte; 
ob fie fich batte abimalen faffen: ob die Seiligen 
beiderley Geftblechtes, Dic ibt erfchienen , englifc 
oder framoiifh rebeten; ob fie Sbhrenjbangeny 
Ringe batten: Fbr babt mir einen genommen, 
fagte fie sum Bifthoffe von Beauvais, qebt mir 
ibn iwicoer; ob bicfe Heiligen Haare batten ; ob 
fe nacft oder getleidet waren. Antwort : Mieynet 
Jr BOtt bâtte nits , fie 4u tleiden ? Db 
fie Feen-gefchen bâtte, und was fie von ifnen 
biclte, Antwort: Gt babe Feine qefeben, ich 
babe davon reoen boren, aber ich babe fei: 
nen Glauben daran. Ob fie einen Afraun bâtte, 
und 148 fie Damit gemacht ? Fc babe Feinen qe: 
babt, man fadt, es wâre ehvas defabrliches 
uno ffrafbares. 


Goubderbar ift, daf, vie man_aus allen ibren 
Antvorten ficht, fie von alien Avten des Aberglau- 
bens , Der gu ibren leichtglaubigen 3citen im 
Gchvange gieng, gatulich frey var. Gm gamer 
Laufe bicfes ungcrechten und verdricélichen Pro: 
cefes nunmt man ben 1hr bios eine unbervegliche 
Standhaftigteit wabr , Die MBirtlichÉcit ibrer Of 
fenbabrungen zu bebaupten. Ueber Dicfen einsigen 
Hrtictel Éonnte man einen RlagpunËr gegen ffe 
formiven. Œiner der Commiffarien begab fich veg; 
indent er fagte, er wolite tu langer cinem Ge- 

M SU 


378 HISTOIRE DE LA PUCELLE D'ORLÉANS. 


aflifter à un jugement, où l’on faifoit dépendre 
les jours de laccufce d’une diftinétion gramma- 
ticale : puifque, fi au-lieu d'affirmer qu’elle 
croyoit fes apparitions reelles, elle avoit dit 
qu’elles lui fembloient telles, on n’auroit jamais 
pu la condamner. 


Quelquefois plufieurs juges l’interrogeoient dans 
le méme moment: Beaux peres, leur difoit- 
elle, l’un après l'autre, s'il vous plait. Exce- 
dée de cette multiplicité de queftions inutiles, 
déplacées, indécentes même, fur-tout de la 
part de Pévêque, elle s’écria plus d’une fois: 
Demandez à tous les juges affiftants fi cela eft du 
procès, & j'y répondrai. 


Dans le temps que les commiffaires travailloient 
à linftruétion du procés avec le plus actif achar- 
nement, le Comte de Ligny-Luxembourg eut 
linhumaine curiofité de voir cette généreufe 
prifonniere, lui qui l’avoit fi lâchement vendue. 
Les Comtes de Warwich & de Stafford Pac- 
compagnoient, Il voulut lui perfuader qu'il 
venoit pour traiter de fa rançon, Elle dédaigna 
de lui faire des reproches & fe contenta de lui 
dire: Wous n'en avez ni la volonté, ni le pou- 
voir. Je fais bien que ces Anglois me feront 
mourir croyant qu'après ma mort ils gagneront le 
royaume de France ; mais feroient- ils cent mille 
Goddons , ( God dam, Dieu-vous - damne, jure- 
ment ordinaire aux Anglois,) plus qu'ils ne 
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zichte benivobnen, wo man das Leben der Ange: 
Élagten auf eine grammaticalifthe Diffinction ans 
fomimen life, wweil, ivenn fie, anffait su fagen, 
fie glaubte daf ibre Erfcheinungen ivabr und wir: 
lich ivâven, gefaat batte, fie tâmen ibr fo bot r 

man fie niemals bâtte verurtheilen fünnen. 


Suweilen befragten mebrere Richter fie in dem 
gleichen Augenbliée : Ebriwuroige Dâter, fagte 
fie su ibnen, einer nach dem andernt, enr 
es beltebet. Œrmubdet durch die Viclbeit Dicfer 
unnüben, unfébicdlichen, ja ungaiemenden Gras 
gen, womit 1hv fonberlich vom Bifthoffe sugefe 
get wurde, vicf fie mebr als cinmal aus: Sradet 
alle bevfinenden Richter, ob diefes sum Pro: 
ceffe achoret , fo will id) oatauf antworten. 


Œn der Scit, als Die Commiffarien mit der 
wittfamfien Exbitterung den Procef mftruirten, 
batte der Graf von £Ligny : Lugemburg die uns 
menfchliche Ncugicr, dictée edelmutbige Gefangene 
au fepen, Er, der fic fo fhandlicher MBeife vertau- 
fet batte. Die Grafen von MBarivich und von 
Gtafford begleiteten ibn. Er wolite fie bereden, 
daf er fâme, untivegen ibres Lofegeldes au veben. 
Gite wirbdigte ibn nicht, ibm Borivirfe st machen, 
und begnüate fic, ibm qu fagen: br babt we: 
oet den IDillen noch das Dermoôden dau. 
cb weis qar wobI, daf odiefe sEndelénoer 
mich werden binrichten laffen, tn der Ney: 
nung, fie wuroen nach) meinem Todc das 
Roônigreicdh Srantreich erobern; aber wârert 
ibrer auch bunoert taufeno God dâmme (GOtt 
veroamime euch, ein gemobnlicher Œchiout der 
Œngeländer, ) mebr als tbrer int find, follen 
fie oiefes Aonigreich nicht beommen. taf 
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font à préfent ; ils n'auront pas ce royaumes 
Stafford tira fon épée & l’auroit percée, fi le 
Comte de Warwich ne l’avoit retenu. 


Elle fe plaignit qu'un tres- grand Seigneur 
d'Angleterre lavoit voulu violer dans fa prifon. 
L'autorité du coupable n’a pas permis qu’il nous 
parvint d’éclairciffements fur cette infame par- 
ticularite. Voici un fait attefté, La duchefle 
de Bedfort, princefle vertueufe, obtint qu'on 
refpecteroit du moins la virginité de Jeanne. 
Elle lavoit fait vifiter. Il n’eft pas du reflort 
de l'hiftoire de prononcer fur Pinfaillibilite des 
fignes : equivoques ou certains ils ne prouve- 
roient point l'innocence de Paccufée. LA pu* 
reté de fes mœurs étoit un témoignage irre- 
prochable de fon intégrité. Ces monuments 
ajoutent que le Duc de Bedfort vit cet examen 
d’une chambre voifine , par le moyen d’une 
ouverture pratiquée dans le mur de féparation. 
Indépendamment de toutes les loix de l’hon- 
nétete bleflées par une furprife {i honteule , 
quel jugement porter de ce prince ? Que fe 
pañloit-il dans fon ame au moment qu'il ou- 
trageoit à la fois les mœurs & l'humanité ? Il 
deftinoit au dernier fupplice cette malheureufe, 
fur la quelle il ofoit promener fes regards in- 
difcrets. IL ajoutoit a la cruauté le mépris de 
la pudeur. Que de grands hommes aux yeux 
du public font par leurs actions particulieres 


au -deflous de leur réputation! 


Cependant la Pucelle captive , enchaince, 
traitée avec la derniere inhumanite, journelle- 
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ford 309 den Degen, und wurde fie dDurchbobrer bas 
ben, ivenn der Graf von WBarivich ibn nicht sus 
vücgchalten bâtte. 


Gie belagte fich, daf cin febr vornebmer Englis 
fer Herr fie in ibrem Gefangniffe bâtte nothstich- 
tigen wollen. Das Anfében des Ccbuldigen bat 
nicht erlaubet, daf nâbere Nachrichten von Dic{en 
fbändlichen Umftande auf uns gefomnien vâren. 
Ein beglaubter Borfall aber 1ff dicfer: Die ets 
soginn von Bedfort, cine tugendhafte YrinsefTinn, 
exbielt, baf iwenigftens der jungfräulihen Cbre 
Gobannens gefchonet werden follte. @ie batte fie 
befichtigen faffen. C8 ift Éein ABert der Gefthicbte, 
über Die Untruglichteit der Seichen au fbrechens 
givevdeutig oder gevif, wtrben fie die Unfchuid der 
Guauifition nicht bemcifen. Die Reiniatcit ibrer 
Gitten war ein unverwerfiches Beugnif ibret 
Rechtfthaffenbeit. Dicfe Urfunden fében bingut s 
der Hersog von Bebfort bâtte Dicfe Def ichtigung 
aus einem Mebengmmer , mittelff einer in Der 
Scheidevand angebrachten Oeffnung, mit ange: 
fében. Bas für ein Urtheil fol man, auch obne 
Rüctficht auf die durch eine fo ftbandlihe Uebet- 
rafung verlehten Geféte der Ebrharteit, voit 
Dicjem Bringen fâllen ? ABas gieng in feiner Occle 
vor , als er im gleichen Yugenblide die Sitten und 
die Menfchlichteit beleidigte? Er beftimmte zu ei: 
nent fchmaäblichen Sode diefe Ungluctfelige, Die er 
mit vonvibigen Blien betrachtete, Sur Gratfame 
Écit gefellete ev Die Berachtung der Gchambaftig 
feit. ABie viel grofe Manner find durch bre Yri 
vatbandlungen, in ben Mugen der IGelt, unter ifz 
rem Rubme ! 
© Gnbdeffen iwar die gefangene, gefefelte, mit de 
duferffen Unmenfblichéeit bebanbdelte Micelle, tv6k 
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ment infultée par fes gardes, par fes juges, 
étoit tombée dangereufement malade, Le Duc 
de Bedfort , le Cardinal de Wincefter, le Comte 
de Warwich , chargerent deux médecins de 
veiller à la confervation de {es jours. Ils leur 
enjoignirent fur toutes chofes de prendre garde 
qu’elle ne mourüt de la mort naturelle, ajoutant, 
que le Roi d'Angleterre l'avoit chérement achetée ; 
qu'il vouloit la faire brüler ; que l'évêque de 
Beauvais le [avoit bien, 6 que c’étoit pour cela 
qu’il preffoit l'infiruélion du procès avec tant d'ar- 
deur. Les juges en effet s'aflembloient fou- 
vent deux fois dans le même jour, Elle fubit 
outre cela plufieurs interrogatoires dans fa pri- 
fon. L’évêque voulut la faire appliquer à la 
queftion, Il ordonna qu’on expofit à fes yeux 
l'appareil de la torture, Cet afpect terrible ne 
la fit point chanceler dans fes réponfes, Elle 
déclara que fi les douleurs lui arrachoient quel- 
que aveu contraire, elle proteftoit d'avance, & 
ne manqueroit pas de défavouer après les 
fauffetés dont la violence des tourments l’auroit 
forcée de convenir. La feule crainte qu’elle ne 
mourûüt à la queftion obligea le barbare Prélat 
de fe défifter de fon projet. 


* 


L’unique objet, fur lequel il s’agifloit de pros 

noncer, cétoit d’abfoudre ou de condamner 
! ; . ! R' NE 

Jeanne, accufée d’avoir affirme la réalite de fes 

révélations: toutefois à force de multiplier, de 

varier les interrogations, d’alterer fes réponfes, 

de fubftituer des expreflions à d’autres, le pros 
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cher ibre Hüter, ibre Richter taalich alle Schmach 
sufügten, in eine gefabrlihe Rrantbeit gefalen. 
Der Heriog von Bedfort, der Cardinal von Brincez 
fer, Der Graf von MBarivich, beftelleten iveen 
Aerste, für Die Erbaltung ibres Lebens zu forgen. 
Eic banden ibnen vernemlich ein, Acbt 3u haben, 
Daf fic nicht de5 naturlihen Todes fiürbe, 
indem fie bingufehten, der Kônig von sEnteland 
bâtte fie theuer qetaufet ; er wolle fie verbren, 
nent laffen ; der Hifbof von BeauDais twiifite 
es WwOobI, uno eben desipeden orénge er fo 
fer auf die Befthleuriquna des Droceffes. 
Ju de That verjammelten fidh Die Richter oft 
gweymal ant nâmlichen Tage über Dicfes war fie . 
vetfchiedene male im Gefangniffe verboret. Der 
Difthoff iwollte tb Die Golter anlegen laffen. Er 
befabl, Die Subereitungen Dau vor ibren Mugen 
su machen. Diejér ftredliche Anblif vermochte 
nicht, fie inibren Antivorten twanfenD su machen. 
Gieertlarte, daf, ivenn die Schmersen ibr etiva 
ein entgegen qcfebtes Setenntnif auspreffen folten, 
fie sut voraus dawider proteftivte, unD nicht ere 
mangeln würde, die Univabrbeiten zu widerrufen, 
au Deren Auffage fie fic Durch die Heftigtcit der 
Marter gaungen feben würbe. Sios die Furct, 
fie mochte auf der olterbant den Geift aufachen, 
nôthigte den Prâlaten, von feinem Vorbaben abs 
qufteben. 


Der eingige Punét, auf deffen Entfiheioung «8 
antam, iut, Yobannen ; iwelche angetlagt war, die 
MBirélichéeit ibrer Offenbarungen bejabet su haben, 
entiveder lossufbrechen oder au verdammen : gleiche 
vob  tachDen man fo viel man nur Éonnte, Die 
Sragen petvielfältiqet und abacanbert, auch bdie 
Mntvorten verfalfthet batte, gclung es dem iftale 
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moteur parvint à former fes conclufons de 
foixante- dix articles. On les réduifit à douze 
chefs principaux qui furent envoyés à l’univer- 
fite de Paris, dont la décifion fut conforme 
aux vues du tribunal de Rouen,  L’univerfité 
dans le méme-temps écrivit au Roi d'Angleterre 
& a l’évêque de Beauvais pour hâter le juge- 
ment: follicitation fuperflue, puifque les pro- 
cédures ne furent pas même interrompues pen 
dant la quinzaine de Pâques, 

La Pucelle à la lecture des charges du pro. 
cès, reprouva plufieurs articles comme faux & 
contraires à fes réponfes. Ses proteftations 
m’empécherent pas les juges de pañler outre. Le 
23 Mai elle fut admoneftée dans fa prifon, 
Le lendemain on la conduifit à la place du 
cimetiere de l'Abbaye de Saint Ouen, où lon 
avoit dreflé deux échafauds : l’évêque de Beaus 
vais & fes dignes collegues s’y étoient rendus. 
Deux Prélats Anglois, le Cardinal de Winceftre 
& l’évêque de Norwich, augmenterent le nom. 
bre des affiftants. Une foule de peuple inon- 
doit la place. Un docteur, nommé Guillaume 
Erard , prononca un difcours rempli des inve- 
ctives les plus groflieres contre l’accufée, 
contre les Francois & contre l’honneur du Koïi 
Charles. C'’eff à toi, Jeanne, que Je parle, 
s’écrioit-il, &@ te dis que ton Roë ef? hérétique 
& Jchifmatique. Jeanne étroitement garrottée, 
malade, prefque mourante , menacée à chaque 
inftant d’être précipitee dans les flammes, eut 
encore le courage d'interrompre cet impudent 
déclamateur. Par ma foi, Sire , révérence gar- 
dée, je vous ofe bien dire € Jjurer fur peine de 
| m& 
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{eine Antlage in ficbensig Urtifeln au ubergcben. 
Man 309 fie in avdif HauptpunÉte sufammen, die 
an Die Univerfitat zu Paris verfchicét ivurden , de 
ven Svruch den Abfichten des Eribunals su Rouet 
dleichformig ivar. Su gleicher Seit fchrieb die Uni: 
berfitat an Den Ronig bon England und an den 
DBifthoff von Beauvais, das Urtheal su befthleuniz 
gen: ein febr uberfufiges Gefuch, iweil das Ver: 
fabren nicht einmal in den Ofterferien ausgefeset 
wurde. 


Bey Borlefung der Rlagpunéte verivatf die Vits 
celle viele Artifel als falfch und ibren Antivorten 
nicht gemaf. Sbre Cinivendungen bielten die 
Richter nicht ab, weiter su geben. Den 23 May 
tard fie in ibrem Gefangniffe verivarnet. Tage 
: Dernach fübrte man fie auf Den Plat am Rirchhofe 
der Ubten Sanct Ouen, ivo man ven Gerüfte 
aufaerichtet batte : der Vifthoff von Beauvais und 
feine iwurdigen Collegen batten fich dabin begehen. 
Siween englifche Drâlaten, der Cardinal von ins 
ceffer und Der Biftboff von MNorivich vermebrten 
die Sabl der Vevfiter. Eine Menge Volfes betz 
ftbiwemmite Den Mas. Ein Doctor der Gottesge 
labrtheit, Namens Vilbelm Erard , Bielt eine Ftea 
de, Die mit Den grobften Anastralichfeiten tvider die 
Angeflagte, iwider die Srangofen, und vider des 
Rônig Rarl angeflillet war. 3u dir, obanne, 
reve ich, fchrie er, uno fade dir, af oein Aô: 
nig ein Aener uno ein Schismatiter if. Sos 
banne, Die feft acfnebelt, Évant, fat fterbend ivar, 
und fich alle Augenblice verfab, daf man fie in die 
Slaimen ffürsen wurde, befaf noch Mutbh genugr 
Diefen unverfhamten Schreper au unterbrechen. 
Bey meiner Treue, Serr, mit Seybebaltunc 
alles Refpectes, detraue ji su fagen uno 41 
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ma vie, que mon Roi eft le plus noble Chretien 
de tous des Chrétiens, & n’eft point tel que vous 
dites Après cet infâme fermon, qualifié dans 
le procès de prédication: charitable , Yévêque 
de Beauvais fe leva pour prononcer fa fen. 
tence. 


Le deffein que les miniftres @ les juges s’é- 
toient propolé ne fe trouvoit rempli qu’impar- 
faitement. Condamner l’accufée comme atteinte 
des forfaits qui lui étoient imputes , la faire 
périr en conféquence de ce jugement , fans que 
fon propre aveu juitifiât fa condamnation, ce 
m'étoit pas détruire les foupcons trop fondés, 
qu'on fe vengeoit plutôt qu'on ne punifloit, 
Elle avoit recufe la plupart des chefs d’accufa- 
tion : le défaut de témoins rendoit la procé- 
dure irréguliere. Il n’y avoit d'autre moyen 
de la faire paroître coupable que de Pobliger 
de fe retracter publiquement. On la fomma 
d'abjurer. Elle dit qu'elle ne comprenoïit point 
ce que ce terme fignifioit, & pria qu’on lui 
donnât quelqu'un , qu’elle pût confulter. Celui 
qui fut choifi pour fon confeil, laflura que fi 
elle perfiftoit à contredire aucun des articles, 
elle feroit infailliblement arfe (brûlée), Il la 
preffa de s’en rapporter au jugement de .J'E- 
elife, Jeanne élevant la voix dit : Je m'en rap- 
porte à l'Eglife univerfelle, fi je dois abjurer. 
Tu abjureras préfentement, lui cria le prédica- 
teur Erad, ou tu feras arfe. 
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fhwôren, bey Derluft meines Lebens, daf 
mein Konig der edelffe unter allen Œbriften 
tuno da er oas mit ft, 1046 br fadet. 
Mach dicfer fchandlichen Rede, Der in Den Acten 
Der JNamen einer Hebreichen Dermabnung bep: 
gelegt oird , ffand der Bifchoff von Beauvais aufy 
um Das Endurtheil su fbrechen. 


Der Siwcd, iwelchen die Minifter und Richter 
fih vorgefèBet batten, war nur unvollfommen cts 
veichet. Die inquifitinn, als der ibr aufgcbuürdeten 
Uebelthaten fuldig, verurtheilen, fie Diefem Urz 
theile sufoige binrichten laffen, obne Daf ibr eigez 
nes Geftandnif ibre Merurtheilung recbttertiate, 
dadurch batte man den nur allsugegrüundeten Ver: 
Dacht, daf man mebr fich rachete, al8 ftrafte, 
nicht von fidh abgewalet. Œ@ie ivar der meiften 
Punête der An£lage nicht aeftandig: der Mangel 
an Seuden machte Das Verfabren unregelmagig. 
Es tar fcin ander Mittel, au machen, Daf fie 
fhuldia chien, als ibr cinen offentlichen Arderz 
tuf abzunothigen. Man foberte fie auf abiue 
fchivôren. ie fagte, fie verftunde nicht, was die- 
fes Mort bedeutete, und bat, man mochte ibr Tes 
manden sugeben, den fie um Rath-fragen Éonnte, 
Detjeniac, den manu ibrem Rathgeber ausfuch: 
te, verficherte fie, Daf ivenn fie Darauf bcharrete, 
ivgend einenr Artitel su widerfbrechen , fie unfeble 
bar iwiürde verbrannt werden. Œr vebdete ibr sus 
fich dem lrtheile der Rivche su unteriwerfen. os 
banne.erbub ibre Stimme, und faste: Th laffe 
esrauf oie allgemeine Kirche antomimen, ob 
id abfthiwôren jo Du mujit ut aleich abs 
fhwoôren, fchrie der Prediger Evrard ibr au, oder 
ou wivft verbrannt werden. : 
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Tandis que cette fcene fe pañoit fur l’écha- 
faud , le peuple témoignoit fon indignation par - 
un murmure confus; l’évêque de Beauvais al. 
loit rendre larrét définitif , il le feignit du 
moins ; on faifoit entendre à la Pucelle que 
cet arrêt une fois prononce ne laifloit plus de 
retour à la mifericorde. On lui montroit l’ex- 
écuteur qui l'attendoit à l’extrémité de la place 
avec une charrette pour la conduire au bucher, 
Intimidée par fes juges qui la menacoient de 
la livrer aux flammes, preflée par des docteurs 
qui l’exhortoient d’un ton affectueux à fauver 
fon corps & fon ame par une rétractation, elle 
dit qu’elle fe foumettoit pour fes révélations 
aux décifions de léglife & de fes miniftres, 
Alors le greffier s’approcha , & lui lut un mo- 
dele d’abjuration |, qui contenoit fimplement 
une promefle de ne plus porter les armes, 
de laifler croître fes cheveux, & de quitter 
Phabit d'homme. | 


Il falloit mourir, ou figner cet écrit. Elle 
y confentit, dans l’efpoir d'éviter l'horreur du 
fupplice, Dans le moment on fubftitua une 
autre cédule, où elle fe reconnoïfloit diflolue, 
hérctique , fchifmatique , idolâtre, feditieufe, 
invocatrice des démons , forciere , coupable 
enfin des forfaits les plus contradictoires & 
les plus abominables. Cette infidélité eft 
prouvée par la dépofition même du greffier, 
qui fit la lecture du premier de ces der 
écrits. 


Immédiatement après qu’elle eut figné d'u. 
ne croix cette objuration fuppofée, l’évêque 
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WBabrend als dicfér Auftritt auf dem Gerüfte 
borgieng ,; beseugre das Vol féinen Umwvillen durch 
ein verivitrtes Gemurmel; der Sifthoff von Beau- 
bais fchictte fich an, den endlichen Svruch au gez 
ben, iwenigftens ffelite er fich jo; man gab der 
Mucelle su verfteben, Daf Dicfés Urtheil, ivenn es 
éinmal gefbrochen wûre, cine Ristéehr sur Barm- 
betaigteit wbvig liefe. Man scrate ibr den Scharf 
vichter , der ibrer am Œnde Des Makes mit cinent 
Rarren envartete, um fie nach dem Scheiterbauz 
fen su fübren. Durch ibre Richter, die tbr mit 
den Flammen drobeten, furchtiam gemacht, und 
von den Geifélichen, Die fie oermabneten, Leib und 
Geele durch einen WBiderruf su retten, gedranget, 
fagte fie, fie untenvurfe fich, ia ibre Offenbab- 
tungen betraffe, ben Œntfcheidungen der Rirche 
und threr Diener, Hierauf nabete fich der Schrer- 
ber, und las ibr den Auffak einer Abfchiworung 
vor, fo blosbin ein Berfprechen enthielt, Daf fic 
Éeine WBaffen mebr fubren, ibre Haare wachfen 
laffen, und die Mannsfledung ablegen ivollte. 


Sie mufte ffexben, oder Ddiefe Schrift unter: 
fchreiben. Sie iwilligte Darein, in der Hoffnung r 
der fchmaäblichen Hinrichtung su entgchen. un 
dem Augenbliée fchob man einen andern Settel 
unter , in ivelchem fie fidh der Liderlichfeit, Rekez 
ten, Spaltung, Abaôtterey, Rebellion, Anrufung 
der Teufel, Hexeren, Éurs Der iwviderfbrechendffent 
und abfcheulichften Uebelthaten fhuldig erÉannte. 
Diefe Untreuc ift durch die Muffage des Schreibers 
felbft berviefen, Der Den erften von diefen Huffasen 
vorgelefen batte. 


Unmittelbar darauf, als fie diefe untergefthobe- 
ne Abfbivorung mit HET ob unterscichnet 
| 3 
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de Beauvais profera le jugement, qui la con- 
damnoïit pour réparation de fes fautes à 
pafler le refte de fes jours dans une prifon 
perpétuelle ax pain de douleur & à l’eau d'an- 
goille , fuivant le ftÿle de linquifition, ftyle 
ufté dans les cloîtres, & que les moines ap- 
porterent à ce tribunal , lorfque la fuperfti. 
tion & le fanatifme les choïfirent pour arbi. 
tres entre les hommes & l’Être fuprême, 


L’affemblée fe fépara.  Cauchon & les au- 
tres juges en fe retirant furent accables d’in- 
jures & pourfuivis à coups pe pierres par la. 
populace. Ces miniftres d'iniquité n’avoient 
pu, même en fe couvrant d'opprobre, fa- 
tisfaire les ennemis, auxquels ils vendoient 
leur honneur & leurs confciences, Les An- 
glois vouloient les exterminer , les accufant 
de n'avoir pas gagné l'argent qu’ils avoient 
recu du Roi d'Angleterre, Le Comte de War- 
wich en fit de vifs reproches à l’evêque & 
aux docteurs qui avoient aflifté au jugement. 
H leur déclara fans detour ,.que les interèts du 
Roi fouffroient un dommage manifefte de ce 
qu'ils permettoient qu’elle evitat le fupplice, 
Ne vous embarraflez pas, dit l’un d'eux, äous 
la ratrapperons bien. 


Jeanne ayant repris l’habit de femme, fup- 
plia qu’on lenfermât dans les prifons de l’ar- 
chevêché, où elle efpéroit étre traitce moins 
rigoureufement. On lui refufa cette grace; 
elle fut reconduite dans le même cachot, où 
élle avoit été détenue pendant tout le cours 
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batte, machte der Bifchoff von Beauvais daë Urz 
theil betannt, welches fie, zu Bubung ibrer Fcb- 
ler, verdammete , bre tibrige Lebensscit in immerz 
- wabrender Gcfangenfchaft aubringen,; und 3war 
beym Schmersensbrode uno Jnafhwaifer , 
nach der Cchreibart der ‘ Juquifition, eh in den 
Rloftern üblicher Styl, deu die Monche in dicfes 
Gericht einfübrten, als der Mberglauben und die 
Schwärmercy fie su Sicdérichtern swifchen der 
Menfcben und dem bochften Wefen beftellcten. 


Die Verfammiung qienq aus cinander, Gate 
con und Die ubrigen Richter vurden beym MBeg- 
geben vom Nobel mit Schimpfvôrtern beladen 
und mit Steinen verfolgct. Diefe Diener der 
Bosbeit Hatten e8 nicht cinmal, auch Da fte fich 
mit Schande bedectten, den Fcinden, Ddenen fie 
ibre Ebre und bre Gewiffen vertauften, recht 
machen fonnen. Die Englander wollten fie we 
bringen, indem fie thnen Schuid qaben, fie bat: 
ten das vom Ronige von England gaogene Geld 
nicht verdienet. Der Graf von Barmich machte 
desivegen dem Bifchoffe und den aciftlichen Docto- 
ven, Die dem Gerichte bengewobnet batten , bibige 
Borwirfe. Er ertlarte ijnen obnelimfchmeif , es 
wave dem Nubsen des Ronigs offenbar nachthcifig, 
ba fic acftatteten, baf fie dent Tode entgienge. 
Miacbt euch Feinen KAummer , fagte Der eine vont 
ibnen, wir wollen fie fhon wicoer Ériegen. 


Machdem Fobanne wieder iweibliche: Rleidung 
angeleget, bat fic, man môchte fie ur die Gefang- 
niffe des Exvsbiftums bringen, vo fte boffte mit 
mebr Gelindigéeit bebandelt su werden. Man ver: 
fagte 1hr Dicfe Gnabde; fie mard in eben den er: 
fer sauvé gebracht, in Papa fe Die ganse Seif 
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du procès. La nuit même les gardes enle- 
verent les robes de femme qui étoient fur fon 
lit, & leur fubftituerent fon habit d'homme. 
Lorfque le jour parut, elle pria qu’on la de- 
ferrät | c’eft-à-dire qu'on relâchât la chaîne, 
qui lattachoit par le milieu du corps.  Ap- 
percevant enfuite fon habit d'homme, elle de. 
manda qu'on lui rendit celui de fon fexe, 
ce que les gardes ne voulurent jamais lui ac. 
corder, quelques inftances qu’elle employät, 
En vain elle leur dit plufeurs fois qu'ils fe- 
roient les auteurs de fa perte, qu'ils favoient 
bien que les juges lui avoient expreflément de- 
fendu de s’habiller en homme. Ils lui répondi- 
rent brutalement, qu’elle n’en auroit point d’autre, 


La crainte de defobéir lPempêcha de fe le. 
ver jufqu’à l'heure de midi, que preflée par 
des befoins naturels elle fut contrainte de 
quitter le lit & de fe couvrir des feuls véte- 
ments qui lui étoient offerts.  C’étoit tout ce 
qu'on demandoit. A l'inftant. même plufieurs 
temoins entrerent pour conitater cette préten- 
due tranfgreffion. Sur leur dépofition les ju- 
ges accoururent à la prifon, Tandis qu'on 
drefloit un procés- verbal de état, où fe trou 
voit la prifonniere, un des docteurs affiftants, 
nommé André Marguerye, dit qu'il falloit lui 
demander les motifs qui l’avoient portée à re. 
prendre habit d'homme, Cette obfervation , 
qui pouvoit fervir à découvrir la vcrite, penfa 
coûter la vie à celui qui lavoit hazardee. 
Quelques autres juges _effrayes du danger , & 
honteux d’avoir prêté leur miniftere à tant 
d'injuftices , {e retirerent, 
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des Proceifes bindurch war aufbebalten worden. 


Roch in chen der Nacht nabinen die WMachter die 
Keberrocfe iwea, die auf dem Bette lagen, und 
legten ibr Maunéfleid bafur bin. As es Tag 
Ward, bat fie, man mochte ibr die Rctte abnel- 
men, Die br mitten um den Leib gieng. Da fie 
bierauf ibr Mannsftleid erblicdte, verlanate fie, 
man follte tbe die iwcibliche Rleidung micder qe- 
ben, iwelches die WBachter nicht thun iwollten, 
febr fie auch von ibr darum qeheten iwurden, Ver: 
gebeng fagte fie thnen mebrmals, fie ivürden Ur: 
fache an ibrem Yerderben feun, fie wüften wobl, 
da die Richter ide ausbructlidh verboten bâtten, 
fih vie ein Mann qu flaiden. ie antivorteten 
ibr trobig, fie Évicgte Éeine anderc. 


Aus Furcht, ungeborfam su féun, blicb fie lies 
gen bis gegen Mittag, da natürliche Bedurfniffe fie 
nôthigten, das Bett su verlaffen, und die einsigett 
leider, Die fie baben fonnte, ansulegen. ONchr 
verlangte man nicht. Œn dem aleichen Auaenblide 
traten verfchicdene Seugen binein, um Diefe bot: 
gebliche Uebertretung su beglaubigen. Huf ibre 
Muffage cileten die Richter ins Gefangnié. WBab- 
tend als der Suffand, worinn fic die Gefangene 
Pefand , protocolliret iwarD, fagte einer der umite 
benden Doctoren, man müfte fie um die Beveg- 
grunde befragen, Die fie veranfaffet batten, wicder 
Mannstleider anmaieben. Diefe Bemertung, vel: 
che sut Entoctung der Wabrheit Dienen Éonnte, 
bâtte denjenigen, der fie auvaget batte, fait bas Lez 
ben gefoftet, Etliche andere Richter, iwelche die 
Gefabr fibrecte , und die fich fchamten, daf fie fich 
au fo vielen Ungerechtigéciten batten acbrauchen lafs 
fen, fcblichen fi davont. 
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Pierre Cauchon tranfporté de joie, en for- 
tant de la prifon , rencontra le Comte de 
Warwich : Frewell, farewell, ( Adieu, Adieu 
portez-vous bien) s’écria-t-il en éclatant de 
rire, c'en eff fait, nous la tenons. Le len- 
demain la commiflion fe rafflembla. On fit 
fa lecture des nouvelles charges : les opinions 
furent recueillies pour la forme, Jeanne fut 
condamnée comme relapfe, excommuniée , re- 
jettée du fein de l'Eglife , 6 jugée digne par 
fes forfaits d'être abandonnée à la juflice fécu- 
liere. Télle étoit la formule ufitée dans les 
arrêts de Pinquifition, Ce tribunal, en de- 
vouant fes victimes, ne les envoyoiït pas a la 
mort: léglife abhorre le fang. Nos aïeux, 
malgré leur ignorance & leur crédulité, n’au- 
roient pu voir, fans en être fcandalifes, des 
prêtres violateurs de cette maxime facree qui 
tend le facerdoce protecteur de la vie des 
hommes. Fidele, en apparence, à cette loi, 
qui fait un devoir de la clémence aux mini. 
ftres d’un Dieu de miféricorde, le faint offi- 
ce rejettoit fur la juftice feculiere ce qu'il y 
avoit d’odieux dans la rigueur des jugements en 
matiere de foi: il croyoit eluder le précepte 
lorfqu’en remettant aux magiftrats la punition 
des coupables , il les prioit de traiter avec 
douceur ces herctiques , ces excommuniés , 
qu'il auroit trouvé fort mauvais qu'on épargnât. 


L'auteur moderne de la vie de Charles VII, 
& Mezerai lui-même , avoient fans doute 
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Meter Cauchon , der vor Freude aufer fich war, 
traff beym berausgeben aug dem Gcfangniffe den 
Grafen von Barivich an, und fchrie unter cinent 
grofen Gelächter : Sarewell, faretvell , (fabre 
oder lebe wobl,) es jt um fie gefthebèn, wir ba: 
ben fie. Am folgenden Tage verfammelte fich die 
Eommiffion. Man verlas Die neuen Anfhuldiquns 
gen: Die Ctimmen iwurden gum Schcine gefamz 
melt, Sobanne mard verdammet als cine Die ruictz 
fâllia ercommunicirt, aus oem Ghoofe der 
Rirche veritofen, uno wegen ibrer Niishand- 
lungen der weltlihen Gerechtiateit ubergeben 
ju 1wWerocn wuroig wâre. Dicf ‘var Die in Den 
Schlufen der Snquifition gebrauchliche Forinel. 
Dicrcs Gericht fubrte die Schlachtopfer, die es sunt 
Tode beftimmte , nicht felbit sur Sinrichtung : bie 
Rirche if nicht blutburftig. Unfére Vorfabren 
oüvden » ben aber ibrer Unviffenbeit und 
Leichtglaubigteit ; obne Aergernif nicht babert 
feben Eonnen, Daf Yriefler Ddiefen gebeiligten 
Lebrfbruch, der das Mricferthum sum Schirme 
des Lebens der Menfchen febet, ubertreten bâtten. 
Mit anfcheinender Yeobachtung Diefes Gefehes y 
twelches Den Diencrn eines Gottes Der Barmberaig- 
Écit die Gnade aur Nicht macbet, arf das beilige 
Officium auf die weltlihe Gerechtigfeit alles ras 
Die Berab{cheidungen in Glaubensfachen gebafft 
ges an fich batten: es glaubte dem Gebothe augsue 
weichen, wenn es, ben Uebergebung der Chuldis 
gen in Die Hande der OPrigfeit, dicie erfuchte, mit 
Diefen Rebern, mit diefen Excommunicirten gelind 
au verfabren , deren Schonung es febr ubel ems 
pfunden batte. 


Der neue Berfafer des Lebens Rarls des VII, 
und Meaeraifeibff, batten obne 3iweifel vergceffen , 
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oublié qu’ils écrivoient lhiftoire | lorfqu’ils 
nous ont repréfenté la Pucelle recevant fon 
arrèét avec cette’ intrépidité, dont elle avoit 
donné tanc de preuves dans les combats, mar- 
chant d’un pas ferme au fupplice , montant 
fur le bucher avec aflurance , haranguant le 
peuple, accablant les Anglois de reproches & 
leur prédifant tous les malheurs qu'ils éprou- 
verent dans la fuite. Ces fables magnifiques, 
faites pour orner une fiétion ingénieufe pro- 
duite par limagination, ne peuvent être ad- 
miles dans un ouvrage uniquement confacré 
à la vérité, Jeanne d’Arc avoit le coutage 
d'un homme & cette fenfbilité qui fait le 
partage de fon fexe: jamais elle n’avoit trem- 
ble devant l'ennemi, jamais fon cœur ne s’c- 
toit fermé à la pitie. Telle étoit la trempe 
de fon ame tendre & généreufe: compatiffante 
pour fes femblables , on peut ‘bien lui pañler 
la foiblefle, fi c'en eft une, que d'écouter 
le cri de la nature, d’avoir été compatiffante 
pour elle- même, 


Lorfqu’on lui vint annoncer la mort, elle 
<prouva cette horreur, que tous les étres fen- 
fibles ont pour leur deftruction. Pénétrée de 
douleur elle fe plaignit, mais fans emporte- 
ment, fans bravades, fans injures. On la 
prefla de nouveau d’avouer la faufleté de fes 
révélations. Dans ces triftes inftants, où elle 
n’avoit plus rien à ménager, les juges efpé- 
roient qu'elle fe retracteroit. Or ca, Jeanne, 
lui dit l’évêque de Beauvais, vous nous avez 
toujours dit que vos voix vous difoient que 
vous feriez délivrée, & vous voyez maintenant , 
comme elles vous ont dècu : dites nous-en la 
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daf fie die Gefchichte fchrichen , tvann fe uns die 
Muücelle als eine Verfon vorftellen, die ibren Sbruci 
mit der Unerfchrodenbeit empfängt, von tvelcher fie 
fo vicle Mroben in den Gefechten abgclcat batte, die 
mit gcfcbtem Schritte sum Tode gebt, beberat den 
Gcheiterbaufen beftciget , eine Rede ans Vol balt, 
den Englandern taufend Bonvuirfe macht , und ibz 
nen alles Unglué vorber faget, Das ibnen in bdet 
Golge iwiederfubr, Dicfe prachtigen Fabeln, bdie 
fich sur Veraierung einer finnreichen Erfindung der 
Einbildungéfraft fchicten, durfen in Écinem Merte 
Miab finden, ivelches einsig und allein der MWabr- 
beit gebeiliaet if, Sobanne von Arc batte Den Mutfs 
eines Mannes und dicfé Empfindlihécit , die ibrent 
Gefchlechte angébobren if: nie batte fie vor der 
Feinde gesttert ; nie batte br Ders DemMitleide dert 
Bugang verfthloffen, ©o var bre sartliche und 
ebelmutbige Seele befthaffen ; da fie mitleidig gez 
gen ibre Nebenmenfthen war, Éann man 1hr i00bf 
Die Schvachbeit, wofern es eine iff, su gut balten, 
Daf fie Der Stimme Der Natur Gcbor gegeben bat, 
Da fie mitleidig gegen fich felbft gevefen iff. 


A8 man Éant, ibr bas Todesurtheil ansuÉtindts 
gen, fublte fie diefen Abfcheu, iwelchen alle embfind: 
liche Befen vor ibrer Serftôrung baben.  Voif 
Gammiers beflagte fie fich, aber ohne Surnen, obne 
Sobnfbrechen, ohne Schimpfen, Man drangte 
fie von neuem, Die Falfchheit ibrer Offenbabrungen 
au befennen. %n Diefen traurigen ANugenbliden, 
io fie nicht$ mebr au fbonen batte, bofften die 
Richter, fie wurde widerrufen. Yrun, $obanne, 
fagte der Bifchoff von Beauvais su ibr: Du baff 
uns immer gefadt, veine gcheinmen Stimmen 
faaten dir, daf ou wuroeft befrevet werden, 
uno ou fiebft int, wie fie oich bintergangen ba: 
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vérité ? L'état où elle fe trouvoit Vobligea de 
convenir, que fes vifions l’avoient trompée à 
l'égard de fa délivrance, dont elle ne recon- 
noifloit que trop limpoflibilité: mais elle {ou- 
tint jufqu’au dernier foupir la réalité de fes 
apparitions, foit bons, fJoit mauvais efprits, 
ajouta -t-elle, ls me font apparus. Jamais 
elle ne varia fur cet article, le feul qui mo- 
tiva fa condamnation. 


Elle fit fupplier fes juges pour unique fa. 
veur de lui permettre de recevoir le facre- 
ment d’euchariftie , ce qui lui fut accorde, 
Cette contradiction paroitroit incroyable, fi elle 
n’étoit atteftée par les actes du proces. Re- 
jette du fein de léglife, anathématifée, elle 
communia par ordre des juges, le jour même 
de fa mort , avant que d’aller entendre la 
lecture de la fentence, qui la retranchoït du 
nombre des fideles. Elle fortit de fa prifon 
le 30 Mai, efcorté d’une garde de fix- vingt 
hommes d'armes. On l’avoit revétue d’un ha- 
bit de femme: fa tête étoit chargée d’une 
mitre, fur la quelle étoient infcrits ces mots: 
hérétique , relapfe, apoflate, idoläâtre. Deux 
religieux Dominicains la foutenoient. Elle 
s’écrioit fur la route: 44! Rouen, Rouen, 
Jeras-tu ma derniere demeure ! . 


On avoit élevé deux échafauds dans la place 
du vieux marche, Le Cardinal de Winceftre, 
Luxembourg, le Chancelier de France, l’évêque 
de Therouenne, l’évêque de Beauvais & les 
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ben: fade uns die IDabrbheit oavon. Der 3u- 
ftand, worinn fie war, nôthigte ibr bas Betenntnif 
ab, ba die Gefichte fie in Anfehung ifrer Erledts 
guna, deren UnmoglichÉeit fe nur gar 3u iwobl ere 
Fannte, getaufchet batten: allein fie bebauptete big 
gum lebten Geufaer die BivtlichÉcit ibrer Erfchei- 
nungen. 5Es mogen nun quite oder bôofe Geifter 
aeuvefen feyn, fuate fie hingu, fo find fie mir er- 
fGienen. Ueber dicfen Artifel, iwelcher der einsige 
ar, auf den man ibre Berurtheilung gründete, 
bat fie nie Die Eprache geandert. 


Gie licf tbre Ricbter bitten, br ur einsigen 
Gnabde zu geflatten, Daf fie Das Oacrament des 
beiligen Abendmabls empfienge, iwelches ir gugez 
ffanden iward. Diefer Biderfbruch wurde unglaub: 
Hich fcheinen, ivenn Die Mcten des Vroceffes 1hn nicht 
bexcugten. Sie, Die aus dem Echoofe der Rirche 
geffofenund mit dem Bannfuche belcat war, com 
municirte, auf Befebl der Richter, gleich am Tage 
ibrer Dinrichtung, ebe tbr Das Urthcil vorgelefen 
ward , ivelches fie aus der 3abl Der Gilaubigen ver: 
flies. Sie toard unter einer Bedcdung von burn 
dert und sivansig bevaffneten Reutern aus dem Ge: 
fängniffe gebolet. Man batte ibr ein weibliches 
Rleid angeleget: auf Dem Ropfe batte fie eine We 
foffémüte, auf welcher diefe Morte gelthriches 
flunden : Kegerinn, Rudfallige, Abtrünnide, 
Abaotterinn. Siveen Benedictinermonche (fanden 
{br bey. Untermegs vief fie aus: Ad! Romen, 
Rouen, {OUfE ou meine lesteDobnung feyn! 


Man batte auf dem alten Marftplate sien Gee 
aüfte erbauet , der Cardinal von IBincefter, Lure 
burg, der Ransler von Sranfreich, der Bifchoff von 
<berouenne, Der Difchoff von Beauvais, und Die 
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autres juges étoient déjà placés attendant leur 
victime, Jeanne parut garrottée ; fon vifage 
étoit baigne de pleurs: on la fit monter. Ni- 
colas Midy , chargé de prononcer la prédica- 
tion funebre , mit dans fon difcours toute la 
véhémence du fanatifme & tout le fel de 
lhypocrilie : il termina fa harangue par ces 
mots: Jeanne, allez en paix, l’Eglife ne peut 
plus vous défendre | & vous abandonne à la 
juface Jéculiere. L'evêéque de Beauvais fulmina , 
enfuite la fentence de condamnation, à la fin 
de laquelle il invoqua la clémence des juges 
féculiers, qui étoient placés fur le fecond 
échafaud. fs 


EL 

Avant que de defcendre, elle dit a lévé. 
que : Vous êtes caufe de ma mort : vous m'a 
vilez promis de me rendre à l'Eglife ; 6 vous me 
divrez & mes ennemis. Ce fut en ce feul in- 
ftant que la pitie fe fit entendre, pour la pre- 
miere fois, dans le cœur de ce lâche Prélat. 
Le barbare, honteux de fe fentir attendrir. 
s’efforçoit de dévorer les pleurs qui le tiahi£ 
foient: le refte des juges, le peuple, les An- 
glois, les archérs, le bourreau fondoient en 
larmes, 


Jeanne fe mit à genoux, implora l'être fu- 
prême, recommanda fes derniers moments à 
la commiferation des afliftants, réclama la pitié, 
les prieres des eccléliaftiques, eut encore la ge- 
néreufe aflurance de parler en faveur de fon 
Roi, de ce Charles qui lavoit oubliée, Le 
bailli de Rouen & fes afliftants, mandes pour 

LePrE« 
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dbrigen Richter batten fhon ibre Stellen cingee 
nommen, und evvarteten das Gchlacbtopter. To 
banne erfchien gebunden ; ibr Geficht ivar mitTbrä- 
nen benchett man licf fie binauf ffeigen. DMüitlas 
Midn , welchem aufgetragen war, Die Trauerprez 
digt su balten , füllte (eine Rede mit aller Heftigteit 
der Schivarmerey und mit aller Galle der Heuchez 
le an: erendigte fie mit diefen >xorten: TGoban- 
ne, debe bin im Srieoen, die Kirche Eann ic 
dciner nicht länger annebmen, uno uberläfit 
ich over weltlihen Gercchtigreit. Hierauf vers 
fünbdiate der Bifhoff von Beauvais das Verdatite 
mungslrtheil , an deflen Œnde er die Gnade der 
Wweltlichen Richter anvief, Die auf Dem sveyten 
Gerüfte fafen, 


Ebe die Mücelle binunter fFieg ; faate fic sum Bis 
fhofre: br feyo Lirfache an meinem Code: 
ibr battet mit verfprochen, mich wwicoer sut 
Hirche 3u bringen , Unÿ ibr uberiiefert mid 
einen Seinoen. %n diefém eingigen Mugenblicte 
gefthab cs, baf Das Erbarmeit fich sum cvftenmale 
in dem Here Diefes nichtéivirdigen Pralaten H0s 
tenlief, Der Barbar, der fich féiner mitleidigenr 
Regungen fchamete, avang fih, die Thranen au 
verfthlucten, die ibn verriethen : Die Ubrigen Rich 
ter, Das Volt, Die Englander, Die Wache, der 
Henter serfioffen in Æbranen. 


Gobanne fil auf die Rnie, flebete das bôchfte 
YBefen an, empfabl bre lebten Augenblie der Er- 
barmung der Umfiebenden , erfichte Die Gciftlichen 
um Mitleiden und Gebet, war noch grofimuüthig 
and beberit genug fur ibren Rônia au reden, füx 
Diefen Rarl, der fie vergelfen batte. Der Amtmann 
pon Rouen und feine Bevfiser, Die man berbey ges 
æufen batie, um Das OHIRE Ga vorsuficlleny 
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tepréfenter le tribunal féculier, ne prononce. 
rent point de fentence : ils fe contenterent 
de dire, menez-la. En face du bucher pa- 
toifloit un tableau , fur lequel on liloit cette 
infcription? Jeanne, qui S’eft fait nommer la 
Pucelle, mentereffe, pernicieufe, abufereffe des 
peuples, devinerefle ,  fuperfutieufe ,  blafphème- 
refle de Dieu, préfomptueufe, malcréante de la 
foi de J. C., meurtrefle , idolätre, cruelle, 
diffolue , invocatrice du WDiable, apoflate , fchif- 
matique & hérétique.  L’exécuteur tremblant 
s'avança pour la recevoir des mains des ar- 
chers. Elle demanda un crucifix : un An- 
glois préfent rompit un bâton , dontil fit 
une efpece de croix: elle la prit, la fouleva 
de fes mains appefanties , lapprocha de fa 
bouche, la mit contre fon fein, monta fur 
le bucher. On lui préfenta la croix de PE- 
glife voifine, qu’elle avoit demandée avec in- 
ftance. Elle fupplia qu’on attachät devant elle 
ce figne du falut des chrétiens, Lorfqu’elle 
fentit que la flamme commencoit à latteindre, 
elle avertit les deux miniftres, qui étoient près 
d’elle de fe retirer. Comme on ne vouloit 
laifler aucun doute für fa mort, on avoit 
donné au bucher une élévation extraordinai- 
re, afin qu'elle fût appercue de tout le peu- 
ple, Cette précaution rendit le fupplice beau- 
coup plus long & plus douloureux. Lorfqu’on 
crut qu’elle étoit expirée , on ordonna au 
bourreau d’écarter le feu, pour qu'il fût plus 
facile de la confiderer. 

Tant qu’elle conferva un fouffle de vie on 
n’entendit fortir du fein des flammes que le 
nom de Jefus, exclamation qui n’etoit inter- 
rompue que par les fanglots & les gémiflements, 
que les douleurs lui arrachoient, Apres {à 
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forachen fein Urtheil aus, fondern fagten nut : fus 
vet fie bin. Dem Holffofe gegen über var eine 
Œafel aufgchanget, wo man diefe Auffthrift las : 
Zfobanne , die fic) den Yiamen Ducelle beyces 
leget bat, eine Suanerinn , Schadenitiftevinn, 
Derfuübrerinn der DôIFer y WDabr{agerinn , 
AUberaläubifthe, Gottesläferinn, Dermeffene, 
rvige im Glauben an TT. Ch., Mioroerinn , 
Abaôtterinn Graufame, Suverliche, Anbez 
tevinn des Teufels, Abtrunmae, Schismati 
Fevinn uno Kegevinn. Dex sitternde Gcharfz 
richter nabete fich, um fie aus den Hânden der 
ABache zu empfangen. ic foderte ein Rrusifir : 
ein Œngländer, der sugegen wat, brach einen Stab 
entyvey, und machte ciue Art Kreus Daraug: fie 
nabm e8, bub c8 mit ibren befthiverten Sünder 
in Die Hôbe  bracbte e8 au ibren Mund , drücite 3 
an ibre Bruft, ffieg auf den Holiftof. Man boite 
ir das Rreus aus der nâchften Rirche, welches fie 
inftândiaft berfanget batte. Sie bat , man môchte 
Diefes Beichen Des Sals der Cbriften vor 1br auf 
bangen. J(8 fie fublte, Daf die Glamme anfieng 
fie au evreichen , evinnerte fie Die beyden Gcifilicheny 
Die noch ben ibr twaven, fic su entfernen. Acil 
man ivegen ibres Tobdes Écinen Siweifel übrig laf 
fen iwollte, batte man dem Echeiterbaufen eine 
auferordentiiche Sobe gegeben , Damit fie vom gez 
famten Bolfe gefeben wurde.  Dicfe Vorficht 
machte Die Marter biel langer und fhmerzhafter. 
18 man glaubte, Daf fie verfthieden ivare, befabl 
man Dem Henter, Das euer aus cinander qu aie 
ben, Damit man fie defto leichter betrachten tonnte. 
Go lang ein Atbem in ibriwar, botte man 
nichts als den NRamen Fefus aus den lammen 
empor fteigen, tvelcher Ausruf nur Durch Das 
Gcluchien und Uechsen, fo die Schmetsent ibr ausg- 
preften, unterbrochen vard. Eu tach 1brem Tode be 
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mort le Cardinal de Wincefter ordonna , qu'on 
raflemblât fes cendres & qu’on les précipitât 
dans la Seine. On vit avec étonnement que 
le cœur n'avoit point été confumé ; mais Ja 
furprife auroit cefle, fi l’on avoit fait refe. 
xion à la difpofition du bucher & du trou- 
ble de l'executeur. 

V'elles font les principales circonftances . dy 
fupplice de cette guerriere infortunée ,  rap- 
portées avec une fidclité fcrupuleufe, d'apres 
les actes mêmes inferés dans le proces, On 
ne peut, fans fe rendre coupable d'injuftice & 
d'ingratitude , lui contefter un des premiers 
rangs parmi les héros de notre nation. Les 
Francois doivent éternellement cherir & refpe. 
cter fa mémoire. L’obfcurité de fon origine 
ajoute encore un nouveau luftre à l'innocence, 
à la noblefle, à la dignité de fon courage. 
Son zele pour le rétablifflement du fouverain 
légitime, fon amour pour fa patrie enflamme. 
rent fon imagination. Elle fe crut réellement 
infpiree. Les effets feuls diftinguent le fana. 
tifme de l’enthoulfiafine vertueux. 

Jeanne d’Arc, née Françoife, fut le premier 
mobile du falut de la France: elle mourut à 
Vâge de dixneuf ans. L’irrégularité des procé- 
dures, linjuftice manifefte de la condamnation 
allarmerent les juges, Ils fe voyoient depuis 
l'exécution de la Pucelle, expofes à la haine 
du peuple, au mépris même des Anglois. On 
les montroit dans les rues : On les évitoit com- 
me des objets d’exécration, Pierre Cauchon 
crut fe mettre à couvert des reproches en ob- 
tenant du Roi d'Angleterre des lettres de garan- 
tie contre le faint fiege & le concile. On ex- 
pédia dans le même temps au nom du jeune 
monarque un écrit circulaire, contenant un 
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fabl der Cardinal ton Yincefter, tre Afche au fame 
meln und in die Seine auwerfen, Nan fab mit 
Erfiaunen, daf das Hers nicht mit berbraunt war ; 
allcin die Bervunbderung wurde aufachoret haben, 
wenn man Die Anordnung desScheiterbaufens und 
Die Benvitrung des Echarfrichters in Betradhtung 
geogen bâtte. 

Diefes find Die Hauptimffande der Hinrichtung 
Dicfer unglücfeligen Rricgerinn, dicivir mit gevifz 
fenbafter Ereucnach Den Oviginalacten Des Lros 
ceffes angefubret baben. One fich der Unaerechtigs 
feit und Undantbarécit fchuldig su machen, Éann 
man ibr nicht eine Der evffen Otellen unter den 
Helden unferer Nation ffrittig machen, Die Franz 
aofen baben Urfache, ibr Mnbdenfen avig su licben 
und su ebren. Die Niedrigfeit pret Herfunft gibt 
Giberdief der Unfchuldyder Edelmutbigéeitder Wire 
de ibres Muthes einen neuen Glans. Shr Eifer fur 
Die IBiederberftellung des rechtmafigen Surften, 
ire Liche au tbrem Baterlande erbibten tbre Ein: 
bilDungstraft. Gie bielt fich im Ernie fur infbivivet. 
Bite ASirfungen allein unterfcheiden Den anatig 
mus bon Der tugendhaften Begeifterung. 

Gobanne von Arc, franbfifcher Geburt, var 
das erffe Trichiver£ der Errettuna ranfreich8 : fe 
farb im neunschnten Kabribres Miters. Die Un: 
vegelméfigteit der Berbanbdlungen, Die offenbare 
Ungerechtigheit der Berurthcilung beunrubigten die 
Richter. Geit der Hiurichtung der Mucelle faben 
fie fich Dem Safe des Volfcs, und fo gar der Lerz 
achtung der Englänber ausgefthct. Juf den Ctraf 
fen deutete inan mit Fingern auf fie: man mie 
fie als Gegenftände des Sluches. Meter Eauchon 
glaubte fic gegen alle Vonvurfe su fichern, went 
ex vom Ronige von England einen IBebrbrief gez 
gen Det eiligen Stubl und Die Rivchenverfamme 
lung erbielte. Bu gleicher Seitiward in Jamen des 
jungen Monarchen ein Civcularfhreiben ausgefer: 
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récit abrégé de la prife, du jugement, & du 
fupplice de Jeanne. Cette efpece de mani- 
fefte étoit adreflé à l'Empereur, au Pape & 
à toutes les puiffances de l’Europe: le mini- 
ftere Anglois rendoit compte de ce qui s’étoit 
pañlé comme de levénement le plus impor- 
tant. On fit une proceflion générale en action 
de graces à Saint Mattin-des Champs de Pa. 
ris. Un Jacobin inquifiteur de la foi, pro- 
nonca une déclamation contre Jeanne: ïl dit 
entre autres que frere Richard le Cordelier Favoit 
gouvernée, & lui avoit baillé trois fois Le jour 
de Noël le corps de N. S. le moine ignorant & 
fanatique s’attacha principalement à démontrer, 
que tout ce qu'elle avoit fait, c’étoit œuvres du 
Diable & non de Dieu. Vingt-cinq ans aprés, 
Robert Cibole , thcologien & chancelier de 
lUniverfite, entreprit l’apologie de la Pucelle, 

Ce fut dans ce même temps que Charles VIT, 
fit revoir le procès & réhabiliter la mémoire 
dune guerriere, dont la gloire n’avoit pas 
certainement befoin de cette réparation, Le 
fouverain pontife Calixte If autorifa par fes 
bulles les commiffaires chargés de la revifon 
du jugement. Les chefs de la commiflion 
étoient l'archevêque de Rheims & les évêques 
de Paris @& de Coutances. Les informations : 
furent faites à la requête de Jean & de Pierre 
d'Arc, freres de Jeanne, On conferve en. 
core les dépofitions de cent douze témoins, 
toutes avantageufes à l'honneur de cette hé- 
roïne. À la tête de ces temoins de tous 
les ordres, tant de la nobleffe que des ma- 
giftrats & du clerge, on voit les noms du Duc 
d'Alençon, Prince du fang, du bâtard d’Or- 
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tiact , welches eine fummarifhe Erychluna der Ge. 
fangennebmung, der Berurthelung und Der Hins 
tichtuna Sobannens enthielt. Dicie Art von Mas 
nifefte war an den Raifer, an den Pabff, und an 
alle Œuvopaifthe Machte gerichtet: bag englifche 
Minifferium qab von Dem , ivas vorgefallen war, 
Rechenfhaft als von der tichtigiten Begebenbcir. 
Man biclt, um Gott au Danfen, eine allgemeine 
MrocefTion zu Gaint-Martin - des - Champs in La 
ti8. Gin Facobit, nquifitor des Glaubens ; bicit 
eine Declamation gcaen Gobannen: Er fagte une 
ter andern : der Sruoer Hicharo, der Sransiss 
Faner, wûre ibr Beichtpater devefen, uno bâts 
te ibr,am 1Deybhnacbien dreymal den Seib um 
fers SéEren geveichet. Der umviffende und fanas 
tifthe Môonch fief fich bauptfachlih angelegen fevn, 
gu berveifen, baf alles was fie dethan bâtte, deg 
Œeufels uno nicht Gottes 1Derfe wéren. 
Sunf und vangig Fabre bernach unternabm Ro 
bert Gibole, ein Gottesgelebrter und Kamsler der 
Uuiverfitât , Die Schubrede fix Die Vücelle. 

Um eben diefe Seit lief Rarl der VII. den Mros 
cef vevidiren, und Das Andenten einer Sricgerinm 
ivicder ebrlich machen, Deren Rubm bdicfér Ertlà 
rung gevif nicht bedurfte. Der Vapft Ealirt TIL 
bevollmachtiate durch feine Bullen, Die sue Revifionr 
des Urtbeils bevollmachtigten Commifarien. Qi 
Hâupter der Commiffion waren der Eribifhoff 
au Rhams und die Bifchoffe au Yaris nnd su Cou- 
tances. Die Unterfuchungen  ehdben auf ?mbale 
ten Sobanns und Peters von Arc, Sobanneng 
Bruder. Man bebâit noch die Auffagen von buns 
dert und awolf Seugen auf, Die alle der Ebre Dies 
fer £eldinn vortheilbaft flud. Oben au unter die 
fen Seugen von allen Ständen, foivobl aug dent 
Model, als aus Den Obrigéeiten und aus der Geiff 
lichéeit , ffeben die Namien des Heri0a8 von Miles 
don, Yrinsen vom Geblüte, Des Dalarts vor 
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léans, pour lors Comte de Dunois, de Gau- 
court , grand- maitre de France, de Jacques 
de Chabanne, de Milly, évêque d’Avranches, 
& de plufeurs autres Prélats. Le Cardinal 
d'Eftouteville commenca les premieres inftru- 
tions. Par fentence définitive du 7. Juillet 
1456, le premier jugement fut déclaré nul, 
abufif & manifeftement injufte: on le lacéra 
publiquement , & Jeanne d'Arc fut reconnue 
innocente de tous les crimes, qui lui avoient 
été imputés. En conféquence de cette fen- 
tence on fit deux procellions folemnelles, 
fuivies de prédications en forme d’apologie, 
La premiere dans la place du cimetiere de 
Saint Quen, la feconde, dans celle du vieux 
marché de Rouen, On érigea une croix au 
lieu même, où lexécution avoit été faite, 
On y voit encore de nos jours la ftatue de 
cette fille celebre. . 

Cependant malgré la perfidie & Pons 
avérées des premiers juges, on ne les pour. 
fuivit pas criminellément, comme ils le meri- 
toient : ils jouirent de l'impunité jufqu’à la fin 
de ce regne & pendant les premieres années 
du fuivant, Louis XI, fils & fuccefleur de 
Charles ; foit par un fentiment de juftice, 
foit pour accufer tacitement la conduite de 
fon pere, ordonna qu’on reprendroit le cours 
des procedures. Prefque tous ceux qui avoient 
condamné la Pucelle aux flammes, étoient morts 
& la plupart miférablement, Deux vivoient 
encore: ils furent arrêtées & punis du même 
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Orleans, damals Grafen von Dünvis, Gaucourts, 
Grofimeifters von Granfreich, %acob8 von Ebas 
banne, Maillos, Bifthoffs von Avranches, und 
anderer Yrälaten mebr. Der Cardinal von Effous 
tebille machte Die evften Gnftructionen. Durch cts 
nen Dauvtfpruch vom 7 Sulii 1456 wurde Das 
evftere Urtbeil fur nichtig, wiberrechtlich und offers 
bar ungerecht erÉlaret: man lief eg Durch den 
Scharfrichter dffentlich gerreifen, und Fobanne 
von Jvc ward aller ibrer aufgcburdeten Berbrechen 
unfbulbig erÉannt. Diefem Spruche aufolge lief 
man gvecn feperliche Umgaänge balten , auf welche 
apologetifche Drebdigten folgten: ben erfien bepm 
Rivchbofe von Saint-Ouen, den andern auf dem 
Marftplahe su Rouen. Man richtete auf der 
Otelle , 100 Die Hinvichtung gefcheben war, ein 
Rreu; auf. Noch beutiges Tages fiebt man ailda 
die Bildfaule diefes berubmten Madchens. 
Ændeffen wurden diterftén Richter, obaleich ibre 
Meineidigfeit und Bosbeit am Tage lagen, nicht 
pemnlich verfolget, ie fie verdienet bâtten: fie blies 
ben ungeftraft big ang ŒnDd biefer Regierung und 
wâbrend der evften Gabre der folgenden: Ludwig 
XI, ber SGobnund Rachfolger-Rarls, befabl, ent: 
webder aus Gerechtigéeiteliche, oder um fllfchivei: 
gend die Auffubrung feines Vaters su tadeln, baf 
man den Mrocef iwieder voruebmen folite, aff 
alle, welche die Ducelle zum Geuer verdammet bats 
ten, twaren geftorben , und var Die meiften elenta 
der IMPBeife. Aiveen lebten noch: fie wurden einges 
iogen, und mit der aleichen Marter gelirafet. 
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